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KÖNYVTÁRI FIGYELŐ
SZEMLE

K I A D J A

AZ ORSZÁGOS SZÉCHENYI KÖNYVTÁR 
KÖNYVTÁRTUDOMÁNYI  £S MÓDSZERTANI KÖZPONT

10. évi. 1904.

EURÓPAI SZOCIALISTA ORSZÁGOK 

KÖNYVTÁRTUDOMÁNYI ÉS MÓDSZERTANI KÖZPONTJAINAK 

BUDAPESTI ÉRTEKEZLETE 

(1964. december 14—18-ig. )

Lapunkban már kiirt adtunk a r ró l, hogy 1964. december 14-18-lg  
munkaértekezletet tartottak  európai s z o c ia lis ta  országok könyvtár­
tudományi és módszertani központiéinak, vezetői*  ̂ E lőzetes megbe­
szélések  a lap ján  az é rtekez le t napirendjén az a lább i referátumok 
szerepe ltek :

CSUBABJAN,O.Sz. (S zov je tun ió ): Szovjet tapasztalatok  a 
könyvtárak módszertani irán y ítá sa  terén ;

HtTCKL, Gerhard (NDK); A könyvtári munka tudományos szerve­
zésének kérdése i;

EÓDAY Pál (M agyarország): A s z o c ia lis ta  országok együttmű­
ködése a könyvtártudományi tájékoztató munka terén .

M ivel a résztvevők (névsorukat a 391»oldalon közö ljük ) a re­
ferátumok szövegét az értekezlet e lő t t  megkapták, a vitáút rendkí­
vü l élénkek és alaposak vo ltak . Mindegyik napirendi pontnál je llem ­
ző v o lt  a fe ls z ó la lá s o k ra , hogy különös hangsúlyt helyeztek az 
e g y ü t t m ü k ö d é  s lehetőségére . A  v iták  eredményeként 
i d e i g l e n e s e n  megszövegezett ajánlások a r ró l tanúskod­
nak, hogy a referátumok á l t a l  é r in te t t  számos kérdésben lehetséges  
és szükséges i s  az együttműködés.

Az a ján lások  v é g l e g e s  szövegét a Könyvtári F igyelő  
t e l j e s  t e r j e d e l m é b e n  közölni fo g ja .  Ezt a

*  Az értekezletrő l tömör, lényegre tapintó beszámolót közölt a Könyvtáros 1965. 
év i 2. száma (59-61.p.)
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szöveget —m ivel az é rtek ez le t  u to lsó  napján már nem v o lt  idő  a  
k ö r ü l t e k i n t ő  é s .  v é g l e g e s  megfogalmazásra* 
a résztvevők az e lső  fogalm azás a lap ján  Í r á s b e l i  hozzászólásukkal 
e g ész ít ik  k i  v a g y  m ódosítják* (Számos hozzászólás mór m egérkezett; 
az a ján lások  i d e i g l e n e s  szövegének magyar fo rd ítá s á t  
az érdeklődőknek szívesen  . m e g k ü l d j ü k * )

Az é rtek ez le t  t e l je s  anyagát magyar nyelven i s  közö ln i fog­
juk* (A h iv a ta lo s  nyelv a német és orosz v o lt ;  e nyelveken je le n ­
tek meg a  referátumok i s . ) Az anyag zöme (& három referátum  és a 
hozzászólások egy ré sze ) már magyar nyelven i s  az érdeklődők ren ­
delkezésére á l l  a Könyvtártudományi é s  Módszertani .Központ t á jé ­
k ozta tás i osztályán*

Az a lábbiakban  fe ls o ro l ju k  az é r t e k e z le t te l  kapcso latos doku­
mentumok jegyzékét* Ezeket a Könyvtártudományi Szakkönyvtárban az 
érdeklődők tanulmányozhatják és megkaphatják közvetlen  könyvtár­
közi kölcsönzés u tján  i s *

AZ ÉRTEKEZLET DOKUMENTUMAI

Az em líte tt  három r e f e r á t u m  (0*Sz*Csubarjan ,G *Rückl, 
Bódsy P * ) orosz, német és magyar nyelvű szövege olvasható a Szak- 
kö nyvtárb an*

A napi vitákon elhangzott fe ls z ó la lá s o k a t  (dec* 16, 17 és 18— 
ón) k i v o n a t o s  jegyzőkönyvben (B u l le t in )  tettük  közzé 
o r o s z  és német nyelven az é rtek ez le t  ré sz tvevő i számára* Ezek a 
b u lle t in e k  ( l - 5 * s z . )  sz in tén  rendelkezésre  á lln ak  az em líte tt két 
nyelven. A fe ls z ó la lá so k  t e l j e s  szövegeinek magyar nyelvű  
fo rd ítá s a  is  folyamatban ven*

A munkaértekezlet e lő t t i  hónapokban minden résztvevő  ̂ ország  
módszertani központja t ö m ö r  ö s s z e f o  g 1 a 1 6 t  ké­
s z ít e t t  országa könyvtárügyéről és a m ódszertani központ szerveze­
t é r ő l ,  munkájáról* Ezek az ö ssze fo g la ló k  az a lá b b i sorrendben je ­
len tek  meg! 1* Csehszlovákia (német, o ro sz  n ye lven ); 2* Lengye l- 
ország (német nyelven ); 5* B u lg á ria  (német n ye lven ); 4* Szov jet­
unió (orosz  nye lven ); 5* Magyarország (német, o rosz , magyar nyel­
ven ); 6* Német Demokratikus Köztársaság (német n ye lven ); 7 *Jugosz­
lá v ia  (részben  német, részben  orosz n ye lven )* Az ö ssze fo g la ló k  
magyar fo rd ítá s a  i s  folyamatban van; e lő re lá th a tó la g  1965* e lső  
fé levében  je len ik  meg egy kötetben magyar, német és orosz nyelven.

A már  szintén  em líte tt a j á n l á s o k  i d e i g l e n e s  
szövege magyarul, németül és o roszu l á l l  rendelkezésre*
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AZ ÉRTEKEZLET RÉSZTVEVŐI

BÜLGÁB HfePKOZTtoSASÁO
Stefan ATANAJSOV, a Haskovo-i Kerületi a64szer­
tani könyvtár részlegének vezetője
Aleksander Marlnov BUHTEV, a Ruse-i Kerületi 
könyv tér módszertani részlegének vezetője
Liljane Aleksandrova DXMXTROVA, a Bulgár Mező­
gazdasági Tudományos Akadémia könyvtárénak 
igazgatója
Dr. Konsztantinka KALAÜDSSXE7A#a Nemzeti Könyv­
tár igazgató helyetteseV vSnezina Todorova TOSEVA, a Nemzeti Könyvtár tu­
dományos-módszertani részlegének munkatársa

CSEHSZLOVÁK SZOCIALISTA HKPKOZTARSASÁG
Dr.Kamii GROH, a Központi Könyvtári tudományos- 
módszertani osztály vezetője*
LJubica KORÉN, a Kultuszminisztérium munkatár­
sa V /
Br.Svatava MATEJDVCOVA, a Központi könyvtári 
tudományos-módszertani osztály munkatársa

JUGOSZLÁV SZÖVETSÉGI KÖZTÁRSASÁG- 
LJubica KORÉN, a Kultuszminisztérium munkatár­
sa
Vanda MILGETIC, a Varazdini Városi Könyvtár 
igazgatója
Dr.Vlsnia VUKOVTC, a Zágrábi Városi Könyvtár
igazgatója

LENGTÉL KEPKOZTAüSASÁG
Jadwiga KOLODZIBJSKA, a Könyv- és Olvasásügyi 
Intézet osztályvezetője
Alfreda LÜCZTNSKA, a Könyv- és Olvasásügyi In­
tézet osztályvezetője
Dr. Witold STANKXESTIOZ, a Nemzeti Könyvtár 
igazgat/Ha

NÉMET DEMOKRATIKUS KÖZTÁRSASÁG
Dr. Gerhard POMASSL, a Deutsche Bücherei bib­
liog rá fia i osztályának vezetője
Gotthard KUCKL, a Zentr&llnstitut füx Bibllo- 
thakswesen igazgatója
Gerhard SCHWARTZ, a Tudományos könyvtárak mód­
szertani központjának igazgatója

SZOVJETUNIÓ
O.Sz. C3ÜBARJAN, a Lenin Könyvtár Tudományos mód­
szertani osztályának vezetője

KAPTAK KfcPKQZTÁBSASÁG

Művelődésügyi Minisztérium
BÍRÓ Vera, a lÉvolődésügyi Minisztérium főosz­
tályvezetője
Dr. LÁNG Báré, a Művelődésügyi Minisztérium 
Könwtéroastáiyáaak helyettes vezetője

gÖnyT^rtud.oaánji_ia .aád a^rtaBA  
BARABÁSI RszsC, a KUK ve re tője
BÓDAT Pál, «  KUK Tájélcoitatási osztályának v»~ 
se tője
FARAGÓ Lászlóná, a Bankáérteksslst titkára
Dr. PATAKI Ernő, a KUK Tudományos és Szakkönyv­
tár módszertani osztályának vezetője
SALLAI István, a Közművelődési könyvtárak mód­
szertani osztályának vezetője
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M E G Y E I K Ö N Y V T Á R A K

F E L D O L G O Z Á S I C S O P O R T V E ZE T Ő IN E K  É R T E K E Z L E T E

1964. nov. 25-27-én rendezte meg a KUK a megyei könyvtárak 
fe ld o lg o zás i csoportvezetőinek é rtek ez le té t , ahol a Fővárosi Szabó 
Ervin Könyvtár i s  k ép v ise lte tte  magát. A háromnapos program a to ­
vábbképzés keretébe i lle s z k e d e tt , de a tematikának m egfelelően rész ­
ben munkaértekezlet je l le g ű  v o lt .

Előadás hangzott e l  a fe ldo lgozó  munka időszerű  k é rd é se irő l;  
az ETO fe j le s z t é s é r ő l ;  a h írlapok  és fo ly ó ira to k  beszerzésérő l és  
fe ld o lgo zásá ró l. Az előadásokat v i t a  követte . A résztvevők lá toga ­
tást tettek  a Magyar Tudományos Akadémia Könyvtárában, ahol a szak- 
katalógust tanulmányozták.

Az előadások és a  v i t a  középpontjába az á llam i közművelődési 
könyvtárakat leginkább é rin tő  fe ld o lg o z á s i kérdések kerü ltek .

A c i m l e i r á s  problém áiró l csak tá jékoztatás tö rtén t  
(1 . Könyvtári F igyelő  1964. 5 -4 .sz . 176-182. p . Horváth Magda cik­
k é t . )  Az E T 0 táb lázata iban  bekövetkezett vá ltozások  ism ertetése  
(3 -a s  fő o sz tá ly  egyes osztályaiban  tö rtén t vá ltozások , a 4 -es fő ­
o sztá ly  megszűnése és a Nyelvtudomány 8 -a s  főosztá lyába  va ló  á tke - 
ríilése  s t b . )  élénk érdeklődést v á lto t t  k i és a v it a  a szakkataló­
gusok átszerkesztésérő l és u j rak tá r i szakcsoport számok k ia la k ítá ­
s á ró l f o ly t .  Ugyanis a 400 (N yelvészet) és 413 (Szótárak ) szakcso­
portszám megszűnt. Felvetődött az a kérdés i s ,  hogy egyes tú lságo­
san z sú fo lt  szakcsoportokat (p l .  621) bontani ke llene ,továbbá meg 
k e l l  v iz s g á ln i, hogy a szabadpolcos e lhe lyezés kiván—e valam ilyen  
vá lto z ta tá s t  a rak tári szakcsoportszámok tek intetében .

A kérdésse l most fo g la lk o z ik  a KMK Közművelődési Könyvtárak 
Módszertani O sztálya. Az ÁKV á l t a l  forgalom ba hozott nyomtatott ka­
talóguscédulákon e lő re ! áthatólag az év második f e lé t ő l  kezdik f e l ­
tűntetn i az u j szak je lzeteket és r a k tá r i  szakcsoportszámokat.

Az Egyetemes Tizedes Osztályozás táb lá za ta ib an  bekövetkezett 
változásokat Babiczky B éla  összegezte (a z  ETO 1958-as magyar k iadá -
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sának s z in t j é i g ) .  A k ie g é s z íté s e k  és ja v ítá s o k  jegyzék e  a Könyvtá­
r i  F ig y e lő  m e llék le tek én t rö v id esen  m eg je len ik .

A m e g y e i  k ö n y v t á r a k  k a t a l ó g u  s -h e ly -  
zetének é r té k e lé s e  után a m egbeszélés r é s z tv e v ő i megállscpodtak ab­
ban, bogy a kata lógusok  szerk esztésén ek  s z ín von a lá t em eln i k e l l  j ó ­
mé hány m egyei könyvtárban. E lső lépéskén t a betűrendes ka ta lóguso­
k a t (o lv a s ó i  és s z o lg á la t i )  k e l l  rendbehozni -a h o l szü kséges-, hogy 
az á llom ánygyarap ítás  és az o lv a s ó s z o lg á la t i  munka erős  b á z is a i l e ­
gyenek. A betűrendes kata lógusok r e v íz ió já n á l  a m ellék lapok  h e lyes  
m egvá la s z tá sá ró l, a szükséges u ta lók  e lk é s z í t é s é r ő l ,  az á llom ányból 
k iv o n t k iadványok összes kata lóguscédu lá inak  k iem e lé s é rő l s tb . k e l l  
gondoskodni.A szakkata lógusokat i l l e t ő e n  a fe ld o lg o z á s i  csop ortveze ­
tők  többsége a s z o lg á la t i  szakkata lógus m egszüntetése m e lle t t  fo g ­
l a l t  á l l á s t ,  a z z a l,  hogy a cédulákat tovább g y ű jt ik ,  de a k a ta ló ­
gust nem s z e rk e s z t ik .  (A  cédulákat egy e s e t le g  később k ia la k íta n ­
dó tá rgyszók a ta lógu sh oz  t e s z ik  e l . )  Az o lv a s ó i szakkata lógus r e v í ­
z ió já t  és a csop o rta lk o tá son  a lapu ló  s z e rk e s z té s t  csak az ETO 
vá lto zá sa in a k  b eveze tése  után, i l l e t v e  e z z e l  egyidőben  v é g z ik  e l  
a könyvtárakban.

A j á r á s i ,  v á r o s i  ( k ö z s é g i )  k ö n y v t á ­
r a k  k a ta lógu sh e ly ze tén ek  v iz s g á la ta  során m egállapodtak a f e l ­
do lgozók  abban, hogy a legsürgősebb fe la d a t  (néhány megyét k iv é v e ) 
az e m l i t e t t  könyvtárak h iányzó kata lógusainak  p ó t lá s a , a meglévő 
kata lógusok  r e v í z i ó j a .  Ennek a la p fe l t é t e l e ,  hogy a r a k tá r i  ka rto ­
ték  h iá n y ta la n  legyen  m indenhol, továbbá, hogy a m egyei könyvtárak 
fokozo ttab ban  ü gye ljen ek  (le g a lá b b  1965» jan . 1 - t ő l )  e könyvtárak 
nyom tatott cédu la  r e n d e lé s e ir e .  A meglévő állom ány h iányzó cédu­
lá in a k  p ó t lá s á r ó l  a m egbeszélésen nem s z ü le t e t t  dön tés .



T IZ E N H A T  ÉV M A G Y A R
M Ű V É SZE T I, IRODALMI, FÖ LD R A JZI É S  T Ö R T É N E LM I  

T Á R G Y Ú  K Ö N Y V E IN E K  B IB L IO G R Á F IÁ J A

A magyar retrospek tív  nemzeti 
b ib l io g r á f ia i  munka fontos állomá­
sához érkezett* megjelent a f e l -  
szabadulás utáni 16 év magyar iro ­
dalma összefogla lásának  e lső  darab­
ja ,  a 616 o ld a l terjedelm ű 4. kö­
tet* A b ib l io g r á f ia ,  a kurrens nem­
ze t i b ib lio g rá f iá b a n  is  alkalma­
zott egyszerű síte tt ETO csoportok 
sze rin t o sz t ja  be anyagát.Egy szak­
csoporton b e lü l a téte lek  betűrend­
ben következnek egymás után.

C ím le írása i az MSZ 3424-60* sz* 
szabvány a lap ján  készültek* Eta a 
mű 1945-1960 között több kiadásban  
i s  m egjelent, csak az e lső  le í r á ­
sát k ö z li ,  a többi k iadást pedig  
a megjegyzés rovatban je lz i * A  cím­
le írá so k  minden esetben fe ltü n te ­
t ik  az Országos Széchényi Könyv­
tá r  je lz e t é t .

A tudományos szempontból fontos  
gyüjtőkötetek c ím le írása i után a 
kötetek tartalm át i s  fe ls o r o l ja  a 
b ib l io g r á f ia ,  a szépirodalm i anto­
ló g iákn á l pedig a szerzők neveit  
tün teti z e l a c ím leírás a la tt*

Ha egy mii tartalm a több csoport­
ba i s  ta rto z ik , a t e l je s  c ím leírás  

a legjellem zőbb csoportba k erü l,a  több i h e ly rő l pedig ide u ta lá s  
történik*

A sorozatokról a sorozatcim a la t t  i s  készü l c im le irás* fe ls o r o l­
va az o tt  megjelent müvek cimét. Az irodalm i sorozatokat a 080 szak­
csoportban függelékkeként adja*

A rendkívül nagyjelentőségű munka most m egjelent kötete m e llett  
az a lább i kötetek vannak s a jtó , i l le t v e  szerkesztés a la t t  (z á ró je l ­
ben a várható m egjelenési é v ):

1* Á lta lános müvek, f i lo z ó f i a ,  v a l lá s ,  társadalomtudományok, 
nyelvészet (1965 e lső  f é lé v )

2* Természettudományok, orvostudomány (1966)
3* Alkalmazott tudományok (1966)
4. Mutatók (196?)

A munka ré sz le te s  ism ertetésére lapunk egyik következő számában 
még visszatérünk*

MAGYAR KÖNYVÉSZET
1945-1960

.4 IHafyaronsáKoa nyomtatott kfinrrrl 

Hzakoeított jrjfrxékr

IV.
MCv£$ZCTEk ~  IRODALOM -  DRaJZ— TORTtM üN
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A Z  1964* ÉVI K Ö N W T Á R T U D O M A N Y I  P Á L Y Á Z A T
E R E D M É N Y E

A  Művelődésügyi Minisztérium Könyvtárosztálya 1962-ben "A. könyvtár­

tudományi kutatások 1963/ 65. évi programja. Pályázati felhivás" címmel kutatá­

si tematikát tett közzé. ( L, Könyvtár i  F igye lő .  1962. 9 -lO.sz.) A  programban 

szereplő témák közül azokat a legfontosabbakat, amelyeknek kidolgozását a 

könyvtári elmélet és gyakorlat, valamint a könyvtárügy egészének fejlődése szem­

pontjából elsőrendűen fontosnak Ítélte meg, egyben pályázatra is kitűzte 1963- 

ban, majd 1964-ben is. A z 1963. évi pályázatra érkezett hat pályamunka közül 

három nyert pályadijat. ( L. Könyvtár i  F igye lő .  1963. 5.sz. és A  K ö n y v t á ­

ros. 1964. l.sz.)

A z 1964. évi könyvtártudományi pályázat eredményesebb volt az 1963. 

évinél. A  fokozottabb érdeklődés már abban is megnyilvánult, hogy a pályázatra 

szám szerint is több, összesen nyolc pályaművet küldtek be. Még fontosabb azon­

ban az a tény, hogy ezek többsége témaválasztásánál fogva is jobban szolgálta 

a pályázati felhivás célkitűzését. A  pályázók élő, eleven, aktuális problémákat 

tárgyaló, s a fejlődő magyar könyvtárügyet, illetve annak fontos területeit elmé­

leti és gyakorlati szempontból egyaránt segítő tanulmányokat nyújtottak be. Akad 

köztük néhány olyan, amelynek tartalmi, vagy módszertani eredményei konkrét 

segítséget nyújthatnak a magyar könyvtárügy soron következő ötéves tervének 

a kidolgozásánál is.

A z Országos Könyvtárügyi és Dokumentációs Tanács Kc'm'vtártudományi 

és Kiadványt Szakbizottsága a beérkezett nyolc pályamű közül az alábbi ötöt 

találta érdemesnek jutalmazásra:

I. dij. 5000,- Ft.: Ughy Jenő ( KMK) ” 1000 falusi lakos és a könyv" és 

Tóth Béla ( Bp. Fővárosi Tanács V.B. X. Oktatási Osztályának Szakfelügyeleti 

és Továbbképzési Csoportja) "A z  irodalmi érdeklődés vizsgálata az olvasás­

tanulás kezdő időszakában" ;

II. díj 3000,- Ft.: Varga Béla (Veszprém, Megyei Könyvtár) "Veszprém 

megye könyvtárügyének távlati telepítési és fejlesztési terve" és Urbán László 

(KMK)  " Sztochasztikus kapcsolatok vizsgálata a közművelődési könyvtárak sta­

tisztikájában" ;

I I I .  dij. 2000,- Ft.: S zen te  Ferenc ( KMK) " A  kis lélekszámú falusi te­

lepülések könyvtári ellátottsága és a fejlesztés lehetőségei."

395



TUDOMÁNYOS ÉS SZAKKÖNYVTÁRAK 

M Ó D S ZE R TAN I M U N K A B IZ O T T S Á G Á N A K

H A T Á R O Z A T A I

1964* október 21-én tarto tták  a tudományos és szakkönyvtárak  
módszertani részlegeinek  vezetői e lső  értekez letüket a Könyvtártu­
dományi és Módszertani Központ szervezésében*

Az értekezleten  e lhatározták , hogy Módszertaxii Munkabizottsá­
got a lak ítanak , melynek t a g ja i  a következők le ttek *

* G á l  Andorné, osztályvezető (OMK-EK);
G y ő r é  P á l, főosztá lyvezető  (KGM MTTI)| 
K i s f a l u d !  Sándor,osztályvezető (OPK)j 
M ó r a  Lász ló ,osztá lyvezető  (Bp*HÜEK)|
P a t  e k Ferenc,könyvtárvezető (KGM Tervező Irodák K t * )f  
S i m o n  M ária Anna, tudományos főmunkatárs (MTA Kt* )  ; 
S z é k e l y  Sándor,könyvtárigazgató (00K)| 

a kmk részé rő it
B e r e o z k y  László,tudományos munkatárs 
F a r a g ó  Lászlóné, h *osztá lyvezető  
P a t  a k y Ernő, osztályvezető*

A Munkabizottság 1964* december 4—én ta r to t ta  e lső  ü lé sé t*
P a t  a k y Ernő é rtéke lte  az októberi ü lé s  eredményeit, kiemelve 
azt, hogy az Országos Könyvtári és Dokumentációs Tanács időközben  
m egtartott ü lésén  i s  több hivatkozás tö rté n t  az ankétra, mint a  
k ö n y v t á r k ö z i  e g y ü t t m ű k ö d é s  u j  p é l ­
d á j á r a *  Közölte, hogy a KMK magyar és orosz nyelven közzéte­
s z i  1963 e lső  negyedévében az októberi é rte k e z le t  anyagát*

A Munkabizottság t a g ja i  egyetértettek  a módszertani értekez­
le t  á lta lán os  é rtéke léséve l és h e lyese lték  az anyag m a g y a r  
é s  o r o s z  n y e l v ű  k i a d á s á t *  V ita  után az anyag

396



kiadásával kapcsolatban a Munkabizottság a következő á lláspon tra
ju to tt :

&/ a kiadványnak nem kellene egységes á lláspontot tükröz­
n ie , hanem az elhangzott különböző szempontokat k e l l  
fe lö le ln ie ;

b /  a kiadvány bevezetőjében röviden ism ertetni k-ellene a 
magyar tudományos és szakkönyvtári hálózatokat;

c/  függelékben közölni kellene a megjelent, fontosabb mód­
szertan i kiadványok jegyzékét;

A Munkabizottság úgy határozott, hogy a módszertani osztályok  
é v i  é s  e s e t l e g e s  t á v l a t i  m u n k a t e r v e i ­
k e t  január 10-ig -leh ető leg  12 példányban megküldik a KMK-nak 
s függelékként k özük  a más osztályokon fo lyó  módszertani je lle g ű  
munkák te rv e it *  A Munkabizottság kérésse l fordu. a bizottságban  
nem képvise lt nagykönyvtárakhoz (különösen a vidéki egyetemi könyv­
tárakhoz), hogy módszertani munkaterveiket szintén küldjék meg a 
KMK-nak. A h á lózati központok módszertani o sztá lya i maguk döntik e l ,  
hogy alközpontjaik  tervét beküld ik -e, vagy csak beszámolnak ró la .
A Munkabizottság legközelebbi ülésén ezeket a munkaterveket tá r ­
g y a lja  meg abból a szempontból, hogy mennyiben ad egyik könyvtár­
nak seg itséget egy másikban végzett módszertani munka. Később fog­
ja  a Munkabizottság eldönteni, hogy az összességében rendszerezett 
módszertani munkaterveket kiadvány, cikk, körlevé l vagy egyéb mó­
don te s z i-e  nyilvánossá.

***

A Munkabizottság hosszasan v itatkozott a t a p a s z t a ­
l a t c s e r e  form áiról és leh etősége irő l. Végülis megállapod­
ták, hogy a KUK irányelveket szerkeszt a tapasztalatok közlésének 
fo rm áiró l, ezt a Munkabizottság a legközelebbi ülésen m egvitatja  
s k ís é r le t i  je l le g g e l  m egindítja a tapasztalatok begyűjtését és 
megszervezi ezek közzététe lét. Az egyes témák szakember—kataszte­
rének f e lá l l í t á s a  következő lépés.

***

A Munkabizottság úgy határozott, hogy legközelebb i ülésén a 
módszertani értekez let anyagából kiemeli a k ido lgozásra  váró le g ­
fontosabb e lm életi és gyakorlati módszertani problémákat. Ezeknek 
a témáknak a kidolgozása hosszabb időt vesz igénybe, ezért a Mun­
kabizottság egyelőre csak h á r o m  gyakorlati t é m a  k idő l—



gozását tűzte k i c é lu l, s -hozzá járu lásukka l— fe lk é r te  a témafe­
le lő sök et*

1* t é m a :  A h á ló za ti központok módszertani s z o lg á lta tá ­
sainak hasznosítása a tagkönyvtárakban. A té ­
m afe le lőst a Munkabizottság legk öze lebb i ü lé ­
sén k é r i f e l *  A tém afe le lős munkatársaiként 
közreműködnek F a r a g ó  Lás z Ióné és B é ­
r é  c z k y  László* Az egyes könyvtárak mód­
sze rtan i r é s z le g e i  v á l la l já k  a tém afe le lős á l ­
t a l  kért felm éréseket*

2* t é m a : A visszakeresés lyukkártyás eszközeinek vizs­
gálata a könyvtári és dokumentációs alkalmaz­
hatóság szempontjából* Témafelelős:B a 1 á z s 
Sándor osztályvezető*

3* t é m a :  Felsőszin tű  döntések (beruházás, f e j le s z t é s ,  
kutatás, szervezés s t b * ) meghozatalának t á jé ­
kozta tási segédeszközei, t e k in te t te l a gazda­
ság i mutatókról szó ló  folyam atos in form ációra*  
Tém afelelős: G y ő r é  Pál*

A felm éréseket s ezek a lap ján  a tanulmányokat 1965* szeptember 
1 -ig  k e l l  e lk é sz íten i*  Azokat akkor a Munkabizottság é rté k e li*

A munkálatok kifejezetten a Munkabizottság keretében folynak 
s ha azok eredménye kiadásra kerül, az mint a Munkabizottság kiad­
ványa jelenik meg* A feldolgozásban ügyelni kell arra, hogy első­
sorban a valamennyi együttműködő könyvtárat közösen érdeklő szem­
pontok kerüljenek előtérbe*

A tapasztalatcsere és tanulmányok kidolgozásának pénzügyi fe­
dezetéül a Munkabizottságok á lta l képviselt hálózati központok kép­
viselői megfelelő összeget ajánlottak fe l*
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Győré  Pál

A  RÓMAI

NEMZETKÖZI DOKUMENTÁCIÓS ÉS INFORMÁCIÓS

KONGRESSZUS

A kongresszus rendező szerve. 
c é l ja i  résztvevői

Az o lasz CHP. (Termelékenységi KözpontJ C o m i t a t o  N a -  
z i o n a l e  p e r  l a  P r o d u t t i v i t á  1964. február  
2 -11 -ig  nemzetközi kongresszust és k iá l l í t á s t  rendezett a tudomá­
nyos és műszaki dokumentáció és információ kérdése irő l, eszközei­
r ő l .

A kongresszuson kb. 300 szakember vett részt 29 országból, 
Olaszország 115* Franciaország 58, Svájc 14, az Egyesült Államok 
és a NSzK 10-10, Anglia 8 képviselőt küldött; ezenkívül csaknem 
minden európai állam , továbbá Észak- és Délamerlka, Japán, Kína, 
Pakisztán, Iz r a e l,  s néhány a fr ik a i állam i s  k épvise ltette  magát.
A s z o c ia lis ta  országok közül a Szovjetunióból, Lengyelországból, 
Magyarországról, és Jugoszláviából voltak küldöttek.

A kongresszus és k iá l l í t á s  c é ljá t ,  fe lad a tá t  a CNP elnöke:
Iván Matteo L o m b  a r d o  megnyitója abban je lö lt e  meg,hogy men­
nél több közvetlen,, u j tapaszta latot nyújtson az érdekelteknek a 
leghatékonyabb módszerekről, e ljá rá sok ró l s működés közben mutas­
sa be a dokumentáció és információ je len leg  használatos minden 
fontosabb technikai eszközét.

A kongresszus tematikája

A kongresszus e lőadásai, v it á i  4 fő  téma köré csoportosultak:
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1.  a a o K u m e n t u m o k  e l e m z é s e  é s  a z
i n f o r m á c i ó k  f e l d o l g o z á s a ; ,  a b eve ­
z e tő  e lő a d á s t  A. S c o r t e c c i  , a gén u a i egyetem  
ta n á ra  t a r t o t t a ;  szóba  k e r ü lt e k  a dokumentumok f e l t á r á s á ­
nak, s az in fo rm á c ió s  s z o lg á la tn a k  n y e l v i ,  lo g L k a i ,  l é ­
l e k t a n i ,  s z o c i ó l ó g i a i  p ro b lé m á i, kü lön ös  t e k i n t e t t e l  a 
dokumentumok ( in fo rm á c ió k ) o s z tá ly o z á s á r a ,  é s  a f e lh a s z ­
n á ló  r é t e g e k  k a t e g o r iz á lá s á r a ;

2. a d o k u m e n t á c i ó  é s  i n f o r m á c i ó
e s z k ö z e i ,  a d o k u m e n t á c i ó  é s  i n ­
f o r m á c i ó  g é p e s i t é s é n e k  é s  a u t o ­
m a t i z á l á s á n a k  j e l e n l e g i  h e l y z e ­
t e ;  B a l b i s  re fe rá tu m a  ö s s z e fo g la ló a n  is m e r t e t t e  
a t á jé k o z t a t á s  e s z k ö z e i t ,  k ü lön ös  t e k i n t e t t e l  a  f e lh a s z ­
n á ló k ra ;  L a n g f e l d e r  (a z  IBM k é p v is e lő j e )  t ö ­
mör, tá g  p e r s p e k t ív á t  n y i t ó  e lő a d á sb a n  ö s s z e g e z t e  a g é ­
p e s í t é s  é s  a u to m a tizá lá s  mai á l l á s á t ,  k i l á t á s a i t ,  a doku­
mentumok k ö z v e t le n  le o lv a s á s a ,  az au tom atiku s t ö r d e lé s ,  a 
g é p i f o r d í t á s ,  a g é p i  k iv o n a tk é s z i t é s  é s  o s z t á ly o z á s ,  a  
m echanikus, mágneses és  fé n y é r z é k e n y  in fo rm á c ió h o rd o zó k , 
to váb b á  a v á lo g a tó g é p e k , és  az in fo rm á c ió k  tá v k ö z lé s é r e  
a lk a lm as  eszk özök  t e r é n ;  a g é p e s í t é s r e  v o n a tk o zó  e lő a d á ­
sok j ó r é s z t  az e lő b b  f e l s o r o l t  p rob lém ák  g y a k o r la t i  meg­
o ld á s a i t  i s m e r t e t t é k ;  f o g la lk o z t a k  a b i b l i o g r á f i a i  — könyv­
t á r i  s z o lg á l t a t á s o k k a l ,  a tudom ányági é s  ip a r á g i  t á jé k o z ­
t a t á s s a l ;  a szabada lm i in fo r m á c ió v a l ;  a z  in d e x e lő  r e n d s ze ­
r e k k e l ;  k e re ső —v á lo g a tó  r e n d s z e r e k k e l ,  k ü lön ös  t e k in t e t ­
t e l  az in fo rm á c ió k  s z e l e k t í v  e lo s z t á s á r a  ( t é m a f i g y e l é s ) ;  
a r e p r o g r á f i a i  e s z k ö z ö k k e l;  a s a j t ó ,  r á d ió ,  f i l m ,  t e l e v í ­
z i ó ,  muzeum s z e r e p é v e l ;  és  a  t á j é k o z t a t á s i  s z o lg á l t a t á s o k  
k ö lt s é g e le m z é s é v e l ;

3. d o k u m e n t á c i ó s  é s  i n f o r m á c i ó s
k ö z p o n t o k ,  s z e r v e k  a l a p í t á s a  é s  
s z e r v e z e t i  f e l é p i t é s e ; a  k on gresszu s  
e g y ik  k iem e lk ed ő  e lő a d á s a  v o l t  E. P i e t s c h  r e f e r á ­
tuma, m e ly e t  a lá b b  r é s z le t e s e b b e n  is m e r t e t e k ;  ebben  a t é ­
m acsoportban  sok " á t f e d é s "  v o l t  a m ásod ik  tém a csop o rt e lő —



a d á s a iv a l ; fo g la lk o z ta k  az o rs zá go s , tudományági és  ip a r ­
á g i  in fo rm á c ió s  központok s z e r v e z e t é v e l ,  s z e r e p é v e l ;  a 
v á l l a l a t i  dokumentáció g é p e s i t é s i  p ro b lé m á iv a l) a doku- 
m entálók k é p zé s é v e l,  a h iva tásu k  b e tö lté s é h e z  szükséges 
je llem vo n á so k k a l, tu la jdon ságokka l^

4 . e g y ü t t m ű k ö d é s  a d o k u m e n t á c i ó  
é s  i n f o r m á c i ó  t e r ü l e t é n ;  a b eveze ­
tő  e lő a d á s t  A* K i  n g t a r t o t t a ,  de nem az együttműkö­
dés p ro b lé m á iró l,  hanem a tudományos és műszaki in form á­
c ió  v is z o n y é r ó l ,  s az in fo rm á c ió  s z e r e p é rő l az u j tech ­
n o ló g iá k  e lt e r je d é s é b e n ) az együttm űködésről s z ó ló  e lő a ­
dások az UNESCO s z e r e p é v e l,  a Skandináv állam ok kooperá­
c i ó j á v a l ,  a nem zetközi k ó d n y e lv v e l, s a le n g y e l tá jé k o z ­
t a t á s i  központ (C IINTE) in fo rm á c ió s  c s e re te v ék en ység éve l 
f o g la lk o z t a k )  ez  a témakör m eglehetősen  szegényes v o l t ;  
k o o p e rá c ió s  k é rd ések rő l sok szó  e s e t t  v is z o n t  a s ze rv e ­
z e t i  k é rd ések k e l fo g la lk o z ó  (harm adik)tém acsoportban*

A m egnyitó  e lő a d á s s a l,  és  a A tém acsoport tá r g y a lá s á t  b eveze tő  
re fe rá tu m ok k a l e g y ü tt  ö sszesen  98 e lőad ás  h an gzo tt e l ;  az e ls ő  t é ­
m acsoportban I á ,  a másodikban $0, a harmadikban 27, a negyed ikben  6 
re fe rá tu m o t i l l e t v e  e lő a d á s t t a r t o t t a k .

Az ö s s z e h a s o n lítá s  k ed véé r t érdemes m egjegyeznünk, hogy az 1958. 
é v i  w ash in g ton i nem zetközi in fo rm á c ió s  k on fe ren c ián  7 témakörben 84 
e lő a d á s t  t a r t o t t a k ,  a w ash in gton i k o n fe ren c ia  te m a t ik á já t  sokkal ha­
tá ro zo tta b b a n , t is z tá b b a n  körvon a la zták  és c s o p o r to s ít o t tá k ,  a ró ­
n a i kongresszus 4 tém akörét m eglehetősen  la zá n , e lm osódottan  á l la ­
p í t o t t á k  meg; a csoportokon  b e lü l az e lőadások  s o r re n d je  sem v o l t  
m indig lo g ik u s ,  e z é r t  m eglehetősen  nehéz á t t e k in te n i  a kongresszus 
t e l j e s  te m a t ik a i spektrum át. E rre  az á t t e k in t é s r e  v á l la lk o z o t t ,  
- le g a lá b b  i s  v á z la to s a n -  H. K r  i  e g r ö v id  b eszám o ló ja  (1 ) ,  a- 
m elyben m e g k ís é r e lte  a kongresszus "n agy  zson gásébó l k ih a l la n i  a fő  
d a lla m o k a t" .

tű ive l a k on k ré t r é s z le t e k  m ind ig érdekesebbek , m int a f e l s o r o -  
lá s s z e rü  á lta lá n o s s á g o k , s az egész  kon gresszu st i l y e n  r ö v id  t e r j e ­
delmű beszám olóban csak á lta lán osságokban  le h e tn e  is m e r t e tn i ,  a kö­
vetk ezőkben  a kongresszus főb b  e lő  adásainak e g y ik  vezérm otivum át, 
és  a harm adik i a s z e r v e z é s i  k érd ések k e l fo g la lk o z ó  tém acsoport be­
v e z e tő  re fe rá tu m á t fogom  ré s z le te s e b b e n  tá r g y a ln i  és kommentálni*



A tá jé k o z ta tá s  "u,i hu llám a"

A s za k iro d a lm i á ra d a t m eg fék ezésé re  ir á n y u ló  tö re k v é s e k  ta ­
lá n  tú lz o t t a n  i s  e lő t é r b e  á l l í t o t t á k  a t á jé k o z t a t á s  te c h n ik a i 
e s zk ö ze in ek  f e j l e s z t é s é t .  Amennyire h e ly e s  az az ig y e k e z e t ,  h ogy  
a le gk o rs ze rű b b  te c h n ik a i eszközök  a lk a lm a zá sá va l v ég e zzü k  e l  mind­
a zok a t a  m unkafolyam atokat, am elyeket l e h e t ,  éppen a n n y ira  h e ly t e ­
len . a  t e c h n ik a i eszközök  ö n cé lú , a t á jé k o z t a t á s  h a s z n á la tá tó l ,  
h a s z n á ló i t ó l  e lv o n a tk o z ta to t t  lé t r e h o z á s a ,  f e j l e s z t é s e .  Nem egyszer 
m eg tö r tén ik  u gyan is  -a m in t a z t  f i.A . F a ir th o m e  é s z r e v e t t e - ,  "h o gy  
m eglévő géphez k eresn ek  m unkát", a h e ly e t t ,  "h o gy  v a la m ily e n  mun­
k á ra  a la k íta n á k  k i "  a g é p e t  ( 2 ) .  Nem a z é r t  k e l l  a te c h n ik a i es z ­
k ö zö k e t, g ép ek e t l é t r e h o z n i ,  m ert e z  a tudomány é s  te ch n ik a  á l l á ­
sa  s z e r in t  már m e g v a ló s íth a tó , hanem a z é r t ,  h ogy  a tá rsada lom  r é ­
s z é r e  hasznos, va gy  n é lk ü lö z h e te t le n  f e l a d a t o t  t e l j e s í t s e n e k .  A 
tá jé k o z ta tá s n a k  nem a z  eszközök  és "c s a to rn á k "  t ö k é le t e s  k i é p í t é ­
se a végső  c é l j a ,  hanem a fe lh a s z n á ló  e g y é n e k  k is z o lg á lá ­
sa  e r e d m é n y e s e n  h a s z n o s í t h a t ó  in fo rm á­
c ió v a l .  Ig e n  t a lá ló a n  f e j e z t e  k i  a róm ai k on gresszu s  e g y ik  f e l ­
s z ó la l ó ja :  az in fo rm á c ió t  nem a gépek , hanem az emberek számára 
k e l l  k és z íten ü n k .

Ta lán  nem té v e d e k , ha a t á jé k o z t a t á s  "  u j  h u l l á m á t "  
ebben az em berre ir á n y u ló ,  " b o m o c e n t r l k u s "  s z e m ­
l é l e t b e n  lá to m ; e z  a s z e m lé le t  ig e n  e r ő t e l j e s e n  h a l l a t t a  
s z a v á t  a róm ai kongresszu son , s e g y re  fo k o zo tta b b a n  ju t  é rv én y re  
a t á jé k o z t a t á s  szak iroda im éban  i s .  Ebben a s z e m lé le tb e n  az a f e l ­
ism erés  ju t  é r v é n y re , hogy  a t á jé k o z t a t á s t  ig e n  nagym értékben em­
b e r i  k a p c s o la to k , é r t e lm i ,  é r z e lm i és a k a r a t i  motívumok h a tá ro z ­
zák meg. a  tá jé k o z ta tá s n a k  nemcsak az in fo rm ác ió (tu d om án yos  va gy  más 
is m e re t )  és ennek " k e z e lé s e "  a tá r g y a ,  hanem a t á jé k o z t a t ó  i s , é s  
a t á jé k o z t a t á s  f e lh a s z n á ló ja  i s .  Ez p e r s z e  nem u j d o lo g .  fianga- 
n&than már é v t iz e d e k k e l  e z e l ő t t  rá m u ta to tt  a r r a ,  hogy  a  k ö n y v tá r  
nem más, m in t a kön yv , k ön yv tá ro s  és  o lv a s ó  m e g fe le lő  k a p c s o la ta , 
e g y s é g e ; tágabban  é r te lm e z v e :  a t á jé k o z t a t á s  tu la jd on k ép p en  a t á ­
jé k o z t a t ó  és a fe lh a s z n á ló  k a p c s o la ta  a z  in fo rm á c ió n  k e r e s z tü l .  
Ennek a k ap cso la tn ak  megvannak a maga l é l e k t a n i  és  s z o c i o l ó g i a i  
j e l l e g z e t e s s é g e i ,  t ö r v é n y s z e rű s é g e i,  s e z e k e t  a t á jé k o z t a t á s  s i ­
k e re  érdekében  f e l t é t l e n ü l  ismernünk k e l l ,  a f ig y e le m b e  k e l l  ven ­
nünk.
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K öze lebb  a fe lh a s z n á ló k h o z !

S c o r t e c c i ,  B a lb ls  és  F ie ts c h  r  eferátum ának egyaránt; e g y ik  köz­
p o n t i k é rd ése  v o l t :  hogyan fé rk őzh etü n k  k ö z e l a tá jé k o z ta tá s  f e l ­
h a s zn á ló ih o z?  S c o r te c c i  p é ld á u l a z t  a p rob lém át v i z s g á l t a t  hogyan 
h a s zn á lja  a z em beri elme az in fo rm á c ió t .  Ennek m e g é r té s é tő l i s  
fü g g  u gyan is  a tá jé k o z ta tá s  hatékonysága . A z z a l,  h ogy  in fo rm á c ió ­
k a t  k öz lü n k , a lk o tó  munkára kívánunk ö s z tö n ö z n i} s ösztönzésünknek 
t a lá lk o z n ia  k e l l  va la m e ly  a lk o tó  f e la d a t  m egoldására  ir á n y u ló  
s z e m é l y e s  e r ő f e s z í t é s s e l .  Ha ez  a t a lá lk o ­
zás s ik e r ü l ,  t e h á t  ha m e g fe le lő  form ában, m e g fe le lő  módon, m egfe­
l e l ő  id ő b en  k ö z ö ljü k  az in fo rm á c ió t ,  h ozzá já ru lu n k  v a la m iv e l ahhoz, 
hogy az ember t e l j e s í t s e  le g s a já to s a b b  f e la d a t á t !  u j ,  te rem tő  gon­
d o la t  lé t r e h o z á s á t .

Az p e r s z e  m ego ld h a ta tla n , h ogy  minden em berre l kü lön -kü lön  
fo g la lk o z z u n k  (b á r a z t  k e l le n e  ten n ü n k !), s m indenkihez e g y én i mó­
don ig a z í t s u k  h ozzá  az in fo rm á c ió t ,  m int ahogyan a m értéku tán i sza­
bóságban t e s z ik  a  ru h á va l. S a jn os , tö b b n y ire  meg k e l l  elégednünk 
b izo n yo s  á t la g - t íp u s o k  s z e r in t  k é s z í t e t t  " k o n fe k c io n á lt ”  tá jé k o z ta ­
t á s i  te rm ék ek k e l. S c o r te c c i  k í s é r l e t e t  t e t t  a fe lh a s z n á ló k  t i p i z á ­
lá s á r a ;  12 k a te g ó r iá b a  s o r o l t a  a fe lh a s z n á ló k  töb b é -k evésb é  homo­
gén  c s o p o r t j a i t .  Ez a k í s é r l e t ,  úgy gondolom , csak  ré s zb e n  s ik e r ü l t .  
Amint ő maga mondta: " a  fe lh a s z n á ló k  c s o p o r to s ítá s a  ig e n  nehéz, a - 
la p v e tő  f e l a d a t ;  p rób á lk o zá s  a r r a ,  hogy m egh a tá rozo tt számú egynemű 
k ö zö s s é g e k e t  s z o lg á lju n k  k i  egyének h e l y e t t " .  E z z e l a p rob lém áva l 
nagyon kom olyan k e l l  szembe néznünk, m ert a t á jé k o z t a t á s  a la cson y  
h a tás fokán ak  e g y ik  f ő  oka a z ,  hogy a tá jé k o z ta tá s  ig e n  gyakran  a 
" le v e g ő b e  b e s z é l " ,  nem s z o lg á l ja  k i  senk inek  a k on k ré t i g é n y e i t ,  
l íá ip e d ig ,  ha egy  munkahelyen (üzemben) d o lg o zó k  v a la m e ly  c s o p o r t­
jának  nem m e g fe le lő  in fo rm á c ió k a t  nyú jtu nk , e z  o ly a n , m intha a s ze ­
r e lő s z a la g  munkásai r é s z é r e  s e l e j t —darabokat s z á l l í t a n á n k .

A fe lh a s z n á ló k  t íp u sa in a k  m e g fe le lő e n  k e l l  m egá llap ítan u n k  a 
dokum entációs és  in fo rm á c ió s  s z o lg á lta tá s o k  t íp u s a i t  i s ;  s a t í ­
pusokon b e lü l  meg k e l l  határoznunk: m ibő l m ennyit n yú jtsu n k . Ig e n  
ta n u lsá go s  S c o r te c c in e k  az a k í s é r l e t e ,  m elyben s z in t e  o r v o s i  r e -  
c e p ts z e rű e n  va gy  még inkább é tren d sze rü en  p r ó b á l ja  meg e l ő í r n i ,  
hogy  e g y  n a g y o lv a s z tó  v e z e t ő je  számára m ily en  tá r g y k ö rb ő l m ily en  
"sű rű ségű " t á jé k o z t a t á s t  k e l l  n y ú jta n i.  A sű rű ség i fo k o z a to k :  t e l ­
j e s  dokumentum, hosszabb—rö v id eb b  k iv o n a t a fe lh a s z n á ló  n y e lv én ,
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elm ek k ö z lé s e  e r e d e t i  n y e lv e n . N y i lv á n v a ló ,  hogy a n a g y o lv a s z tó  
v e z e t ő j é t  t e l j e s  dokumentumokkal k e l l  in fo rm á ln u n k  a red u k á lá s  
t e c h n o ló g iá já r ó l ,  m in t le gszű k eb b  s za k m á já ró l, és csaknem ugyan­
i l y e n  "s ű rű s é g i fo k o n "  k e l l  tá jék o z ta tn u n k  az  é r c e lő k é s z i t é s  
t e c h n o ló g iá já r ó l  i s ;  a szakm ájához, b eo s z tá sá h o z  k ap cso lód ó  egyéb  
is m e r e te k r ő l ,  a m ily en ek : a v a s f in o m itá s ,  m u n kaszervezés , gazdasá­
gos  te rm e lé s ,  tá r s a d a lo m ié ie k ta n , v a la m in t  az e g y é n i é rd e k lő d é s e  é s  
h a jlam a  s z e r in t  k i v á l a s z t o t t  á l t a lá n o s  tudom ányos, m űszaki é s  k u l­
t u r á l i s  is m e r e t e k r ő l ,  o lvasm án yok ró l v is z o n t  e g y re  csökkenő sűrű­
s é g i  fo k o n  k e l l  in fo rm á ln u n k , t e h á t  r ö v id  k iv o n a to k  v a g y  cim ek k ö z­
l é s é v e l .

A dokumentumok e le m zé s é t  é s  f e ld o lg o z á s á t  úgy k e l l  t e h á t  v é g e z ­
nünk, hogy j ó l  a lk a lm azk od jék  a fe lh a s z n á ló k  e g y é n i s z ü k s é g le t e i ­
hez és f ig y e le m b e  v e g y e  az is m e re te k  (tudom ány- és  ip a rá g a k ) ö s z -  
s z e fü g g é s e i t  a fe lh a s z n á ló  á l t a lá n o s  é s  s p e c i á l i s  f e l a d a t a i  szem­
p o n t já b ó l .

A t á jé k o z t a t á s :  d ia ló g u s

B a lb is  r e fe rá tu m a , m iu tán  k is e b b fa j t a  e p ik a i  s e r e g s z e m lé t ,  
en u m eráció t t a r t o t t  a t á jé k o z t a t á s  e s zk ö z e in e k  f e j l ő d é s é r ő l ,  t íp u ­
s a i r ó l ,  a r r a  m u ta to tt  r á ,  hogy  a d ok u m en tá l!s tán ak  m inden e s e tb e n  
k i  k e l l  tu d n ia  v á la s z t a n i  a z t  a z  in fo r m á c ió t  hordozó  é s  k ö z lő  e s z ­
k ö z t ,  am ely le g g y o rsa b b a n , le gh a tá so sa b b a n  v á l t j a  k i  a  m e g é r té s t  a 
fe lh a s z n á ló b a n . O lyan  form ában , o ly a n  e s z k ö z z e l  k e l l  k ö z ö ln ie  az 
in fo r m á c ió t ,  h ogy  n íe g s z ó l i t s a ,  p á rb e s z é d re  b i r j a  a f e lh a s z n á ló t .
Az ember u gya n is  nem a magány m on o lóg jában , hanem e g y  m ásik  g on d o l­
kodó em b erre l f o l y t a t o t t  d ia ló g u s b a n  n y i l a t k o z ik  meg i g a z i  m iv o ltá ­
ban, ebben m u ta tja  meg s z e l le m i  h a t ó e r e j é t .  Az em beri in t e l l e k t u s  
m e g k ö z e lit é s e  azonban nem könnyű d o lo g .  Sokain i l l e t é k t e l e n  b e a v a t­
kozásnak , h áborga tásn ak  v e s z ik  a t á j é k o z t a t á s t ;  mások n in csen ek  
t is z t á b a n  önmagukkal, ig é n y ü k e t  nem tu d já k  p on to sa n  k ö r v o n a la z n i;  
i l y e n  em bereket nagyon  nehéz m e g s z ó la l t a tn i ,  k a p c s o la to t  te rem te ­
n i v e lü k . A tá jé k o z ta tó n a k  i l y e n  e s e te k b e n  v é g t e le n ü l  tü re lm esn ek  
k e l l  le n n ie ,  s hü maradva a  s z o lg á la t  s z e l le m é h e z ,  ad d ig  k e l l  f á ­
r a d o z n ia ,  am ig v é g ü l i s  s ik e r ü l  a d ia ló g u s t  k ia la k í t a n ia .

A m e g s zó lítá s n a k , d ia ló gu sn a k  még ma i s  az é lő s z ó  a le g t ö k é ­
le t e s e b b  e s zk ö z e . E r r ő l  —az e g y re  c s o d á la to s a b b  te c h n ik a i  es zk özök  
b ű vö le téb en — so k s zo r  m eg fe ledkezü n k . "A z  é lő s z ó ,  am ely a gon d o la—'
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t ó t  azon n a l éa  k ö z v e t le n ü l v is s z a a d ja ,  sohasem h e ly e t t e s í t h e t ő  m<% 
a le g tö k é le t e s e b b  g ép p e l sem ". E z é r t  I s  nagyon fo n to s ,  hogy a szó ­
b e l i  t á jé k o z t a t á s  é s  propaganda f e l t é t l e n ü l  h e ly e t  k ap jon  a t á j é ­
k o z ta tá s  e s z k ö z e ir e  vona tkozó  ism ere tek  oktatásában*

Gép és ember s z im b ió z is a

A tá jé k o z ta tá s b a n  i s  m egkezdődött gép és  ember t a r t ó s ,  egymást 
k ö lcsön ösen  tám ogató e g y ü t té lé s e  (3 ) .  Ez az e g y ü t t é lé s  v a ló s z ín ű ­
l e g  annál s ik e re s e b b  l e s z ,  mennél kevésbé v á l i k  g é p ie s s é  az ember, 
s mennél inkább  em berivé v á l ik  a gép . Több in t e l l e k t u á l i s  f e la d a t  
m ego ldásá t i s  ma már a g ép re  b íz zu k , m ert tu d ju k , hogy az á lta lu n k  
e l ő i r t  program  s z e r in t  "em b erien " o ld ja  meg, s ő t  t ú l t e s z  ra jtu n k , 
m ert a gép n in c s  k i t é v e  azoknak a zava ró  körülm ényeknek, am elyek 
a z  em beri e lm é t ,  f ő l e g  k on cen trá lók ép esség , k ö v e tk e z e te s s é g , pon­
to s s á g ,  g y o rsa sá g  t e k in te té b e n  á lla n d óa n  fe n y e g e t ik .

A t á jé k o z t a t á s  hatékonysága  érdekében  e ls ő so rb a n  az in fo rm á c ió -  
v is s z a k e r e s é s  g é p e s i t é s é t  k e l le n e  ú gy  m ego ldan i, hogy a k érd ések re  
k a p o tt  v á la s z o k  k ie l é g l t ő e k  le g yen ek  a dokum entáldsta és  a f e lh a s z ­
n á ló  szám ára i s .  Ez m in d en ek e lő tt o s z tá ly o z á s i  p rob lém a. A róm ai 
kon gresszu son  P . T e r z i  is m e r te t t e  a m ilá n ó i G ép és ze t i E gyesü le t 
dokum entációs in té z e té b e n  f o l y ó  o s z t á ly o z á s - e lm é le t i  m unkálatokat, 
am elyek —b izo n y o s  h ip o té z is e k  a la p já n -  a jö v ő  s ik e r e s ,  "a z  emberi 
in t e l l e k t u s  k a p c s o lá s i"  fo ly a m a ta it  h iv en  tü k röző  r e n d s z e r  k ia la ­
k ít á s á r a  tö re k s z e n e k . T e r z i  s z e r in t  a j e l e n l e g i  o s z tá ly o z ó  rend­
s z e re k  fu n k c io n á l is  szem pontból mind a lka lm a tlan ok  a g é p e s í t é s r e .
A m ega lk o tá s ra  v á ró  o s z t o ly o z á s i  ren d szern ek  képessé k e l l  ten n ie  
a g é p e t  a r r a ,  hogy úgy d o lg o z z é k , .sőt joob an  d o lg o z z é k , m int ma­
ga  a d o k u m en ta lis ta . Ez akkor é rh e tő  e l ,  ha a gép rep ro d u k á ln i 
tu d ja  a zo k a t a z i n t e l l e k t u á l i s  fo ly a m a to k a t , am elyek az i n ­
f o r m á c i ó  k e r e s é s e  k ö z b e n  m e n n e k  v é g ­
b e .  A j e l e n l e g  h a s zn á lt  ren d s ze rek , tá rg y s za va k , in d exek  meg­
le h e tő s e n  k e z d e t le g e s e k ,  és  nem alkalm asak az é r d e k l ő d ő  
in t e l le k tu s b a n  le já t s z ó d ó  fo lyam a tok  u tá n zá sá ra .

T e r z ié k  nem ju t o t t a k  még tovább  h lp o té t ik u s  e lm é le t i  megfon­
t o lá s o k n á l ;  e lőadásában  k i c s i t  lemondóan je g y e z t e  meg, hogy n in ­
csenek  m e g fe le lő  an yag i e s zk ö ze ik  k ís é r le t e k  fo ly t a t á s á r a .

T e r z ié k  tö r e k v é s e *  a  gép "hu m an izá lása " nagyon rok on szen ves  
g o n d o la t , é s  pon tosan  egybevág a z z a l  a kongresszuson  s o k s zo r  ban-
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g o z t a t o t t  n é z e t t e l ,  h ogy  a tá jé k o z ta tá s b a n  I s  "m indennek m értéke  
az em ber".

P ie t s c h  t é z i s e i

Az e lő ző e k b e n  v á z o l t  g o n d o la to k  n agy  r é s z e  r e n d k ív ü l i  a la ­
p o s s á g g a l dokum entálva j u t o t t  s zóh oz E. P ie t s c h  re fe rá tu m áb an  i s ,  
a m e lye t a t á jé k o z t a t á s  s z e r v e z e t i  k é r d é s e i r ő l  t a r t o t t  (A ) .  P ie t s c h  
e lő a d á s á t  p rob lém agazdagsága , a p rob lém ák  á l l á s á t  és  p e r s p e k t ív á ­
j á t  m in d ig  lé n y e g r e  ta p in tó a n  bem utató m e g á l la p í t á s a i ,  a l e g f o n t o ­
sabb eredm ények és  a k u ta tá s i  ten d en c iá k  b i z t o s  Í t é l e t t e l  v a ló  k i ­
em e lése , a v a ló b a n  " r e le v á n s "  s za k iro d a lo m ra  u ta ló  b i b l i o g r á f i a i  
appará tu sa  e g y a rá n t a kon gresszu s  e g y ik  le g k iv á ló b b  b es zá m o ló já vá  
a v a t tá k . Ez te rm é s ze te s e n  nem v o l t  m eg lep ő , h is z e n  P ie t s c h  a doku­
m en tác iós  és  in fo rm á c ió s  szakmának Európában e g y ik  le g k iem e lk ed ő b b  
k é p v is e lő je ,  ak in ek  a s za k iro d a lo m b ó l számos a la p v e tő  e lm é le t i  é s  
g y a k o r la t i  j e l l e g ű  tanulm ánya is m e r e te s .  K o n g re s s zu s i e lőad ásén ak  
tá r g y a  a dokum entációs é s  in fo rm á c ió s  s z e r v e k  (k ö zp on tok ) l é t e s í ­
té s é n e k , f e l é p í t é s é n e k  p ro b le m a t ik á ja  v o l t .  B eve ze tő b en  s z é le s k ö ­
rű  s z o c i o l ó g i a i  h á t t é r r e l  v á z o l t a  f e l  az in fo rm á c ió  n ap ja in k b an  
b e t ö l t ö t t  tá r s a d é i mi s z e r e p é t ,  j e l e n t ő s é g é t .  M e g á l la p í t o t t a ,  h ogy  
korunkat az in fo rm á c ió  korszakának  i s  n e v e z h e t jü k , m ert a z  i n f o r ­
m ációk f e ld o lg o z á s a ,  fe lh a s z n á lá s a  ma n é lk ü lö z h e t e t le n  f e l t é t e l e  
m inden o ly a n  k u ta tá s i ,  f e j l e s z t é s i  munkának, am ely u j  e lm é le t i  é s  
g y a k o r la t i  is m e re te k , eredm ények lé t r e h o z á s á r a ,  t e h á t  a tá r s a d a l­
mi h a lad ás  e lő m o z d ítá s é ra  t ö r e k s z ik .

P ie t s c h  12 t é z is b e n  f o g l a l t a  ö s s z e  in fo r m á c ió s  s z e r v e k  l é t r e ­
hozásának , k i f e j l e s z t é s é n e k ,  működésének a la p v e tő  s z e m p o n t ja it .  A 
t é z i s e k  ig e n  f ig y e le m re m é ltó a k , érdem es ő k e t  k ü lö n -k ü lö n  is m e r t e t ­
n i ,  P ie ts c h  h o zzá ju k  f ű z ö t t  néhány kom m en tá rjáva l e g y ü t t .

1. t é z i s

Az in fo rm á c ió  o ly a n  te rm ék , am ely n e m ze t i "n yersan yagn ak " s zá ­
m it  s e z t  a n y e rsa n y a g o t a le h e t ő  leggon d osa b b a n  meg k e l l  m unkáln i, 
f in o m íta n i  k e l l  a le h e t ő  le g k ed ve ző b b  fe lh a s z n á lá s  é rd ek éb en  ugyan­
ú gy , ahogyan p é ld á u l a  s z e n e t ,  az é r c e t  v a g y  a z o l a j a t  m egm unkálják, 
fo r m á ljá k ,  f in o m í t já k ,  h a s z n o s ít já k .

2. t  é z i  s
M inden o r s z á g  k u ta tá s i  és  f e j l e s z t é s i  k ö l t s é g v e t é s é b ő l  m egfe­

l e l ő  r é s z t  k e l l  j u t t a t n i  az in fo rm á c ió n a k , m in t nyersanyagnak  f e l —
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d o lg o zá sá ra , s z o lg á lta tá s á r a .
Á lta lá b a n  a k u ta tá s i,  f e j l e s z t é s i  k ö ltségek n ek  2 s z á za lé k á t  

f o r d í t j á k  in fo rm á c ió ra  és  dokum entációra, de v a ló s z ín ű , hogy ez 
az arány a Jövőben nagy m értékben em elked ik .

3. t  é z 1 s
Az in fo rm á c ió  a k u ta tás  és f e j l e s z t é s  e ls ő d le g e s  term éke, s 

k iin d u lá s u l s z o lg á l  to vá b b i k u ta tá s i ,  f e j l e s z t é s i  munkákhoz; e z é r t  
az in fo rm á c ió  s z o l g á l t a t ó i t  in té zm én y i szem pontból egy  so rb a  k e l l  
h e ly e z n i a k u ta tó  in t é z e t e k k e l ,  f e j l e s z t ő  in t é z e t e k k e l ,  i l l e t v e  a 
te rm e lé s i  ap p a rá tu ssa l*

Nem h e ly e s ,  ha a dokumentációs és in fo rm á c ió s  s z e r v e k e t ,  r é s z ­
le g e k e t  a d m in is z t r a t ív ,  vagy  k ereskede lm i csop ortok h oz , o s z tá ly o k ­
hoz c s a t o l já k ;  de még az sem h e ly e s , ha a szó k la s s z ik u s  é rte lm é­
ben v e t t  könyvtárakhoz k a p c s o ljá k .

4 . t  é z i  s
Az in fo rm á c ió s  s z o lg á la t o t  s za k te rü le ten k én t (tudományágan­

k én t ) k e l l  m egszervezn i o rszá gos  s z in te n ;  a s z a k t e r ü le t i  in form á­
c ió s  s ze rv ek  munkáját ö ss ze  k e l l  h a n go ln i, az in fo rm á c ió s  s zervek ­
nek k ö lcsön ösen  tám ogatn iok  k e l l  egym ást. B eb izon yosod o tt, hogy 
Donker D uyvies vélem énye v o l t  h e ly e s , ak i a huszas évek  e le j é n  a z t  
h a n g o z ta tta , hogy a nem zetközi dokum entációs és  in fo rm á c ió s  s z e r ­
v e z e te k  k ia la k ítá s á n a k  e lső ren d ű  f e l t é t e l e  o rszágos  s z e r v e z e te k  
lé t r e h o z á s a .

5* t é z i s
A s z a k t e r ü le t i  in fo rm á c ió s  s ze rv ek  k ö zü l e g y e t le n  in fo rm á c i­

ós s z e r v e t  k e l l  f e l e l ő s s é  te n n i a t e l j e s s é g r e  tö re k v ő , minden r é s z ­
l e t r e  k i t e r je d ő  in fo rm á c ió s  s z o lg á la t é r t .  Ennek az in fo rm á c ió s  s ze rv ­
nek k e l l  gondoskodn ia a r r ó l ,  hogy a s za k te rü le th e z  t a r t o z ó  minden 
in fo rm á c ió  f e ld o lg o z á s r a  k e rü ljö n  s hogy a le h e tő  legeredm ényesebb 
in fo rm á c ió s  s z o lg á lta tá s o k a t  n yú jtsák . Ennek érdekében  az in form á­
c ió s  s z e r v e z e t e k e t  s z igo rú an  m egh atározo tt k o o rd in á lá s s a l k e l l  f e l ­
é p í t e n i ,  m ert másképpen nem szü n te th e tő  meg az in fo rm á c ió s  munká­
ban ma még s o k h e ly ü tt  ta p a s z ta lh a tó  ö s s z e v is s za s á g . J e lle m ző , hogy 
a k o o rd in á lá s , k o o p e rá c ió , munkamegosztás p rob lém á i a k a p i t a l i s t a  
országokban  i s  J e le n tk e z te k , e lső so rb an  az E gyesü lt Á llam okban, 
ah o l köztudomásúan hatalm as ö s s zeg ek e t k ö lten ek  k u ta tá s ra  és f e j ­
l e s z t é s r e ,  de ebbő l az ö s s ze g b ő l sokat e lp a za ro ln a k  a m ia tt ,  hogy 
az in fo rm á c ió s  munka n in csen  m e g fe le lő e n  m egszervezve , közpon to -
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s i t v a ,  i l l e t v e  k o o rd in á lva *
6# t; é z x s
Az o rs zá gos  s z in te n  működő in fo rm á c ió s  k özp on tok a t a le h e tő — 

ség  s z e r in t  n e m ze tk ö z ile g  i s  össze  k e l l  h a n g o ln i.  Ennék e g y ik  l e g ­
fon to sa b b  f e l t é t e l e ,  h ogy  o ly a n  egységes  kód—n y e lv e t  a la k ítsu n k  k i ,  
am ely le h e tő v é  t e s z i  az in fo rm á c ió k  v i lá g v is z o n y la tb a n  e g yö n te tű  
fe ld o lg o z á s á t ,  v is s z a k e r e s é s é t ,  s z o lg á l t a t á s á t .  M in d e z id e ig  nem s i ­
k e r ü lt  i l y e n  k ó d -n y e lv e t  l é t r e h o z n i ,  b á r  több  h e ly e n  van  már o ly a n  
közös  n y e lv ,  am ely a lkalm as a r r a ,  hogy  egy—egy  szakágaza tban  nem­
z e tk ö z i  s z in te n  s z e r v e z z é k  meg az in fo rm á c ió s  s z o l g á la t o t  (p é ld á ­
u l  az a tom techn ika , a m ezőgazdaság és  az orvostudom ány t e r ü le t é n ) .

7. t é z i s
Abból a t a p a s z t a la tb ó l  k i in d u lv a ,  h ogy  a  s z e rv e z é s b e n  le g h a t é ­

konyabb az  ú g y n e v e z e t t  c e n t r a l i z á l t  d e c e n t r a l i z á c ió ,  minden egyes  
o rszágban  c é ls z e rű n e k  l á t s z ik  dokum entációs és  in fo rm á c ió s  " k l i -  
r in g "  in t é z e t  lé t r e h o z á s a ;  ennek az in tézm énynek  nem fe la d a t a ,h o g y  
g y ű jt s e ,  a n a l i z á l j a  a  dokumentumokat, s h ogy  tá jé k o z ta s s o n , hanem., 
hogy k o o r d in á l ja  a m eglévő s z o lg á l t a t á s o k a t .  M ásik f ő  f e la d a t a ,  
hogy r é s z t  vegyen  a dokum entáció é s  in fo rm á c ió  m ódszeres , fo ly a m a ­
to s  f e j l e s z t é s é b e n .  Ennek érdekében  á lla n d ó a n  v iz s g á ln iu k  k e l l  az 
in fo rm á c ió s  " k e r e s l e t "  és  " k in é la t "  h e l y z e t é t ,  továbbá  a zo k a t a 
m ódszertan i le h e tő s é g e k e t ,  am elyek v i lá g s z ín v o n a lo n  b i z t o s í t j á k  az 
in fo rm á c ió s  s z o lg á la t  e g y re  hatékonyabb e l l á t á s á t *

8 . t  é z i  s
Az in fo rm á c ió s  s z o lg á la t  nem m erü lh et k i  abban, hogy  p e r i ó d i -  

kusan in fo rm á c ió t  s z o l g á l t a t ,  va g y  m eg h a tá ro zo tt  tém ák ró l ö s s z e á l­
l í t á s o k a t  k é s z í t .  Az in fo rm á c ió s  s z o lg á la t  csak  akkor t e l j e s i t i  f e ­
la d a t á t ,  ha a h e ly e s  in fo rm á c ió t  a lka lm as id őp on tb an  a m e g fe le lő  
h e ly r e  j u t t a t j a  ú gy , hogy  a fe lh a s z n á ló  é s z r e  i s  v e g y e .

A j ó l  működő t á jé k o z t a t ó  s z o lg á la tn a k  m in d ig  van  tudomása a r ­
r ó l ,  h o l van  in fo rm á c ió s  s z ü k s é g le t ,  s e z t  m ily en  módon I á i é t  l e g ­
jobban  k i e l é g í t e n i .  Az in fo rm á c ió s  s ze rvn ek  meg k e l l  te r e m te n ie  az 
in fo rm á ló  és  fe lh a s z n á ló  k ö z ö t t i  d inam ikus e g y e n s ú ly t ,  e z t  á l l a n ­
dóan fen n  k e l l  t a r t a n ia ,  és  e z á l t a l  ö s z tö n ö z n ie  k e l l  a  fe lh a s z n á ­
l ó t  a lk o tó  k ép e s s é g e in ek  k ib o n ta k o z ta tá s á ra  i s .  A z in fo rm á ló k  és  f e l '  
h aszn á lók  k ö z ö t t i  k a p c s o la t  r e n d k ív ü l lé n y e g e s  r é s z e  az in fo rm á­
c ió s  s z o lg á la tn a k , m ert a z in fo rm á c ió  s ik e r e s  fe lh a s z n á lá s a  j ó ­
r é s z t  ennek fü g g v é n y e . Sokszor e lő fo r d u l  ugyan i s ,  h ogy  az in fo rm á ­
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ló k  r o s s z u l  is m e r ik  f e l  a  fe lh a s z n á ló k  ig é n y e i t ,  é s  nem o ly a n  in - *  
fo rm á c ió k a t  n yú jtan ak , a m ilyen re  a fe lh a s zn á ló n a k  m egh a tá rozo tt 
Időpon tban  szüksége v o ln a *  E zé r t  az e g y ik  le g fo n to s a b b  k u ta tá s i 
p ro b lem a tik a  annak v i z s g á la t a ,  hogy m ikor, m ily en  módon k e l l  a 
fe lh a s z n á ló k  r é s z é r e  in fo rm á c ió t  n y ú jta n i.  Nagyon fo n to s  e te k in ­
te tb e n  azoknak a  p s z ic h o ló g ia i  és  s z o c io ló g ia i  je len ség ek n ek  t i s z ­
tá zá s a  i s ,  am elyek m e g v i lá g í t já k  az in fo rm á ló k  és fe lh a s z n á ló k  kö­
z ö t t i  k a p c s o la t  tö r v é n y s z e rű s é g e it .

9* t é z i s
A t á jé k o z t a t á s i  p o l i t i k a  k ia la k í t á s á é r t  f e l e l ő s  szakembernek 

o ly a n  h iv a ta lo s  szem élynek k e l l  le n n ie ,  ak inek  m egb a tá ro zo tt funk­
c i ó j a  van a k u ta tá s i ,  f e j l e s z t é s i  munkacsoportokban. A k u ta tó cso ­
p o r to k a t  ú gy  k e l l  k ia la k í t a n i ,  hogy  m e g fe le lő  szerep h ez  ju sson  ben­
nük az in fo rm á c ió s  szakember is *

10.  t é z i s
Minden t á jé k o z t a t á s i  s ze rvb en  az in fo rm á c ió s  k in á la t  és  ke­

r e s l e t  m értékének , arányainak  m e g fe le lő e n  k e l l  b i z t o s í t a n i  a tech ­
n ik a i  b e re n d e zé s e k e t . Minden in fo rm á c ió s  szervn ek  gondosan á t  k e l l  
v i z s g á ln ia  a j e l e n l e g  működésben le v ő  t á r o ló  és  v is s z a k e re s ő  rend­
s z e r e k e t ,  és  e z ek b ő l k e l l  k iv á la s z ta n i  a c é l ja in a k  le g in k á b b  meg­
f e l e l ő t .  J e le n le g  a dokum entáció és  in fo rm á c ió  g é p e s íté s é b e n  n in ­
csen  e g y e t le n  o ly a n  re n d s ze r  sem, am elyet végérvén yesn ek  t e k in t ­
hetnénk . A j e l e k  a z t  m u ta tják , hogy  a f e j l ő d é s  az e le k tró n ik u s  
szám ológépek  a lka lm azása  f e l é  h a lad . M indenesetre az in fo rm á c ió s  
r e n d s z e r t  l e h e t ő le g  úgy k e l l  m eg vá la s z ta n i, m eg te rv e zn i, hogy  a 
k is eb b  k a p a c itá sú  r e n d s z e r r ő l  nagyobb k apac itású  re n d s ze r re  v a ló  
á t t é r é s  m ego ldható  le g y e n .

11. t  é z i  s
Az in fo rm á c ió s  s ze rv ek  f e l é p í t é s é t  u gy k e l l  k ia la k í t a n i ,  hogy 

szükség e s e té n  organ ikusan  f e j l e s z t h e t ő k  le g yen ek  a n é lk ü l, hogy  gyö­
k e re s en  meg k e l le n e  v á l t o z t a t n i  s tru k tú rá ju k a t.

12 . t  é z  i  s
M iv e l  az in fo rm á c ió k a t  egy re  nagyobb számban, e g y re  több  n y e l­

ven  k ö z l ik ,  a r ra  k e l l  tö re k e d n i, hogy az in fo rm á c ió k  n é h á n y  
t e r m é s z e t e s  n y e l v e n  j e l e n j e n e k  m e g ;  
k i  k e l l  k ü s zö b ö ln i a n em zeti szem pontokat és f e l  k e l l  fü g g e s z t e n i  
a zok a t a k í s é r l e t e k e t ,  amelyek m esterséges  n ye lv ek  lé t r e h o z á s é r a  
é s  a lk a lm azásá ra  irá n yu ln a k . A m esterséges  n y e lv ek  k u ta tá s á v a l
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f o g la lk o z ó  nagy appará tu s nem é r i  meg a r á f o r d í t o t t  e n e r g iá t  é s  
k ö l t s é g e t .  Sokkal h e ly e s eb b  a z a  g y a k o r la t ,  am ely p l .  a z  atom­
e n e r g ia i  dokum entációban és  In fo rm á c ió b a n  ta p a s z ta lh a tó ,  hogy  az 
együttm űködő o rs zá go k  az a n go l n y e lv e t  h a s z n á ljá k .  A jö v ő b e n  a r r a  
k e l le n e  tö r e k e d n i,  h o gy  a  lé n y e g e s  in fo rm á c ió k a t  a n go l és  o r o s z  
n y e lv e n  k ö z ö l jé k .

E lőadásának b e fe je z é s e k é n t  E. P le t s e b  k é t  o ly a n  t á jé k o z t a t á ­
s i  s z e r v e z e t e t  i s m e r t e t e t t  r é s z le t e s e n ,  am ely  —vé lem én ye  s z e r in t — 
m in táu l h a szn á lh a tó  a jö v ő  dokum entációs é s  in fo rm á c ió s  s z e r v e z e ­
t e in e k  k ié p ít é s é b e n .  Az e g y ik  i l y e n  s z e r v e z e t  a  m a gen e rg ia i doku­
m en tá c ió , am ely a  nem zetek k ö z ö t t i  s ik e r e s  együttm űködésnek ig e n  
s zép  p é ld á ja .

A m ásik in té zm én y  a S z o v je tu n ió  Tudományos Akadém iájának Tu­
dományos é s  M űszaki T á jé k o z ta tó  I n t é z e t e  (VIJjI I T I )  , a m e ly e t P ie t s c h  
a  m últ évben  l á t o g a t o t t  meg, s am elynek te v é k e n y s é g é t ,  s z e r v e z e t é t  
" le g ta n u ls á g o s a b b "  p é ld a k é n t á l l í t o t t a  a  k o n g ress zu s  e l é .

A k on gresszu s  néhány in d ít v á n y a  
és  ta n u lsá ga

A kon gresszu s  r é s z t v e v ő in e k  kü lön böző  c s o p o r t ja i  in d ít v á n y o ­
k a t  t e r j e s z t e t t e k  e l ő ,  am elyek -b iz o n y o s  m é r té k ig -  é r t é k e lő  meg­
á l la p í t á s o k a t  ta r ta lm a zn a k  a k on gresszu s  m u n k á já ró l, e z é r t  é rd e ­
mes e g y ik e t—m ásik a t is m e r t e tn i .

Az e g y ik  c s o p o r t  t a g j a i  m e g á l la p í t o t t á k ,  h ogy  a kon gresszu s  
so rá n  nem s z e r e p e l t  a g a z d a s á g i,  p é n zü g y i,  j o g i  é s  s z o c i á l i s  k é r ­
d ések  d ok u m en tác ió ja , p e d ig  a  fe lh a s z n á ló k a t  e z e k r ő l  i s  t á jé k o z ­
t a t n i  k e l l ,  m ert e zek  k ö z ö t t  h e ly e zk ed n ek  e l  a z  6 tudományos é s  
m űszaki p rob lém á ik  i s ;  ja v a s o l já k ,  h ogy  k ü lö n  m unkacsoport v i z s ­
g á l j a  meg e z e k e t  a p rob lém ák a t.

Az o la s z  r é s z t v e v ő k  e g y  nagyobb c s o p o r t ja  a z t  in d ít v á n y o z t a ,  
h ogy  a k i á l l í t á s  é s  k on gresszu s  r e n d s z e r e s e n  k e r ü l jö n  m egrendezés­
r e ,  m ert csak  i g y  b i z t o s í t h a t ó  az u j  fe j le m é n y e k  fo ly a m a to s  is m e r ­
t e t é s e ,  ö s s z e h a s o n lítá s a ,  és  a  m ódszerek  e g y s é g e s í t é s e i  e  c s o p o r t  
néhány t a g ja  a z t  i s  j a v a s o l t a ,  h ogy  a t á jé k o z t a t á s  t e c h n ik a i  e s z ­
k ö z e i t  e l ő á l l í t ó  ip a r  s zo ro sa n  működjék e g y ü t t  a dokum entáld é tá k ­
k a l ,  m ert i g y  a la k u lh a t  k i  le g g y o rsa b b a n  a  dokum entációs te c h n ik a  
h e ly e s  irá n y ú  f e j l ő d é s e .

V égü l a k on gresszu s  néhány - h a tá r o z a t  fo rm á já b a n  r ö g z í t e t t -  
ta n u ls á g a :
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-  e g y re  szükségesebbé v á l ik  az együttm űködés mind n em zeti*  
mind nem zetközi s z in te n }

-  e g y re  szükségesebbé v á l ik  a s z a k o s ítá s  i s ,  m ert a nagy 
számban k e le tk e z ő  in fo rm á c ió k a t  csak  Í g y  1 ehet m e g fe le lő ­
en g y ű jt e n i  és s z é t o s z t a n i }

-  m élyrehatóbban  k e l l  tanu lm ányozn i a fe lh a s z n á ló k  t íp u s a i t ,  
j e l l e g z e t e s s é g e i t ,  m ert ezeknek ism ere te  az a la p ja  a haté­
kony tá jé k o z ta tá s n a k }

-  a műszaki és  g a zd a sá g i f e j l e s z t é s  érdekében  "a g ress z ív **  
t á jé k o z t a t á s s a l  k e l l  b e h a to ln i a k i s -  és középüzem ekbe;

-  m in den k it meg k e l l  g y ő zn i a r r ó l ,  h ogy  m e g fe le lő  dokumen­
t á c ió s  és in fo rm á c ió s  re n d s ze r  k ia la k í t á s a  az em beri ha­
ladásn ak  e g y ik  fo n to s  eszk öze*

A Rendező B iz o t t s á g  ja v a s la t a  a la p já n  egyébkén t é r té k e lő  j e ­
l e n t é s t  k é s z íte n e k  a kongresszus t e l j e s  a n ya gá ró l, s e z t  m egküldik 
minden r é s z tv e v ő n e k , hogy e g é s z ít s é k  k i  á lta lá n o s  érdekű  szempont­
to k k a l ,  ja v a s la t o k k a l ,  m ódos ításokka l*

H i v a t k o  z á s o k *
1* KRXEGr, H* * In ternationaler Kongress und Ansstellung über wlssenschaft- 

lich e und technische Doknmentation und Information lm Horn vöm 2* b is I I *  Feb­
ruár 1964* Nachrichten fü r Doknmentation* 1964* no*i* 42-47. p*

2* FATRTHDHNE,R. A* : Towards Information re tr ie va l*  London, 1961, Butter- 
worths. 135-136* p* (L*M* B o h n e r  t  kommentárja, XXV* p . )

3* LICKLIDER, J*C*B* s Mán computer symbiosis* XRE Tranaactiona on Humán 
Factors in  Engineering, vo l* HFE, 1960* no* 1* 4—11* p*

Megjelent Struktur von Informationseinrichtungen címmel* Nachrichten für 
Dokumentation, 1964* no* 1* 28-41* p* (Vo* F 3175)*

A Kongresszuson elhangzott előadások jegyzékét külön füzetben 
közöltük. OMKDK az év  első felében a fordítások nagy részét mód­
szertan i sorozatában közzéteszi* Addig is  az előadások közül az 
alábbiak állnak nyers fordításban az érdeklődők rendelkezésére*

F 3171 
BALBXS, B.

G ll strumenti d e l la  document&zlone e 
d e li  * in fo  rmaz ionét a sp e ttl e probleml.
Bel az Ioné. Roma, 1964* 11 p. 30 cm.

/Congresso Xntemazionale su li a Documei>- 
tazlone e l*In form azione S c ien tIfIco -T ec -  
n ica, Roma, 1964./

Soksz.
A dokumentáció és tájékoztatás eszkö­

zei* szempontok és problém ák.' (10-11)
A Könyvtártudományi Szakkönyvtárban meg­

lévő eredeti rau rak tá r i je lze te *  4-1227.

F 3219 D iscorsl d i cfaiusura. -  Conclu- 
sione d é l Congresso. [Roma, 1964.]

/Congresso Internazionale su lla  Documen- 
tazione e 11 InformL.zioné S c ien tifIco -T ec - 
nica, Roma, 1964./

Záróbeszédek. Határozatok. V I. Pál pá­
pa megnyitó szava iva l.

F 3242 
DUSSI, Linó"

La documentátlón autómat! guo et les ma-
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chlnes a cartes perforées. [Roma, 1964. J 
12 p. 21 cm.

/Congresso Internazionale su li  a Documen 
tazione e 1 *Informezione Sc len tifieo—Tec— 
cica, Roma, 1964*/

Gépi dokumentáció és a lyukkér tógépe  k*

F 5231 
HALIUL, G*

Bocunentation In  the f ie ld  o f translet­
ted lite ra tu re*  Scope and functions o f  
the European Tranalations Centre%Some 
viezs* tRoma, 1964*) 10 p.

/Congresso Intem azionale su li  a Docu- 
mentazione e 1 'Informazione S c ien tific o -  
Tecnica, Roma, 1964*/

Fordítás-dokumentáció. Nézetek az Eu­
rópai Fordítási Központ fe lada ta it  i l ­
letően* ( 9 gépelt o ld a l* ) (10*28)

F 3174
KIÉG, lilexander]

Cooperation in the f ie ld  o f docmaenta- 
tion  and Information* /keport/* Soma,
1964* 10 p* 30 cm.

/Congresso Internazionale su lia  Bocumen 
tazione e 1 •Informazione S c ien tifico -  
Tecnica, Roma, 1964./

Soka z*
Együttműködés a dokumentáció és in fo r ­

máció területén* (10-11)
(1 .4 )

A Könyvtártudományi Szakkönyvtárban 
meglévő' eredeti mü rak tári száma: 4—1223*

F 3194 
KRIEG, H.

Practical requirements fó r  the term 
system of a documentation center* Roma, 
1964* 19 p. 21 cm.

/Congresso Internazionale su lla  Bocu— 
mentazione e 1 »Informazlona Scien tlfico - 
Tecnica, Roma, 1964*/

Xeroxmásolat*
Egy dokumentációs központban k ia lak í­

to tt* [az  anyag rendszerezésót és vissza­
keresését szo lgá ló ] fogalomrendszerrel 
szemben támasztott követelmények*( 7 ^26)

A Könyvtártudományi Szakkönyvtárban 
lévő eredeti mü rtk té ri je lz e te :2-1430*

F 3176
LAEGFELBER, M*

La documentation eutomatiquei étet de 
l a  technique* Romé, 1964* 24 p.

/Congresso Internazionale su lla  Bocumen- 
tazione © 1 'Informazion© Sclentlflco -Tec- 
nica, Roma, 1964*/

Gépi dokumentációi mai helyzet*
(4.48)

F 3232 
LEVnRT, F*

üne expérience d»indexage an tómat! qu© 
[Roma, 1964.] 8. p.

/Congresso Internazionale su lla  Docunen- 
tazione e 1•Informazione Scientifico—Tec— 
nica, Roma, 1964*/

Gépi indexelési k isé rle t* (7 gépelt 
la p .) (10.29)

F 3172
LOMSARDO, Iván Matteo

BdLscours d *ou ver tűre du "Congres Inter­
national de la  Bocumentation et de 1* In­
formation Scientifique ©t Technique*** Ro­
mé, 1964. 12 lev* 30 cm.

/Congresso Internazionale su lla  Bocumen- 
tazione e 1 •Informazione Scientifico-Teo- 
nica, Roma, 1964*/

Soksz*
Megnyitó előadás a Tudományos és Műsza­

ki Információ és Bokumentáció Nemzetközi 
Konferencia és K iá llítá s  alkalmából 

(10-11) (11*33) (1 .61)
A Könyvtártudományi Szakkönyvtárban lévő 

ti mű rak tári számai 4-1183.eredeti

F 3212
MTLES, D .K .I. -  POPPER, P.

Indexing fó r  r© trióva l o f m etállurgical 
Information* [Roma, 1964.] 15.p. 3 t .

/Congresso Internazionale s u lla  Docu- 
mentazione e l'In fonaazione Scien tiflco -  
Tecnica* Roma, 1964*/

Tárgyszókatalógus a kohászati tájékoz­
tatás i anyag visszakereséséhez* (11 gé­
pe lt lap O  (7.326)

(11*53)

F 3213
NAGARA3AN. K.S.

Productlvlty in  a reprographic u n it. 
[Roma, 1964.] 1 7 . p . B ib liog r. 15-17.p.

/Congresso Internazionale s u lla  Docu- 
mentazione e 1* Informazione S c ien tifieo -  
Tecnica,'Roma. 1964./

Sokszorosító üzemek termelékenysége* 
(17 gépelt la p . )  ( 5. 6)

U l m )

F 5211
NUYL, Th. W. te

Productivity and communication from the

foint o f view o f  Information service*
Roma, 1964. ] 10 p* 30 cm.

/Congresso Internazionale su lla  Bocumen- 
tazione e 1 'Informazione Scien tifico -Tec- 
nica. Roma, 1964./

A termelékenység és a közlés a tájékoz­
ta tó -szo lgá la t  szempontjából. (7 gépelt 
la p . )  (10-11)

F 3241 
OFER, K.D.

Selective Information dissemination  
re t r ie v a l at Chemicals and Phosphates Ltd. 
with an IBM 1401 dCata] ptrocessing] s [y s -  
tem]. [Roma, 1964.} 10 p. B ib lio g r. 7-10 p.

/Congresso Internazionale su lla  Bocumen- 
tazione e 1* Informazione Sclentifico -Tec- 
niea, Roma, 1964./

Válogató tá jékoztatás-terjesztés és v isz -  
szakeresés a Chemicals and Phosphats Rt— 
nél IBM 1401 adatfeldolgozó rendszer se- 
g itségéve l. ( * . « ,
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F 3218
FACTFICOf M.

Sistemi d i documentazione autornatica a 
basso costo. [Roma, 1964,] 7 P*

/Congresso In te l aazion&Ie su lia  Documen- 
tazione e 1 *Infonnazlone S c ien tific o -T ec— 
nica, Roma, 1964./

Olcsó megoldású rendszerek automatikus 
dokumentalasra. /*

F 3173
PIET3CH, E [r ich ]

Establishment and structure o f a docu­
mentation agency* [Transl* from Germán by] 
Ganv H* H i l le r .  Home, 1964. 27 p* 30 cm.

/bongresso Internazionale su lla  Documen- 
tazione e 1*Informazione S c ien tific o -T ec -  
n ica, Roma, 1964./

Boksz*
B ib lio g r . 21-27* p*
Dokumentációs iroda f e lá l l í t á s a  és szer­

kezete. ( l * 3 l )
A Konyátártudományi Szakkönyvtárban meg­

lévő  e red e ti mii rak tá r i száma: 4—1226#

F 3217
POR EL IX) , Őre s t e

Rote a margine d é l 1* corso d i aggior- 
namento su lié  technlce document&irö ed 
in fo rm a tive ,svo lto z i presso 11 P o lite c - 
nico d i Torino* [Roma, 1964*] 4 p. 1 t .

/Congresso Internazionale su lla  Docu- 
mentazione e 1 ’ Xnformazione S c ien tific o -  
Tecnlca, Roma, 1964./ *

Széljegyzetek  a Torinóban 1963-ban meg­
ta r to t t  dokumentálóképző tanfolyamhoz*

(1-7)

F 3175
SCORTEOCI, A fnton io]

Analisi d é l documento ed elaborazione 
d e l i ’ informazione# Eelazione* Roma, 1964. 
24 p# 33 cm.

/congresso Intern azionale su lla  Docu­
mentazione e 1 *Xnformazione S c ien tific o -  
Tecnica, Roma, 1964./

Soksz.
/Az előadás azonos elmen megjelent a 

P rod u ttiv ita  1964*évi 2*számában is */  
Dokumentuméiemzés és tá jék oz ta tás -fe l­

dolgozás* (10-11)
A Könyvtártudományi Szakkönyvtárban meg­

lévő  ered eti mű raktári je lz e t e :4-1184#

F 3240
SWANSON, Rowena

Documentation a c t iv it ie s  in  tbe United 
States o f America. [Roma, 1964*1 25 p.
B ibliogr. 12-25. P* 21 cm.

/Congresso Internazionale su lla  Docu- 
mentazione e 1 ‘ Inibrmazione Scientif ico- 
Tecrica# Roma# 1964*/

Dokumentációs tevékenység az Amerikai 
Egyesült Államokban* (20-11)

F 3133
YALEXTI, L 'tarla ] -  RCNCHI, r^axia ]
T [e r e z ia ]

C on trollo  d e l la  le t te ra tu ra  documenta- 
r ia  da parte de i s e r v iz i  b ib l io g r a f le l .  
R is u lta t i di una príma fa se  d i r lc e rca . 
Eona, 1964. [1 ] ,  10 le v . 3 t .  21 cm.

/Congresso In tern azion a le  su lla  Docu- 
mentazione e 1 *In fo rn azion e S e ie n t if ic o -  
Tecnica, Roma. 1964./

Xeroxmásolat.
Hogyan tá rják  f e l  a dokumentációs Ir o ­

dalmat a b ib l io g r á f ia i  orgánumok? A ku­
ta tás  e lső  szakaszának eredm éiyei.

( 10- 11) ( 1. 1?)
A Könyvtártudományi Szakkönyvtárban lé ­

vő eredeti mü ra k tá r i j e l z e t e i  2-1452

F 3132
YICERTINI# Gustavo

D is tr ib u z ion e  s e le t t iv a  d e lié  in form azio— 
n i* Roma# 1964. [ i ] ,  7 p. 21 cm.

/Congresso Internazionale su lla  Documen- 
tazlone e X *Informazlone S c ien tific o -T ec - 
n ica, Roma, 1964./

Xerox*
Válogató tá jékoztatás elosztás*

(10.18)
A Könyvtártudományi Szakkönyvtárban meg­

lévő  ered eti mü rak tá r i je lz e t e :  2-1449*

F 3234
WOLFF-TERROUíE, Madeleine

La piacé des centrea d 'In form ation  sp*- 
c ia lis é es  dana X 'orKanleatioa documen- 
ta ir e  de 1 • avenir* {Romé, 1964*] 8. p.

/Congresso Internazionale su lla  Dó ce­
ment a zio no a 1 * Informazio ne S c ien tif leo - 
Tecnica, Roma 1964./

A szakosított tá jékozta tás i központok 
helye a jövő dokumentáció szervezetében*

(3 .3 )

F 3169
WOLK, L .J ., van dér

Various applications o f the m icrofiche 
in  documentation and Information* Roma, 
1964* [ l ] ,  10 p. # 21 cm.

/Congresso Internazionale su lla  Docu­
mentazione e 1•Informazlone S c ien tifIco - 
Tecnica, Roma, 1964./

Xeroxmásolat*
A mikrocsik kü lönféle alkalmazási lehe­

tősége i a dokumentációban és tájékoztar- 
tásban. (4*43)

A Könyvtártudományi Szakkönyvtárban 
lévő  eredeti mü rak tá r i jelzete:2-145X*
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B a x t a  Gábor

B E S Z Á M O L Ó

A Z  IS O / T C  4 6  /  D O K U M E N T Á C IÓ  

B U D A P E S T I  Ü L É S É R Ő L

A N em zetközi S zabványügyi S z e r v e z e t  ( O rg a n is a t io n  In t e r n a t io ­
n a le  de N o rm a lis a t io n  *  ISO ) 4 6 *s z*  Dokum entációs Műszaki B iz o t t ­
sága  (r ö v id e n  ISO/PC 46 ) 10* ju b i l á r i s  t e l j e s  ü lé s é t  1 9 6 4 *ok tóber 
14-17 k ö z ö t t  t a r t o t t a  Budapesten* M ie lő t t  a b u d a p es ti ü lé s  l e f o ­
ly á s á t  ism erte tn én k , r ö v id e n  szó lnunk k e l l  a z  ISO/PC 46 e d d ig i  t e ­

vékenyéé gé r  61 •

I. A  zISO/ TC  46 eddigi tevékenysége

Az ISO ma mér 50 o rs zá g  r é s z v é t e l é v e l  f e j t  k i  eredm ényes mun­
k á t  a  n em zetközi s zab ván ya ján lá sok  m e g a lk o tá s á v a l a m űszaki é l e t  
majd m inden t e r ü le t é n ,  hogy e g y ség es  a la p o t  n y ú jts o n  a n em zeti 
szabványok  k ia la k ítá s á h o z ,  a v i l á g  s z ín v o n a l e lé r é s é h e z *  A dokume n** 
t á c ió  vonatkozásában  kü lönös je le n t ő s é g e  van  a  sza b vá n yos ítá sn a k  
a n em zetköz i együttm űködés e s zk ö ze in e k  és  m ód szere in ek  m egterem té­
sében  é s  k i f e j l e s z t é s é b e n *

E g y s é g e s íté s r e  ir á n y u ló  te vék en ység  f o l y i k  a  dokum entáció t e ­
r é n  j e l e n l e g  a  KGST egyes  Á lla n d ó  B iz o t t s á g a ib a n ,  a N em zetközi 
S zabványügyi S z e rv e z e tb e n  (IS O ) é s  a z UNESCO k e re téb en *  Csak meg­
e m lít jü k  a n é lk ü l, hogy  érdemben fo g la lk o z n á n k  a ITD -ben  é s  a z  IFLA - 
ban  f o l y ó  i l y e n  irá n y ú  munkákkal, am ely s z e r v e z e t e k  s z in t é n  j e l e n ­
tő s  e g y s é g e s í t é s i  fe la d a to k a t  lá tn a k  e l  a  k ö n yv tá rü gy  é s  dokumen­
t á c ió  e g y -e g y  s z a k te rü le té n *  E beszám oló k e r e té b e n  csak  az 
ISO/TC 46 dokum entációs s z a b v á n y o s itá s i t e v é k e n y s é g é r ő l  k ívánunk 
r é s z l e t e s  t á jé k o z t a t ó t  adn i*

A m ásodik v ilá g h á b o rú  u tán  a N em zetközi S zabványügy i S ze rv e—
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ze tb en  i s  ú j já s z e r v e z t é k  a dokum entációs fe la d a to k  e g y s é g e s i t é s é -  
r e  ir á n y u ló  munkát* Az ISO/TC 46 t i t k á r s á g i  teen d ő in ek  e l l á t á s á v a l  
a H o llan d  Szabványügy i B iz o t t s á g o t  b iz tá k  meg*

Az ISO/TC 46 1948-ban k e zd te  meg m unkáját. E lső  ü lé s e  abban 
az évben  v o l t  P á r iz sb a n .

A S z e r v e z e t  t a g ja i  (a z  egyes  o rs zá gok  szabván yü gy i in tézm é­
n y e i )  —a n em zetköz i S zabványügyi S z e r v e z e t  s za b á ly za tá n a k  m eg fe le ­
lő e n -  m űszáki b iz o t ts á g o k b a n  ( "TC ^-kben ) v é g z ik  a munkát* A műsza­
k i  b iz o t ts á g o k b a n  —a közreműködés fo k á t ó l  fü ggően - a n em zeti szab­
ván yü gy i in tézm én yek , m in t a k t iv  ta gok  (P - t a g s á g ) ,  vagy  m int meg­
f i g y e l ő k  ( 0 - ta g s á g ) veszn ek  r é s z t .  Az I30/TC 46 Dokum entációs Mű­
s za k i B iz o t t s á g  munkájában j e l e n l e g  22 o rs zá g  P - ta g s á g g a l ,  15 pe­
d ig  m e g fig y e lő k é n t  v e s z  r é s z t .  M agyarország  a B iz o t t s á g  a k t iv  (F )  
t a g ja ,  közrem űködik a n em zetközi szab ván ya ján lá sok  m egalkotásában  
és  1958 ó ta  r é s z t  v e s z  a B iz o t t s á g  t e l j e s  ü lé s e in .

A B iz o t t s á g  F - t a g ja i  A n g l ia ,  B elg ium , B r a z í l i a ,  C s eh s z lo vá k ia , 
D án ia, F in n o rs zá g , F ra n c ia o rs zá g , H o lla n d ia , In d ia ,  I z r a e l ,Kanada, 
K o lum bia , L e n g y e lo r s z á g , M agyarország , N ém etország, N o r v é g ia ,O la s z ­
o r s z á g ,  P o r tu g á l ia ,  Hománia, S v á jc , S véd ország , USA.

A n em zetk öz i s za b vá n yo s itá s  üteme ig e n  la s s ú . Ennek ok á t a 
n em ze tk ö z i munka te rm észe téb en  k e l l  keresnünk. A szab ván ya ján lá sok  
k id o lg o z á s á t ,  a ja v a s la t o k ,  t e r v e z e t e k  tö b b s z ö r i Í r á s b e l i  m egv ita ­
tá s a  e l ő z i  meg és  á l t a lá b a n  k é téven k én t k e rü l csak s o r  az un. T e l­
j e s  ü lé s e k r e ,  am ikor s z ó b e l i  tá r g y a lá s o k  során  e g y e z t e t ik  az Í r á s ­
b e l i  é s z r e v é t e le k e t *  T erm észe tesen , ha szü k séges , a T e l j e s  ü lé s e k  
k ö z ö t t  m unkacsoportok k é s z i t l k  e lő  és  e g y e z t e t ik  a ja v a s la t o k a t .
A m unkacsoportokban á lta lá b a n  csak a s za k é rtő k  veszn ek  r é s z t .

Nagyobb témakörű b iz o t t s á g o k  —s i l y e n  az ISO/TC 46 i s -  a c é l ­
s ze rű  munkamegosztás é rd ek éb en  nagyobb ö n á i ló s s á g g a l  r e n d e lk e z ő  
A lb i z o t t s á g o t  ( ” S C " - t )  s z e rv e zn e k . Az ISO/TC 46 l . s z .  A lb iz o t t s á g a  
a r e p r o g r á f i a  tém akörben v é g z i  a n em zetk öz i szabvány­
a já n lá s o k  k id o lg o z á s á t .  Az A lb iz o t t s á g  i s  r e n d s ze re s e n  —á lta lá b a n  
k é té v e n k é n t-  t a r t j a  t e l j e s  ü l é s e i t .

Az ISO/TC 46 j e l e n l e g i  s z e r v e z e t e :

ISO/TC 46 Dokumentáció ( t i t k á r s á g :  H o l la n d ia )
M unkacsoportok : WG 1. B ib l i o g r á f i a i  témák

WG 2 . K iadványok  ( könyvek , f o l y ó i r á t o k  s tb .  )
WG 3* T r a n s z l i t e r á c ió
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A lb iz o t t s á g :  ISO/PC 46 SC 1 R e p r o g r á f ia  ( t i t k á r s á g }  F ra n c ia o r s z á g )*
A M űszaki B iz o t ts á g , é s  A lb i z o t t s á g  e d d ig  k id o lg o z o t t  szab ván y- 

a já n lá s a in a k  é s  a já n lá s - t e r v e z e t e in e k  száma kom oly  e lő k é s z í t é s e k  
eredm énye, k ü lön ösen , ha f ig y e le m b e  ve s s zü k  a témák j e l e n t ő s é g é t ,  
a  n em ze tk ö z i munkák j e l l e g é t  és  a  k id o lg o z á s  n e h é z s é g e it *  A nem zet­
k ö z i  s za b vá n ya já n lá so k  -m in t  e z  nevükben i s  k i f e j e z é s r e  ju t -  a  ta g ­
o rs zá g o k  szám ára csupán  a já n lá s o k ,  d e  a  n e m ze t i szabványok  k ia d á sá ­

n á l irán yad ón ak  te k in th e tő k *  A m agyar dokum entációs  szabván yok  a lap - 
e lv e ik b e n  m egegyeznek  a  n e m ze tk ö z i s z a b v á n y a já n lá s o k k a l,  b á r  á l t a ­
lá b a n  a z  u tó b b ia k n á l r é s z le t e s e b b  e lő í r á s o k a t  ta r ta lm a zn a k *  Termé­
s z e t e s e n  a t e l j e s  e g y e z ő s é g e t  nem k e r e s h e t jü k ,  h is z e n  a  k ö n y v tá r i  
munka e g y s é g é t  s z o lg á ló  magyar szab ván yok , é v e k k e l  m e g e lő z té k  az e 
tém akörben  k ia d o t t  n em ze tk ö z i s zá b vá n ya já n lá 3 0 k  m e g je le n é s é t *A  nem­
z e t k ö z i  s za b vá n y a já n lá so k a t e l fo g a d tu k ,  m ert vélem ényünk s z e r in t  
az e g y s é g e s  e lő i r á s o k  a  n em zetek  k ö z ö t t i  jo b b  m e g é r té s t  é s  a  k u ltu ­
r á l i s  együ ttm ű ködést i s  e l ő s e g í t h e t ik *  A n e m z e t k ö z i  
s z a b v á n y a j á n l á s o k  —é s  e z t  k ü lö n  i s  h a n g sú ly o zn i 
k ív á n ju k -  nem te k in th e tő k  a n em ze t i s za b vá n yok k a l azonos é rvén yű ék ­

n ek . M agyarországon  csak  a  M agyar N é p k ö z tá r s a s á g i O rszágos  Szab­
ványok  (M Sz, k o rá b b i j e l e :  MNOSZ) e l ő í r á s a i  k ö t e le z ő e k ,  a  nem zet­
k ö z i  s za b vá n y a já n lá so k  csak  m int s z a k ir o d a lm i anyag v e h e tő k  f i g y e ­

lem be*
Az ISO/TC 46 e d d ig i  eredm ényes t e v é k e n y s é g é t  b i z o n y l t j a  a  meg­

j e l e n t  j e l e n t ő s  számú n em ze tk ö z i s z a b v á n y a já n lá s  é s  a já n lá s - t e r v e -
2í61#

B z id e ig  a  k ő v e tk e z ő  témákban k e r ü lt e k  k ia d á s r a  ISO a já n lá s o k ,  

i l l e t v e  a já n lá s - t e r v e z e t e k :

ISO/R 4—1953 Code In t e r n a t io n a l  p o u r  1 ’ á b r é v ia t io n  d es  t i t -  

r e s  de p é r io d iq a e s  (F o ly ó ir a t c ím e k  r ö v i d í t é s é ­
nek n em ze tk ö z i s z a b á ly z a t a ) *  4 p*

ISO /a8-1954 P r ó s e n ta t io n  d es  p é r io d iq a e s  (F o ly ó i r a t o k  b e l ­
s ő  e l r e n d e z é s e ) *  8 p*

ISO/K 9-1954  System© In t e r n a t io n a l  p ou r l a  t r a n s l i t t é r a t i o n  

d es  c a r a c t e r e s  c y ü l l i q u e s  (A  c i r i l l  Í r á s j e l e k  
á t ír á s á n a k  n em ze tk ö z i r e n d s z e r e ) *  7 p*

ISO/R 18-1955 Sommaire de póriodL iqu es  ou d ’ a n tr e s  docu -

ments (F o ly ó i r a t o k  é s  e g y é b  k iad ván yok  t a r t a ­
lo m je g y z é k e ) 3 P*



ISO /R  3 0 -1 9 5 6  M a n c h e tte  b i b l i o g r a p h iq u e  ( F o l y ó i r a t o k  c im -  
s s e g é l y e )  4 p .

ISO /B  77—1958 B é fé r e n c e s  b ib l i o g r a p h iq u e s .É lé m e n t s  e s s e n — 
t i e l s .  ( B i b l i o g r á f i a i  h iv a t k o z ó é *  M in im á l is  
a d a t o k )*  7 p *

IS O /S  169—1960 S l z e s  o f  p h o t o c o p ie s  (o n  p a p e r )  r e a d a b le
w ith o u t  o p t i c a l  d e v ic e a  (S z a b a d  szem m el o l v a s ­
h a tó  fé n y k é p m á s o la to k  p a p í r m é r e t e i )  3 p .

IS O / te 1 9 3 -1 9 6 1  U lc r o c o p i e s  o n  t r a n s p a r e n t  b a s e s .  S l z e s  o f
recom m ended b a s e s  ( Á t l á t s z ó  a la p ú  m ik r o k ó p iá k *  
A j á n l o t t  a n ya go k *  M é r e t e k )  3 P*

ISO /R  214—1961 A n a ly s e s  e t  résu m és d » a u te u r s  (K iv o n a t o k  é s  
s z e r z ő i  ö s s z e f o g l a l á s o k ) .  4 p .

ISO/te 2 1 5 -1 9 6 1  P r e s e n t a t i o n  o f  c o n t r lb u t i o n s  t o  p e r i o d i c a l s
( F o l y ó i r a t o k  k ö z le m é n y e in e k  m e g j e l e n t e t é s e )
4 p .

ISO /R  218—1961 M ic r o c o p ie s *  S c a le  o f  35 ma m ic r o f i lm s  f ó r  
I n t e r n a t i o n a l  e x c h a n g é  (M ik r o k ó p iá k *  35 mm-es 
m ik r o f i lm e k  k i c s i n y í t é s !  a rá n y a  n e m z e tk ö z i  
c s e r e  c é l j á r a )  4 p*

ISO/te 233—1961 System ©  I n t e r n a t i o n a l  p o u r  l a  t r a n s l i t t é r a — 
t i o n  d e s  c a r a c t é r é s  a r á b e s  (A r a b  Í r á s j e l e k  
á t í r á s á n a k  n e m z e tk ö z i  r e n d s z e r e )  8 p*

ISO/te 259—1962 T r a n s l i t t é r a t i o n  d e  l ’ h éb reu  (H é b e r  Í r á s j e ­
l e k  á t í r á s a )  7 p .

IS O / íi 260—1962 Term a r e l a t i n g  t o  m ic r o c o p ie s  and  t b e i r
b a s e s  (M ik r o k ó p iá k  é s  a n y a g a ik  t e r m in o l ó g i á ­
j a )  4 p .

ISO /H  371—1964 T e r m in o lo g le  d e s  a p p a r e i l s  p o u r  m ic r o c o p ie s
(M ik r o k ó p iá k h o z  s z ü k s é g e s  k é s z ü lé k e k  te r m in o ­
l ó g i á j a )  3 P .

D r a f t  3 * ISO  R 315 T r a n s l i t t é r a t i o n  d e s  c a r a c t e  r é s  g r e c s
en  c a r a c t é r e  l a t i n a  (G ö r ö g  í r á s  á t í r á s a  l a ­
t i n r a *  1 9 6 3 ) 4 p *

D r a f t  ISO  R 482  C a r a c t e r é s  t y p o g r a p h iq u e  c o n v e n t io n n a l  ISO
p o u r  e 8 s a is  d e  l i a i b i l i t é *  C a r a c t é r e  ISO  
(E g y e zm é n y e s  IS O  J e l s a b lo n  a  s o k s z o r o s í t ó  e l —
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já r á s  o lvash a tóságán ak  v iz s g á la tá h o z  -u n . ISO 
b e tű - *  1961 ) 3 p*

D ra ft  ISO E 485 E s s e n t ia l  c h a r a c t e r is t i c s  o f  35 mm m lc r o f i lm  
rea d e rs  (35  mm-es m ik r o f i lm  le o lv a s ó k  lé n y e ­
g e s  j e l l e m z ő i*  1961) 2 p*

D ra ft  ISO E 593 M ic ro c o p ie s *  L e g i b i l i t y  t e s t s * D e s c r ip t io n
and u se o f  th e  ISO m ire  (IS O  t e s t  o b je c t ) .P h o - _  
to g ra p h y  (M ik rok óp iák  O lv a s h a tó s á g i v iz s g á la t ­
t a l *  Az ISO tip u su  nyomdai j e l  l e í r á s a  és  h asz­
n á la ta *  F én yképezése* 1963) 7 P*

D ra ft  ISO R 648 M ic ro co p ie s *  E ssa is  de l i s i b i l i t e *  D e s c r ip t io n  
e t  u t i l i s a t i o n  de l a  m ic rom ire  ISO pou r 1 *e x a -  
men d 'u n  a p p a r e i l  de l e c t u r e  (M ik rok óp iá k  o l ­
v a s h a tó s á g i v i z s g á la t a i *  O lva só k és zü lék ek  v i z s ­
g á la t á r a  s z o lg á ló  ó le s s é g v i z s g á ló  t e s t  - IS O  
m ic ro m ire -  l e í r á s a  és  h a s zn á la ta *  1963) 6 p*

D ra ft  ISO R 722 B ib l io g r a p h ic a l  r e  fe r e n c e s .  E s s e n t ia l  and 
supp lem en tary  e lem en ts* (M in im á lis  és  k ie g é ­
s z í t ő  a d a tok *1963) 9 p*

A fe n t ie k b ő l  i s  m e g á lla p íth a tó ,  h ogy  az ISO/ÍC 46 e g y  s o r  j e l e n ­
tő s  téma re n d e zé s é t  s e g í t e t t e  e lő  é s  munkája számos k érd ésb en  
e g y e t é r t é s t  e red m én yeze tt a r é s z t v e v ő  o rs zá g o k  k ö z ö t t *

T erm észetesen  a nem zetközi s za b vá n ya já n lá so k  sem ö rök érvén yü ek , 
e zek  m ód os ítá sa , f e lü l v i z s g á l a t a  i s  s zü k ségessé  v á lh a t *  (A  budapes­
t i  ü lé s e n  t á r g y a lt á k  az ISO R 4-1953 é s  a z  ISO R 9-1954 szabván y­
a já n lá s o k  m ó d o s ítá s á t )*  Kü lönösen  in d o k o lt  e z  akko r ,  amik o r  a z  e l ­
ső n em zetközi s za b vá n ya já n lá sok  k ia d á sa  ó t a  töb b  m int 10 é v  e l t e l t *  

Az e lm ú lt é v t i z e d  a l a t t  u g rá s s ze rű  v o l t  a  f e j l ő d é s  mind a  f e l ­
d o lg o z á s ra  k e rü lő  dokumentumok számában, m ind a f e ld o lg o z á s  mód­
s z e r e ib e n *  A g é p e s it é s  sze rep e  a dokum entációban  m egn őtt, — szük­
s é g e s s é  v á l t ,  hogy  a f e ld o lg o z á s  és  t á jé k o z t a t á s  g é p e s í t é s e  é rd e ­
kében  ú jabb  és  m e g fe le lő b b  r ö v i d i t ó s i ,  á t í r á s i  r e n d s z e r e k e t  d o lg o z ­
zanak k i  é s  v e zessen ek  be* A f e j l ő d é s  azonban  az egyes  o rszágokban  
nem azon os . Az ig e n  d rága  b e ren d e zé s ek e t  b e s z e r e z n i ,  fe n n ta r ta n i  
ma még csak néhány o rs zá g  tu d ja  (nem i s  v o ln a  e z  m indenhol g a zd a ­
s á g o s ) ,  é s  e z é r t  o ly a n  m egoldásokat k e l l  a lk a lm a z n i,  am elyek az 
e g y s é g e s s é g  fe n n ta r tá s a  m e l l e t t  a hagyományos és  a g é p i  f e ld o l g o ­
zás k ö v e te lm é n y e it  e g ya rá n t k i e l é g í t i k *
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II. budapesti ülés

Az ISO/TC 46 X. T e l j e s  Ü lésén  a k ö v e tk e ző  o rs zá go k  k é p v is e l ­
t e t t é k  magukat ( z á r ó je lb e n  a d e le g á tu so k  szám a):

A n g l ia  ( 7 )  L en g y e lo rs zá g  (1 )
B elg ium  (2 )  • M agyarország  (1 2 )
C s e h s z lo v á k ia  ( 1 )  Kémet o rs zá g  (1 5 )
D án ia  ( 1 )  O la s zo rs zá g  (4 )
D é la f r ik a i  K ö z tá rsa sá g  ( 1 )  Románia ( 2 )
F ra n c ia o rs zá g  (1 0 )  S védország  (1 )
H o lla n d ia  ( 4 )  USA (1 0 )

M e g f ig y e lő k k e l  k é p v i s e l t e t t e  magát a F ID , az IFLA  és  az 
UNESCO.

Az ISO/TC 46 T e l j e s  ü lé s e  e l ő t t  1964* o k tó b e r  12 -én  és  l j - á n  
Budapesten  t a r t o t t  ü lé s t  a  R e p r o g r á f ia i  A lb iz o t t s á g  i s ,  am ely a 
d oku m en tác ió t é r in t ő  —a m ik ro f i lm te c h n ik á v a l ö s s z e fü g g ő -  nem zet­
k ö z i  s za b vá n ya já n lá so k  k id o lg o z á s á v a l  f o g la lk o z ik .A  R e p r o g r á f ia i  
A lb iz o t t s á g  m unkájáró l R. F ro n ta rd , az A lb iz o t t s á g  e ln ök e  t a r t o t t  
b es zá m o ló t az ISO/TC 46 T e l j e s  Ü lésén .

Az ISO/TC 46 ü lé s  n a p ire n d jé n  a k ö v e tk e ző  fon to sa b b  témák  

s z e r e p e l t e k :
1 . T r a n s z l i t e r á c ió  ( c i r i l l )
2* K iadványok in d e x e i
5* F o ly ó ira tc im e k b e n  le ggya k ra b b a n  e lő fo r d u ló  

szavak  r ö v id í t é s e
4 . B i b l i o g r á f i a i  h iv a tk o zá s o k  szok ásos  s z a v a i­

nak r ö v id í t é s e
5 . K iadványok  c ím la p ja i
6 . N em zetköz i s z e r v e z e t e k  j a v a s la t a i
7* Az ü lé s  h a tá r o z a ta i

A N em zetk öz i Szabványügyi S z e r v e z e t  g y a k o r la tá n a k  m e g fe le lő e n  
a z  ü lé s  töb b  m unkacsoportban f o l y t a t t a  a n ap iren d en  s z e r e p lő  t é ­
mák k id o lg o z á s á t .
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T r a n s z l i t e r á c ió s  munkacsoport
Az ISO/TC 46 P á r iz sb a n  1962-ben  t a r t o t t  IX * ü lé s é n  h a tá ro za ­

t o t  fo g a d ta k  e l  e g y  a t r a n s z l i t e r á c ió  k é r d é s e iv e l  f o g la lk o z ó  á l ­
lan dó  munkacsoport l é t e s í t é s é r e *  A m unkacsoport e l s ő  fe la d a tá n a k  
t e k in t e t t e ,  hogy  k ia la k í t s a  a z a la p é l  v e k e t ,  am elyek a lka lm asak  a r ­
r a ,  hogy  azok  a la p já n  az á t í r á s i  r e n d s ze re k  n em ze tk ö z i szabván y- 
a já n lá s á t  k id o lg o z zá k *  A munkacsoport b eh a tóan  f o g la lk o z ik  a z  
ISO R 9-1954 A c i r i l l  betűk  á t írá s á n a k  n em ze tk ö z i r e n d s ze re  c* 
n em zetközi s zá b vá n ya já n lá s  m ódosításának  e lő k é s z í t é s é v e l *  Az 
ISO E 9 - b á r  a  ta g o rs zá g o k  nagy r é s z e  e lfo g a d ta t -  mégsem é r t e  e l  
c é l j á t ,  b e v e z e té s e  sem az a n g o ls zá s z  n y e lv t e r ü le t e n ,  sem a l a t i n  
b e tű t  h aszn á ló  s z lá v  n ye lvű  o rszágokban  nem v á l t  á lta lá n o s s á *

A le g fő b b  nehézség  abbó l s zá rm az ik , h ogy  m ig az ISO R 9 az 
á t í r á s  tudományosan e l f o g a d o t t  g y a k o r la tá t  v e t t e  f ig y e le m b e ,a d d ig  
az a n g o ls z á s z ,  de más eu ró p a i la t in b e tü s  Í r á s t  h aszn á ló  o rs zá gok ­
ban i s  idegenkednek  az ISO á t í r á s  d ia k r i t ik u s  j e l e in e k  a lka lm azá­
s á t ó l  é s  e z é r t  az e gyes  n em zeti á t írá s o k b a n  fo n e t ik u s  elem ek i s  
je le n tk e z n e k *  N ö v e l i  a n eh ézségek e t a z  a  körü lm ény, hogy a z  Í r ó ­
gépek  e k ü lö n le g e s  j e l e k  a lk a lm azásá ra  n in csen ek  b e ren d ezve *

S z e m lé lte tő e n  m u ta t ja  a  je l le m z ő  e l t é r é s e k e t  a z  összeh ason ­
l í t ó  t á b lá z a t  a  n em zetköz i ( IS O ) ,  a  m egyar (MSZ) é s  a z  an go l (B S ) 
szabványok k ö z ö t t *  (L «  4 2 1 *o ld * )

Az an go l á t í r á s i  r e n d s z e r t  egyébkén t még az an go l n y e lv ű  o r ­
szágokban  sem fo g a d tá k  e l *  í g y  ré s zb e n  e l t é r ő  re n d s z e re k e t  a lk a l­
maz A n g liáb an  p l *  a Fexmanent Committee on  G eograph ic  Names, az 
USA-ban az U*S* B oá id  on G eograph ic  Names é s  a L ib r a r y  o f  C ongress* 
Az e l t é r é s e k  az e m l í t e t t  s z e rv e k  á l t a l  h a s z n á lt  ren d s ze re k  k ö z ö t t  
azonban csak a c i r i l l  abc néhány b e t ű jé t  é r in t i k *

A c i r i l l  á t í r á s  egység es  n em zetk öz i ren d sze rén ek  m ega lkotá ­
sához fű ző d ő  é rd ek ek  t e t t é k  in d o k o l t t á ,  h ogy  a z  ISO/PC 46 T ran sz­
l i t e r e d é  m u nkacsoportja  - tö b b  n em zetk öz i s z e r v  tám oga tásáva l— k i ­
v á ló  s za k é r tő k  közrem ű ködéséve l fo k o z o t t  ütem ben k é s z í t s e  e lő  a 
c i r i l l  á t í r á s  n em zetk öz i szabványa ján l,ásának  m ó d os ítá sá t*  A munka- 
c s o p o r t  á l t a l  k id o lg o z o t t  okmányok ta r ta lm a z z á k : 

az á t í r á s  a l a p e l v e í t ,
a modern o ro s z  n y e lv  á t í r á s á r a  v o n a tk o zó  t á b lá z a t o t ,  
a k i e g é s z í t é s t  a c i r i l l  b e tű s  t ö b b i  s z l á v  n y e lvh e z *



C i r i l l  b e tű k á t í r á s a  (m odem  o r o s z b ó l )
Az á t í r á s

A c i r i l l b e tű ISO/R 9-1954 MSZ 3394-51 BS 2979:1958

1 A a a a a
2 B 6 b b b

3 B B V* v V
A r r s S g
5 d d d
6 E e ( e ) © ( é ) © e ( é )

7 I X *z zs zh
8 3 3 z z z

9 0 H i 1 i
10 0 fi d d d
11 K K k k k
12 JI H 1 1 1

13 M M m m m
14 H H n n n

15 0 0 o o o

16 n n P P P
17 p P r r r
18 c c s sz s

19 T T t t t

20 y y u u u
21 $ $ f í f
22 X X h h kh

23 n R c c t s
24 q

*c OS eh

25 i m 3 s sh
26 m m se SOS sheh

"  (szó ** (szó
27 B £ közben ) rt közben )
28 U H y Ü y
29 í> £ » t »

30 3 8 é é é

31 D X) du du yu
32 fl H da da ya
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A munkacsoport szükségesnek t a r t j a ,  hogy  a z  ISO a já n lá s t  va ­
lam ennyi c i r i l l  b e tű t  h aszn á ló  o rs zá g  e l fo g a d ja *

I ly e n  előzm ények m e l le t t  é r th e tő ,  hogy a nagy fe la d a to k  f o l y ­
tá n  fo k o z o t t  é rd e k lő d é s t  v á l t o t t  k i  a t r a n s z l i t e r á c ió s  munkacso­
p o r t  ü lé s e ,a m e ly e t  1964*ok tób er  12-én és  13 -an az ISO/TC 46 t e l j e s  
ü lé s  e l ő t t  t a r t o t t a k  meg. Az ü lé s en  J. Orne a z USA N orth  C a ro lin a -  
i  Egyetemének k ön yv tá rosa  e ln ö k ö lt .  A legn agyobb  v i t á t  a modern 
o roszb an  h a s zn á lt  c i r i l l  Í r á s j e l e k  á t í r á s á r a  von a tkozó  ja v a s la t  
v á l t o t t a  k i .  Több nap i tanácskozás u tán  a  le g e lfo g a d h a tó b b  kompro­
misszumban á lla p o d ta k  meg.

A kompromisszum a la p ja  egy  v a r iá n s  b e v e z e té s e  annak érd ekében , 
hogy az an go ls zá sz  n y e lv t e r ü le t e n  hagyományossá v á l t  á t í r á s  i s  a l ­
kalm azható le g yen * Ennek m e g fe le lő e n  az ISO R 9 C i r i l l  betűk  á t í r á ­
sának nem zetközi ren d sze re  c . n em zetközi s za b vá n ya já n lá s  lá b je g y ­
ze téb en  h iv a tk o zá s  t ö r t é n ik  az ASA/BSI r e n d s z e r  va r ián sá ra ,m egh a tá ­
r o z o t t  Í r á s j e l e k  te k in te té b e n *  Ugyanakkor k i f e j e z é s r e  ju t t a t t á k ,  
hogy az ASA/BSI ren d sze ren  a la p u ló  n em zeti szabványok hason lóan  lá b ­
je g y z e t e k  a la t t  fo g já k  le h e tő v é  ten n i az ISO R 9 -ben  t a lá lh a t ó  v& - 
r iá n s o k a t*

Ez a m egoldás a n em zetközi á t í r á s  e g y s é g e s  ren d ezéséb en  fen n ­
t a r t o t t a  az ISO R 9 a já n lá s  a la p é l v é t ,  de ugyanakkor le h e tő v é  t e t ­
t e  a z  a n go ls zá s z  v a r iá n s  a lk a lm azásá t i s  azokban a z  országokban , 
ah o l ennek hagyományai vannak. Ez a v a r iá n s  a k ö v e tk e ző  ese tek b en  
a lk a lm a zh a tó :

7 . 1 3K zh
•oH 0 fi i

22. X X kh

23. u U t s

24. q eh

25. m ni sh

26. m m sheh

31. K) 10 yu

32. H H ya

A magyar d e le g á c ió  nem le lk e s e d e t t  e z é r t  a m ego ld ásért é s  a 
munkacsoport ü lé s é n  ennek k i f e j e z é s t  i s  a d o t t ,  m ert é le v e  k é t­
f é l e  le h e tő s é g e t  t e r e m te t t  és  az e g y ség es  á t i r á s  g y a k o r la t i la g  
le g a lá b b  k e t t ő r e  b ő v ü lt *

K é ts é g te le n ,  hogy még m ind ig  nagyobb e lő n y  szá rm azik  a b b ó l,
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ha az a n go ls zá s z  n y e lv t e r ü le t e n  i s  egységes  á t í r á s t  a lkalm aznak, 
m ert i g y  b iz t o s í t h a t ó  a z , hogy csak egy  v a r iá n s s a l le h e t  még szá­
m o ln i.

T erm észetesen  mindehhez já ru ln a k  azok a p rob lém ák,am elyek  ab­
b ó l  adódnak, hogy egyes  o rszágokban  -m in t hazánkban i s -  már koráb­
ban s za b á ly o z tá k  a c i r i l l b e t ü k  á t írá sá n a k  re n d s z e r é t ,a m e ly e t  ha­
z a i  h a s zn á la tra  a jö vőb en  i s  fenn. k ívánnak t a r t a n i ,  Az á t í r á s i  
r e n d s z e r  nem v á lt o z t a th a t ó  e g y ik  n ap ró l a m ásik ra . A kön yvtá rak  sok­
s z á z e z e r  k a ta ló g u s c é d u lá já t  nem le h e t  ú jb ó l  á t í r n i .  E zé r t  az ISO 
á t í r á s i  r e n d s z e r é t  M agyarországon  csak a n em zetközi fo rga lo m  c é l ­
j a i r a  s z o lg á ló  k iadványokban c é ls z e rű  a lka lm azn i* T erm észetesen  
azok az o rs zá go k , am elyek n em zeti szabványaikban  már korábban az 
ISO R 9 e l ő í r á s a i t  v e t t é k  a la p u l és  nem ta r to zn a k  az a n go ls zá sz  
n y e lv t e r ü le th e z ,  v á l t o z a t la n u l  h a szn á lh a tjá k  az e d d ig i  ISO tá b lá ­
za to k a t*

A munkacsoport f e l ü l v i z s g á l t a  a z egyéb c i r i l l b e t ü s  s z lá v  n y e l­
vek  á t í r á s á r a  von a tkozó  tá b lá z a to k a t  és  i t t  i s  ja v a s la to k a t  t e t t  
b iz o n y o s  v a r iá n so k  e lfo g a d á s á ra , hogy egyes s z lá v  n y e lv e k  Í r á s j e ­
le in e k  e r e d e t is é g e  az á t írá s b a n  m egő r izh e tő  le g y en *

A c i r i l l i r á s t  h aszn á ló  nem s z lá v  n ye lv ek  á t írá s á n a k  k érd ésé­
ben  a munkacsoport szükségesnek t a r t o t t a  a téma to v á b b i tam lm án yo- 
z á s á t .  A m agyar d e le g á c ió  e l v á l l a l t a  egy  e r r e  von a tkozó  munkaokmány 
e lk é s z í t é s é t ,  f ig y e lem m e l n y e lv é s z e in k  i l y e n  irán yú  tanu lm ánya ira*

A t r a n s z l i t e r á c ió  t e r é n  f o l y ó  munkák s z e r v e z e t te b b é  t é t e l e  é r ­
dekében szükségesnek  l á t t a  a m unkacsoport, hogy a jö v ő b e n  m int az 
ISO/TC 46 2 . s z .  A lb iz o t t s á g a  működjön, és  e ln e v e z é s e  "ISO/TC 2 . 
C on vers ion  o f  w r l t t e n  lan gu ages ”  le g y en *  Az i g y  s z e r v e z e t t  u j A l­
b iz o t t s á g  t i t k á r s á g i  teen d ő in ek  e l l á t á s á t  az USA d e le g á c ió ja  v á l­
l a l t a *  Az u j  A lb iz o t t s á g  m ega laku lásá t as ISO F ő t itk á r s á g a  h iv a ta ­
lo s a n  f o g j a  a z Ö sszes é r d e k e lt  o rs zá gok k a l k ö z ö ln i*

B i b l i o g r á f i a i  munkacsoport
A m unkacsoport a korább iakban  már m egkezdett k ö v e tk e ző  ja v a s ­

la t o k  t á r g y a lá s á t  f o l y t a t t a í

A fo l y ó i r a t o k  c im e ib en  leggyakrabban  e lő fo r d u ló  szavak  
r ö v id í t é s e  ( A b b re v ia t io n s  o f  g e n e r ic  names in  t i t l e s  
o f  p e r io d ic a ls ) .

B i b l i o g r á f i a i  h iv a tk o zá so k  szokásos s za va in a k  r ö v id í t é s e



( A b b re v ia t io n s  o£ t y p i c a l  words i n  B ib l io g r e p h ic a l  r e — 
fe r e n c e s )*

A f o l y ó i r a t o k  e lm e ib en  leggyak rab b an  e lő fo r d u ló  s za va k  r ö v i ­
d í t é s e  Cc ja v a s la t  e lő zm én ye i v is s za n y ú ln a k  a z  ISO/PC 46 1960*
é v i  lo n d o n i ü lé s é r e *  Az o t t  k a p o t t  m egb ízás  a la p já n  a F ra n c ia  
S zabványügyi In t é z e t  k id o lg o z t a  a f o l y ó i r a t o k  e lm e ib en  gyak ran  
használt szavak  r ö v i d i t é s i  je g y z é k é t *  n em ze tk ö z i s za b vá n y a já n lá s ­
k é n t t ö r t é n ő  k ia d á s  c é l já b ó l *  I t t  o ly a n  s za va k  r ö v i d í t é s é r ő l  van
s zó *  m in t p l*

B la t t  = B l*
F o ly ó i r a t  = F
Lap * Lapok = L
J ahrbuch = Jábrb •

Jou rn a l
J o rn a l = J .

Z e i t s c h r i f t  *  Z
O o u rr ie r  = Courx*
Revue »  Rév* s tb *

Az ISO R 4-1953* n em zetköz i s za b vá n ya já n lá sb a n  s z a b á ly o z ta  
a f o l y ó i r a t c ím  r ö v id í t é s  á l t a lá n o s  s z a b á ly a i t *  Az ú jabb  j a v a s la t  
c é l j a  a leggyak rab b an  e lő fo r d u ló  szavaknak le h e t ő l e g  a k ezd őb e tű ­
r e  k o r lá t o z o t t *  a z  á l t a lá n o s  s za b á ly o k n á l i s  r a d ik á l is a b b  r ö v i d í ­
t é s e *

E zt a p rob lém á t m e g v ita t tá k  1963* szep tem b er 16 és  21—e kö­
z ö t t  P h ila d e lp h iá b a n  az UNESCO tudományos p u b lik á c ió k k a l f o g l a l ­
k ozó  m unkacsoportjának ü lé s é n  i s  P* POINDRON, a  B ib l io th é q u e s  de 
F ran cé  v e z e t ő  k ö n y v tá ro s a  á l t a l  k id o lg o z o t t  dokumentum a lap jáu l*

Az ISO/TC 46 e r r e  von a tk ozóan  id ő k ö zb e n  k ia d o t t  munkaokmá­
n y a iv a l  k a p cso la tb a n  v i t a  a la k u l t  k i ,  am ely a z un* CODEN r e n d s z e r  
b e v e z e té s é n e k  le h e t ő s é g é t  m é r le g e l t e  a f o l y ó i r a t o k  e lm e in ek  r ö v i ­
d í t é s é r e  n ézve*  Ez a r e n d s z e r  —am e ly e t a z a m e r ik a i r e f e r á l ó  f o l y ó ­
i r a t o k  a lka lm aznak- a g é p i  f e ld o lg o z á s  k ö v e te lm é n y e ih e z  a lk a lm az­
k o d ik , lé n y e g e  a z ,  hogy  m inden f o l y ó i r a t c ím e t  n égy  b e tű re  red u k á l*  
Az e r r e  von a tk ozó  r ö v i d i t é s i  je g y z é k  könyv a la k já b a n  i s  m e g je le n t*  

A m unkacsoport b á r  e l is m e r t e *  hogy  a C od en -ren d sze r  h a tá s s a l 
l e h e t  a műszaki in fo rm á c ió  fo ly a m a tá ra *  m ég is  a r r a  a z  á l lá s p o n t r a  
h e ly e z k e d e t t ,  hogy annak tá r g y a lá s a  a  n em ze tk ö z i s za b v á n y o s ítá s  
s zem p o n tjá b ó l még nem id ő s z e rű *  E z t e g y éb k én t a lá tá m a s z to t ta  az 
a t é n y  i s ,  h ogy az A m erik a i S zabványü gy i S z e r v e z e t  á l t a l  k id o lg o ­
z o t t  f o ly ó i r a t c ím —r ö v i d i t é s i  szab ván y  a j e l e n l e g  é rv é n y e s  nem zet­
k ö z i  g y a k o r la tn a k  f e l e l  meg.

A m unkacsoport f o g l a lk o z o t t  a z  ISO R 4 f e lü lv i z s g á la t á n a k  né-
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há.ny e lv i  kérdésével is *  M egá llap íto tta , hogy az ISO E 4 rev íz ió ­
ja  szükséges, a módosításhoz az amerikai és ai.gol delegációk á l t a l  
k ido lgozott munkaokmányt fe lhaszná lják * A további munkálatokat a 
b izo ttság  elnöke, P* Poindron, leve lezés u tján  fo ly ta t ja *

A munkacsoport tá rgya lá sa i során ismét fe lv e te tték  egy nemzet­
közi fo ly ó ira tc im -rö v id ité s  jegyzék kiadásának szükségessógét.Sfcy 
olyan jegyzék k iadására gondolnak, amely egyrészt m egállapítaná a 
fo ly ó ira to k  elmeiben e lő fordu ló  bizonyos szavak rö v id íté sé t , más­
részt közölné e rö v id íte tt  szavak t e l je s  a lak já t*

A v i t a  so rán  k ia la k u l t  a z  a vé lem én y , hogy f e lh í v á s t  in té zn e k  
az ISO/PC 46 t a g ja ih o z  annak é rd ekében , hogy működjenek k ö z re  e gy  
i l y e n  je g y z é k  ö s s z e á l l í tá s á b a n *

A jegyzék ö s s z e á llítá sá tó l - a  gyako rla ti munka megkönnyítése 
m ellett— azt várják  a szakemberek, hogy majd ilymódon lehetővé vá -  

a különböző szavakra vonatkozó azonos röv id íté s  kiküszöbö­
lé s e , továbbá

az azonos eredetű szavakra alkalm azott különböző röv id íté ­
sek egységesítése.

A jegyzéket e lő szö r négy—öt nyelvre szandókoznak ö s s z e á llít a ­
n i, 'majd k iterjesztenék  a többi nyelvekre i s ,  gondosan ügyelve a r ­
r a , hogy a nemzeti szokással e llen té te s  röv id ítések  használata e l­
kerülhető legyen*

E munkacsoport másik témája a b ib l io g r á f ia i  hivatkozások szo­
kásos szavainak röv id ítése  vo lt*  Ez a rö v id íté s—jegyzék a b ib lio g ­
r á f i a i  hivatkozásokban leggyakrabban e lő fo rdu ló  k ife jezések re  vo­
natkozik. Az MSZ 3^24 Könyvtári c im le írá s i szabályok c . magyar 
szabvány V I I I *  fe jezetében  i s  közreadtunk egy hasonló rö v id itó s i  
jegyzéket* A most tá rgya lt  ja v a s la t  ennél lényegesen terjedelm e­
sebb és je len tő s  számban tartalmaz magyar röv id ítéseket is *

A ja v a s la to t  leve lezés u tján  fog ják  vég leges íten i*

K iad ván yok k a l f o g la lk o z ó  m unkacsoport
E munkacsoport két anyagot tá rg y a lt : A könyvek c ím lap ja i c i - . 

mii negyedik ja v a s la to t  és a kiadványok indexeit. E javaslatok  bu­
dapesti tá rgya lá sa  fe ltehetően  végleges szöveget eredményezett, 
márcsak azért i s ,  mert mindazok az országok, amelyek Írásban  hoz­
zászó ltak , személyesen i s  je len  voltak  és az u j szövegezéssel
e g y e t é r t e t t e k *
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Az e mink ec sopo rtban tárgy  alt: témák a könyvkiadó szervek mun— 
kábáit é rin tik * A könyvek cím lapjainak szabványosítása ré sz le te s  
szabályokat tartalmaz a kiadványok e lső  lap ján  (cim lap, a cimlap 
e lő t t i  és utáni lapokon)* feltüntetendő adatokra és azok elrendezé­
sére* A dokumentációban és a könyvtári fe ldo lgozás során je len tős  
az a munka, amelyet a kiadványok címadatainak ö s s z e á llít á sa  je len t*  
Ha az adatok hiányosak -h a  p l*  a kiadvány nem k ö z li a szerző t e l ­
je s  nevét vagy a megjelenés évét, fo rd íto tt  müveknél az e red eti 
műre vonatkozó adatokat s tb * -  akkor ez a fe ldo lgozás  egész menetét 
akadályozza* Az adatk iegészités, utánkeresés növeli a könyvtári 
fe ldo lgozás k ö ltsége it  és k é s le lt e t i  a kiadványok közreadását*

A sz o c ia lis ta  országokban a kiadványok címadatai ö s s z e á llít á ­
sának rendjét szabványban vagy egyéb módon már szabályozták (Ma­
gyarországon: "MSZ 5402 Könyvek cím lapja, be lső  elrendezése és ko­
lo fo n ja " ! Lengyelországban: "PR-58 R-01162 Przepisy b ib lio g ra f ic & -  
ne kompozycja wyöawnicza tytu latu ry  k s ia z k i" { Romániában: "STAS 
945—1953 Carti s i  b ro s u r i" * )  A je le n le g i  nemzetközi szabványjavas­
la t  a vonatkozó magyar szabvány e lő írá s a iv a l á lta lában  megegyezik*
A kiadandó nemzetközi ezabványajánlás értékét és a be lé fek te te tt  
munka eredményét nagyban fokozhatja, ha a k a p ita lis ta  országok i s  
szabályozzák ezt a kérdést és annak érvényesülését előmozdítják*

A munkacsoport á l t a l  tá rgya lt  másik téma a kiadványok indexé­
re vonatkozó nemzetközi szabványjavaslat v o lt*  E ja v a s la t  viszony­
la g  kisebb érdeklődést v á lto t t  k i,  és a je le n le g i  harmadik terve­
z e tte l a delegátusok egyetértettek* A ja v a s la t  c é l ja  az, hogy meg­
á l la p ít s a  a kiadványok indexei ö s s z e á llít á s á ra  vonatkozó szabályo­
kat a kiadók és szerkesztők számára annak érdekében, hogy megköny- 
nyitse azok használatát a b ib lio g rá fu sok , könyvtárosok és kutatók 
munkájában* A ja v a s la t  ré sz le te s  e lő írásokat tartalm az az indexek  
szerkesztésének módjára, a lak i elrendezésére*

S ta t is z t ik a i munkacsoport
Az ISO/TC 46 ülésén  ró sztvett az IELA m egfigyelő je  i s  és be­

mutatta a szervezet főtitkárának le v e lé t , amelyben az IFLA java ­
s o l ja ,  hogy az ISO más nemzetközi szervezetekkel (UNESCO, FID) 
együttműködve dolgozzák k i a megbízható könyvtári s ta tisz tik ák  nem­
zetközi szabványait*

Az IFLA képviselőjének e ja v a s la tá t  az ISO/TC 46 T e lje s  ülésén
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hozott határozatnak m egfelelően egy alkalm i munkabizottság tá r ­
gya lta  meg, amelyben 12 ország delegátusai és az UNESCO, IFLA kép­
v is e lő i  vettek részt*  Az ü lésen  szétosztották az USA Könyvtáros 
Egyesületének a könyvtári s ta t is z t ik á ra  vonatkozó javas la tte rveze ­
tét* M egvizsgálták a nemzetközi szabványositás lehetőségét és úgy 
t a lá lt á k , hogy az ISO/TC 46-t fe lk é r ik , hogy e téma alapelveinek  
és a term ino lógiai kérdéseknek tárgya lásá t a B izottság munkater­
vébe felvegyék*

ÖSSZEFOGLALÁS
A Nemzetközi Szabványügyi Szervezet 46. Dokumentációs Műsza­

k i Bizottságának X* T e ljes  ü lése  a résztvevő országok é3. a delegá­
tusok számát, valamint az e lfogadott javaslatokat tek in tve ,a  leg ­
je lentősebb és legeredményesebb v o lt  valamennyi edd ig i között.

A t ra n sz lite rá c ió s  munkacsoport a modern orosz á t ír á s a  tekin ­
tetében -a z  adott körülmények között- az egyetlen lehetséges  
kompromisszum e lfogadáséva l je len tő s  e lőrehaladást é rt  e l .  A X. 
T e ljes  ü lésen  e lfo gado tt  határozat, amely a t ra n sz lite rá c ió s  mun­
kacsoportot A lb iz o ttsá g i sz in tre  emelte, fokozta a munka szerve­
zettségét, tervszerűségét. Szükséges volna, hogy ezen u j  a lb iz o tt ­
ságok munkájában a sz láv  nyelvű országok t e l je s  számban aktiv tag­
ként közreműködjenek*

A b ib l io g r á f ia i  munkacsoport két témát tá rg y a lt : "A fo ly ó ira ­
tok elmeiben leggyakrabban e lő fo rdu ló  szavak rö v id íté se "  és a 
"B ib l io g r á f ia i  hivatkozások szokásos szavainak rö v id íté s e " . Mind­
két ja v a s la t  a lape lveiben  és rész le te iben  is  túlnyomórészt e lfoga ­
dásra k e rü lt . A még szükségesnek lá tszó  egyeztetés ú jabb tárgya­
lá s t  nem igén y e l.

E munkacsoport ü lése in  határozták e l egy többnyelvű rö v id í­
t é s !  jegyzék k iadását, amely megkönnyitené a fo ly ó ira to k  elmeinek 
rö v id íté sé t  és a rö v id íte tt  elmek azonosítását.

A kiadványokra vonatkozó munkacsoport is  b e fe je z te  két téma 
tá rg y a lá sá t . M indkettő>"A kiadványok c ím lap ja i" és "Kiadványok 
in d exe i" hasznos dokumentumai a nemzetközi szabványos!tásnak.Kívá­
natos vo lna, hogy ezek bevezetése és alkalmazása a kiadványok 
szerkesztésénél minél szélesebb körben lehetővé v á ljé k .

Az ü léseket a le g te lje se b b  együttműködés je llem zte . A magyar 
de legáció  d r . L á z á r  Péter az Országos Műszaki Könyvtár és
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Dokumentációs Központ fő igazgató jának  vezetésével valamennyi mun­
kacsoportban színvonalas és eredményes munkát végzett*

A k ü lfö ld i  delegátusok közül többen fe lk e re sték  könyvtárain­
kat és megbeszéléseket fo ly ta tta k  a kiadványcsere fok ozásáró l, az 
együttműködés k ite rjesztésének  lehetőségeirő l®

Az OMKDK előadást szervezett az üzemi könyvtárosok ré szé re ,  
amelyen K* A* S c h l o e s s e r ,  a d ü sse ld o r fi Schloemann A*G. 
vezető könyvtárosa ism ertette az üzemi könyvtárak fe la d a t a i t ,mun­
kamódszerét.

E lőadást t a r to t t  az érdekelt szakemberek részére  F»G*Lorphev— 
r e ,  a B e lga  Szabványügyi In tézet Dokumentációs Szakbizottságának  
elnöke az Egyetemes Tizedes Osztályozás időszerű  p rob lém áiró l, a  
folyamatban lévő és tervezett m ódosításokról*

T a k á c s  P á l, a Magyar Szabványügyi H ivata l elnöke az  
ülésen  résztvevő delegátusok számára a (J e lié rt szá lló ban  vacsorát  
adott* Ennek során C* van D i  j  k , a ho lland  de legác ió  vezetője, 
az ü lésszak  elnöke és B« F r o n t a r d ,  az AFNOR, a Francia Szab— 
ványügyi In tézet ig a zga tó ja  köszönetét fe je z t e  k i a vendéglátá­
sé rt  és a X* ju b i lá r i s  ü lés mintaszerű megrendezéséért*
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M ŐSZ A K I  HA LA DÁS

A. " Camera Damier" mikrolap készítő 
berendezésről

A z ISO konferencia al­

kalmából Budapesten járt
*

Juan V o s ke sen sz k i ,  a. 

Mikrofilmex párizsi cég i- 

gaz gató j eu 'Pőle nyertük az 

alábbi táj ékoztatást:

Nemrég készült el az 

Lsz. ábrán látható Came- 

ra Damier  nevű mikrofich 

felvevő berendezés. A  be­

rendezés érdekessége, hogy 

bár 75 x 125 mm— es mikr ét­

lapokat készit, a használt 

filmanyag j rollfilm, mégpedig 

75 mm széles és 30 m 

hosszú.

A  készülék másik érde­

kessége, hogy a kockák mé­

rete, kivágata és elhelyezke­

dése minden egyes felvétel 

után könnyen átállítható. E- 

zért lehetséges, hogy a 2. 

ábráin látható különböző koe- 

kaszélességü felvételek ké—
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szithetők egymás mellé. A  készülék fixen felszerelt megvilágitásmérővel van 

felszerelve.

Ebből a készülékből egyelőre csak néhány darabot gyártottak és ezek 

a gépek is kipróbálás alatt állanak. Megjegyezzük egyébként, hogy ez a gyár

késziti a Normic nevű kamerát, amely szintén 75 x 125 mm-es filmre dolgozik 

és elsősorban tervrajzok fényképezésére szolgál. A  Normic nevű berendezés­

ből a világ minden részében több mint 60 darab működik. A z igazgató tájé­

koztatása szerint az utolsó évben a Szovjetunió is vásárolt néhány darabot. ( BR)

"VIDEOSONIC"

A  KATALÓGUSHASZNÁLAT ISMERTETÉSÉRE

A  Councü on Library Resources 
meg nem állapított összegű segélyt 
nyújtott a walnut—i ( Califomia) Mt.San 
Antonio College részére, annak kikí­
sérletezésére, mennyiben használhatók 
fel az un. M tanító—gépekM uj hallgatók 
bevezetésére a könyvtár használatába. 
A  segély öt darab " Videosonic” be­
rendezés megvételére nyújt fedezetet.

Egy-egy audió- vizuális gépet he­
lyeznek a két mutató- táblázat, a két 
tárgyi katalógus és a szerzői kataló­

gus mellé. A  berendezések diapozitív 
lemezek, hangszalagok, szines mozgó- 
film utján fogják a hallgatóknak a szük­
séges felvilágosítást a cédulakatalógu- 
sok, a folyóirat- és egyéb nyilvántar­
tások használatára vonatkozóan meg­
adni. A  könyvtárosokra igy csak a 
könyvtárra vonatkozó első, általános 
jellegű tájékoztatás terhe nehezedik, 
s idejük felszabadul a bonyolultabb 
egyéni felvilágosító szolgálat ellátásá- 
ra* ( C.I/.R. Recent Developments. 1964. 
133.no.)
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A z  Elektrowriter

A  Canadian Library egyik műit 

évi szarná.bán értesültünk róla, Hogy 

a Vancouveri Közművelődési Könyv­

tár az  olvasóterem és a raktár\ köpött 

villamos iró-berendezés utján létesí­

tett kapcsolatot. Leveliinkre, amelyben 

a könyvtár vezetőségétől az eljárás 

leírását kértük, az Electrowriter In­

ternational Corporation chicagói köz­

pontjától a berendezés rövid műszaki 

leírását tartalmazó prospektust kaptuk.

A z w Elektrowriter’* olyan elek­

tromos berendezés, amelynek segítsé­

gével a kézírás bármely távolságra 

azonnal továbbítható. Tulajdonképpen 

három készülékből áll# A z első olyan 

" adó- vevő”- készülék, amivel egyrészt 

kézírásos feljegyzés továbbítható, s

amin másrészt kézírásos üzenet vehető fel; a második csak úgynevezett ,fadóH- 

készülék, ezen csak továbbítható az üzenet; végül a harmadik csak úgyneve­

zett "felvevő” - berendezés, amin az első két készülék utján továbbított üzenet 

vehető fel.. A z  Elektrowriter teljes egészében tranzisztoros berendezés; 105- 

125 voltos váltakozó áramú áramkörbe kell bekapcsolni. Méretei: hosszúsága 

14-5/ 16 hüvelyk ( Thüvelyk » 2.54 cm) , szélessége 9 l/ 2 hüvelyi magassága 

elől 5 l/ 2 hüvelyk, s hátul 6 l/ 2 hüvelyk. írási elül ete: horizontálisan 5 hüvelyk, 

vertikálisan 3 l/ 2 hüvelyk# festőanyag mennyiség: kb. 80 óra irásidőre elegen­

dő# Energia fogyasztása: készenléti állapotban 15 watt, - automatikus papír- be- 

adagolási működés közben 50 watt. Bemelegedési időre nincs szüksége, be­

kapcsolása után azonnal üzemképes.
A  készüléken az üzenet Írása gyoiyóstoll-szerű pálcikával történik. Az 

üzenet - korlátlan távolságra, ami interkontinentális értelemben is veendő -
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azonnal továbbittódik. Bekapcsolható a berendezés közönséges telefonhálózatba, 

vagy magán, saját hálózatba is*

A  berendezés kombinálható a Bell-féle Data-phone telefonkészülékkel is. 

Ebben az esetben a telefonbeszélgetéssel párhuzamosan adhatók meg azok a 

számadatok, rajzok, vázlatok, idegen nyelvű szövegek, amelyek a szóbeli üze­

netközvetítés ki égé szitásé re szolgálnak.

A  berendezést olyan jelzőlámpa egészíti ki, ami akár Íróasztalra állítható, 

akár falra akasztható. A  jelzőlámpát lehet csengővel, vagy berregővei is he­

lyettesíteni. A  berendezés kiegészítésére szolgálnak még a különféle nyomó­

gombos, vagy tárcsás hívó, illetve üzenet-átvételt jelző készülékek is. A  ké­

szülékek áráról a prospektus nem tesz említést. A  chicagói cég európai lera­

kat ot is tart fent Fribourgban (Svájc).

A  prospektus tanúsága szerint az Elektrowritért főkent pénzintézeti köz­

pontok, bankok, légiforgalmi társaságok, nemzetvédelmi szervek, tervező irodák, 

nagy raktárak használják. Rendeltetése ezeken a helyeken az, hogy a központ­

ból a fiókokba, a különböző alközpontokba, raktáregységekbe, üzemrészekbe 

utasításokat, rajzokat, s az utasítások hitelességét igazoló kéz aláírásokat to­

vábbítson. A  nevezetesebb könyvtárak közül az ENSZ Könyvtára és New York 

City Közművelődési Könyvtár rendelkezik ezzel a berendezéssel. ( BZ)

SZERZŐI JOGVÉDELEM 

SZÁMÍTÓGÉP -PROGRAMOKRA

A  Kongresszusi Könyvtár Copyright 
Office ( Szerzői Jogvédelmi Hivatal) 
osztálya úgy döntött, hogy a jövőben 
- a ma érvényben levő jogszabályok 
szerint - az elektronikus számítógépek 
programjai is részesíthetők szerzői 
jogvédelemben. A  szerzői jogvédelmet 
igénylő programnak a következő kellé­
kekkel kell bimia: 1 / az anyag-gyűj­
tés, anyag válogatás, elrendezés, szer­
kesztés és kifejezés tekintetében ele­
gendő elemet kell tartalmaznia ahhoz, 
hogy az eredeti szerzőség megállapít­
ható legyen; 2/ a programot a szüksé­
ges szerzői jogvédelmi megjegyzéssel

közzé kell tenni, ami annyit jeient,nogy 
bizonyos számú " példányt" kell belő­
le publikálni, illetve az olvasóközönség 
rendelkezésére bocsájtanii 3/ az úgy­
nevezett köteles példányoknak olvasható 
szöveget is kell tartalmazniok, még ab­
ban az esetben is, ha maga az erede­
ti anyag vizuálisan nem érzékelhető, 
illetve nem olvasható.

Ezt az elvi döntést később a gya­
korlat alapján fogják úgy kialakítani, 
hogy az a számitógép-programok hat­
hatós szerzői jogvédelmét szolgálja.
( L.C. Information Bulletin. 23.vol. 1964. 
20.no. 226.p.)
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Röviden
A  fénymásoló eljárást mindeddig 

csaknem kizárólag a* rajzaiiássQláshoz 
alkalmazták* Mostanában a fénymáso­
lat az irodákat is meghódítja. Mik en­
nek okai ?

A z egyik az a tény, hogy a fény­
másolás ga zd aságos* Egy átvilágító 
pausz DIN A4 formátumban 5 l/ 2 
pfennigbe kerül, ami csak 3 - 1/ 7 
része a szokásos irodai másolatokra 
fordított költségnek. A  másik az a tény, 
hogy az utóbbi években az ammónia 
nélkül előhívó félnedves fénymásoló 
készülékek fejlődése erősen előre­
haladt. A z eddigi kétségek a n nedved1 
eljárással szemben többé nem indo­
koltak. Ebben a szektorban mindenek­
előtt az ft Océ” - eljárást kell megem­
lítenünk, mert itt a szagtalan előhívó 
folyadékot szabadalmi jogilag védett 
kapiilar- bordáshengereken át igen fi­
nom elosztásban viszik fel a pauszok­
ra. Ezek a másolatok azonnal használ­
hatók. A z  M Océ" irodai fénymásoló ké­
szülékek ott állnak, ahol a munkafo­
lyamat megköveteli, mert nincsenek 
elszívó berendezéshez kötve. A  ké­
szülékek teljesítménye 150-3000 A4- 
másolat óránként.

Meg kell említeni, hogy fény át 
nem eresztő és mindkét oldalon be­
irt eredeti is másolható ezzel az el­
járással. ( " Océ" - reflexmásolat)

A  diazoanyagok választéka nagy, 
kaphatók többek között színes papírok 
kétoldalt érzékennyé tett papírok 
kétoldalas másolatok készítéséhez, 
légipostapapirok, Írásra és javításra 
alkalmas átlátszó anyagok. ( DFW, 12. 
1 9 6 3 .  2 . no. 7 2 . P . )

*
* *

A  Louisville- i ( Amerikai Egyesült 
Államok) American Printing House íor 
the Blind ( Vakok Amerikai Nyomdája) 
az IBM 709 márkájú elektronikus szá­
mitógépet alkalmazza angol szöveg 
B r a i l l e - betűkre való fordítására” . A  
berendezés áüag 1000 szót ir át per­
cenként. így kívánja a vállalat az or­
szág 400 000 vakjának olvasási szük­

ségletét kielégíteni, s ezzel a rendel— 
kelésre álló kevés Braille szakembert 
- aki- eddig az átírás fáradságos mun­
káját végezte - más, nagyobb szelle­
mi erőfeszítést igénylő feladat végzé­
sére felszabadítani. ( Libr.J. 89\voL 1964. 
13.no. 27 59-.p*)

*
* *

A z University of Chicago Könyv­
táros-főiskolájának dékánjává Don R. 
Swanson 38 éves fizikust, a ter­
mészetes és a számológép-nyelvek 
közötti összefüggés és a tudomá­
nyos tájékoztatás problémáinak szak­
értőjét nevezték ki. Ő az első ter­
mészettudós, akit könyvtáros-főis­
kola vezetésével bíztak meg.( bibr.J. 
88. voí. 1963. 3. no. 537-538. p.)

*
* *

A  Council on Library Resources 
két jelentékeny összegű segélyt nyúj­
tott az AJLA-nak. 230 000 dollár az 
1959-ben létesített Library Techno­
logy Project újabb támogatására szol­
gál. Ennek keretében a könyvtári be­
rendezések, anyagok és rendszerek 
tökéletesítése és teljesítmény-szab­
ványok kialakítása folyik. A  fenti 
összegben bennfoglaitatikjaz a 44 232 
dollár, ami ugyancsak a Librarv 
Technology Project programja kere­
tében Ketnavonként megjelenő, moz­
gó lapokból álló olyan tájékoztató 
szolgáltatás közzétételére szolgái, 
amely a könyvtári berendezésekre, 
anyagokra és műveletekre vonatko­
zó jelentéseket fog tartalmazni. - 
A  második, 21 600 dollárt kitevő se­
gély a könyvtári könyvkötések szab­
ványosításának előmozdítását célozza. 
( CLR Recent Developments. 1964. 
138.no. 1- 2.p.)
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A z  éÜlományvédelmi mikrofilmezés

BÁRION, Valtert B ibliotbek und 
ICLkrofllm. = Z. B ib i. B ib iiog r. 11. Jg. 
1964. 3. no. 127-147. p. llX u sztr .B ib -  
l io g r .  144-147. p.

Könyvtár ée mikrofilm. Német könyvtá­
rak mikrofilmezést gyakorlatának Ideig ­
lenes áttekintése, különös tek in tette l 

újságok mikrofilmre vételére .

Az a lább iakban , a c ik k  á l ­
lom án yvéde lm i m ik r o f i lm e z é s s e l  
k a p c s o la to s  —és  M agyarországon  i s  
m eggondolandó- v o n a tk o z á s a it  i s ­
m e r te t jü k *

A k iad ván y té rm és  ó r i á s i  nö­
vekedése  a k ö n y v tá r i  munkában e g y re  több  é s  e g y re  sú lyosb od ó  gon do t 
okoz* E problém ák eg y  ré s zé n e k  a zo n n a li m ego ld ásá t s e g i t i  e l ő  a 
k ö n y v tá r i  m ik ro f i lm e z é s *  A dokumentumok m ik ro f i lm e n  v a ló  t á r o lá s á ­
nak e lő n y e i  k ö zü l a  le g fo n to s a b b a k  a r e n d k ív ü l nagy h e ly m e g ta k a r i-  
t á s ,  a  b iz to n s á g o s  t á r o lá s  és  m egőrzés le h e t ő s é g e ,a z  anyag könnyű 
h o z z á fé r h e tő s é g e .

A m ik r o f i lm tá r  te h á t  a ma k ön yv tá rán ak  fo n to s  é s  n é lk ü lö z h e t e t ­
l e n  r é s z e *  (A  Német S z ö v e ts é g i  K ö z tá rsa sá gb a n  p é ld á u l ,  a Farbei>- 
fá b r ik e n  B ayer c é g  25 f e l s ő o k t a t á s i  in tézm én yn ek  adom ányozott e g y en ­
k én t 5650 db 50 m -es m ik r o f i lm te k e r c s b ő l ,  t á r o l ó  s z ek rén y ek b ő l é s  
le o lv a s ó  k é s z ü lé k b ő l á l l ó  m ik r o f i lm t á r a t ) •

T e k in t e t t e l  a r r a ,  hogy a le g é g e tő b b  r a k t á r i  p rob lém ák  e g y ik e  a 
p eriod iku m ok  t á r o lá s a ,  a m ik ro f i lm  k ö n y v tá r i  a lk a lm azása  le g s ü r g ő ­
sebben  e zen  a t e r ü le t e n  k e l l  hogy  t ö r t é n jé k *  A Német S z ö v e t s é g i  Köz­
tá rsa sá gb a n  i l y e n  m eggondolás a la p já n  r e n d e le t  s z ü l e t e t t  a h i .  r  -  
l a p - k ö t e l e s p é l d á n y o k  m ik ro f i lm e n  tö r t é n ő  k ia d ó i  
b e s z o lg á l t a t á s á r a .  A g y a k o r la tb a n  k e vés  k ia d ó  t a r t j a  b e  e z t  a rende­
l e t e t ,  e z é r t  a k ö n yv tá ra k  s a já t  e r ő b ő l f i lm e z i k  k ö te le s p é ld á n y a ik a t *  

Az á llom á n yvéd e lm i h ir la p m ik r o f i lm e z é s  anyaga a 55 mm-es p e r fo -  
r á la t la n  f i lm *  H a s zn á la t i szem pon tokat f ig y e le m b e  v é v e ,  a  I jgm eg fe -

le lő b b  a 50 m -es t e k e r c s .  Az i l y e n  f i lm t e k e r c s  t á r o l j a  e g y s z e rű , 
b á rm ik or kés^ .h e tő  r ó l a  m á so la t , n a g y i t á s «

A te k e rc s fo rm a  m e l l e t t  h a s zn á la to s  a  m ik r o f i lm c s ik *  D o k u m e n tá ­

c ió  c é l j á r a  k é s zü l*
E l t e r j e d t  a  m ik rő la p  a lk a lm azása  i s *  H ir la p m ik r o f i lm e z é s  e_ _ té o  

nem je le n t ő s *
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A h ir la p m ik ro f i lm e z é s  f e l v é t e l i  menete
A t e k e r c s  ta r ta lm a : e lő z é k la p ,  f i lm  tá rg y a , e lő z é k la p  m egis­

m é t lé s e ,  fü g g e lé k *
E l ő z é k l a p *  Minden a d a to t ta r ta lm a z  a f i lm t e k e r c s r ő l*  

K é t r é s z b ő l  é l i :  1 * á l t a lá n o s  e lő z é k  (m inden  te k e r c s  e z z e l  kezdő­
d ik ,  k ö ve te lm én y , hogy szabadszemmel o lv a s h a tó  le g y e n ) t  2* s p e c iá ­
l i s  e lő z é k  (a z  i l l e t ő  h ír la p r a  von a tkozó  ad a tok a t ta r ta lm a z z a )*

1* H é s z e l :  k ö n y v tá r  s z ig n a tu r á ja ,  e l ő á l l í t ó  m e g je lö lé s e ,  
f e l v é t e l e z ő  munkaerő n eve , f i lm e z é s  c é l j a  ( á l ­
lom ányvéde lm i, á l lo m á n y k ie g é s z itő  s t b * )

2* T a rta lm a : az e r e d e t i  h í r la p o t  ő r z ő  k ö n y v tá r  n e v e ,h ír la p  
a d a ta i ( in d u lá s  é v e ,  m e l lé k le t e k ,  c ím vá lto zá s  
s t b * ) ,  m eglévő  t é n y le g e s  h iányok  je g y z é k e .

Az e lő z ék la p n a k  ta r ta lm a z n ia  k e l l  m indazon j e l e k  m agyaráza tá t 
i s ,  am elyek  a tek e rc sb en  e lő fo rd u ln a k *

F i l m  t á r g y a .  A film e ze n d ő  h ír la p  e l s ő - ,  c ím o ld a lá v a l 
in d u l*  M inden u j h ír la p  u j tek e rc s e n  k e zd ő d jék ! A h ián yzó  számok, 
o ld a la k  h e ly é t  j e l ö l n i  k e l l *

F ü g g e l é k *  Ü res f e l v é t e l l e l  h a tá ro lju k  e l  az e lő z é k la p  
m eg ism étlésén ek  k o c k á já tó l*  I t t  kapnak h e ly e t  a p ó t lá s o k *

A te k e rc s b e n  lé v ő  h ib ás  r é s z t  s p e c iá l i s  ly u k a s z tó v a l  m e g je lö l ­
jü k , u t a lv a  e z z e l  a r r a ,  hogy annak p ó t lá s a  a fü g g e lé k b e n  t a lá lh a ­

t ó  meg*

A m ik r o f i lm tá r  te c h n ik a i e s z k ö z e i
A m ik r o f i lm tá r  k é t  r é s z b ő l  á l l :  f i lm t á r b ó l  és  la b o ra tó r iu m b ó l*  

A f i lm t á r  a f e l v é t e l e z t e t é s t  bérmunkában i s  v é g e z t e th e t i ,á l lo m á n y ­
véd e lm i h ir la p m ik r o f i lm e z é s  e s e té n  f e l t é t l e n ü l  fo n to s  a s a já t  l a ­
b o ra tó r iu m . A la b o ra tó r iu m  le g fo n to s a b b  te c h n ik a i e s z k ö z e i  a f e l -  
v evőgép  és  a z  e lő h ív ó  b eren d ezés*

F e l v e v ő g é p *  A fo rga lom b an  lé v ő  egyes  fe lv e v ő g é p e k  
n ap i 6000 f e l v é t e l t  i s  le h e tő v é  te s zn e k , á t la gb a n  azonban csak na­
p i  3000 -  3300 f e l v é t e l l e l  szám olhatunk*

E l ő h i v ó  b e r e n d e z é s *  L eg job b  az önműködő e lö -  
h iv ó g ép *  A k id o lg o z á s t ó l  fü g g  a f i lm  ta r tó s s á g a ,  h aszn á lh a tósága * 
J e le n tő s  té n y e ző k : a  t ö k é le t e s  r ö g z í t é s e ,  a f i lm e k  a la p o s  mosása*

A l e o l v a s ó k é s z ü l é k  a f i lm t á r  le g fo n to s a b b  
t e c h n ik a i e s zk ö ze *  T ö k é le te s  le o lv a s ó .m a  még n in cs *  A la p v e tő  köve—



télm ény a n a p p a li fé n y n é l v a ló  o lv a s h a tó s á g  -  a  s ö t é t í t é s  nyomasz­
t ó la g  h a t , fá r a s z t ó *

A f i lm  t á r o lá s a
Követelmények* b iztonság, hozzáférhetőség*,
A 30 m éteres  f i lm te k e r c s e k  t á r o lá s a  o rs ó n , kartondobozokban  

t ö r t é n ik ,  am elyen  a  szü kséges  ad a tok a t f e l t ü n t e t ik *  A d ob ozoka t 
fém szekrényben  h e ly e z ik  e l *

Az i d e á l i s  r a k t á r i  h őm érsék le t 12-25°C* Ezen a h ő m é rs é k le t i 
tartom ányon t ú l  a f i lm e k  károsodnak* A le v e g ő  v is z o n y la g o s  p á ra ­
ta r ta lm a  60 s z á z a lé k .

S z e m é ly z e t i k é rd ések
A f i l m t á r i  s zem é ly ze t  e l f o g l a l t s á g a  a k ö v e tk e ző  m unkafázisok  

e l lá t á s á b ó l  á l l :  e lő k é s z í t é s ,  f i lm e k  l e o lv a s ó  e l l e n ő r z é s e , v e z e t é s ,  
a  gyű jtem én n ye l k a p c s o la to s  k ö n y v tá ro s i munkák*

E l ő k é s z í t é s *  1 k ö n y v tá ro s  8 ó r a i  t e l j e s  e l f o g l a l t ­
sá gá t i g é n y ű t  A munka a f i lm e z e n d ő  anyag k ö t e t e n k é n t ! ,  s o r r e n d i 
és  egyéb szem pontokból v a ló  gondos e l l e n ő r z é s e .  A f e l v é t e l t  k é s z í ­
tő k  számára a k ön yv tá ros  Írá s b a n  ad u t a s í t á s t *  H ibás p e r io d ik a  
számok e s e té n  c e ru zá v a l k i  k e l l  Í r n i  a h e ly e s  szám ot -  a tu d a to s -  
b e je g y z é s r e  j e l l e l  ( ! )  k e l l  f e l h í v n i  a  f i g y e lm e t .  A k ö t e t  e l e j é n  
u ta lu nk  a k ív á n t  j e l e k  fe l tü n te t é s é n e k  h e ly é r e *  F én yképezn i csak  
tö k é le t e s e n  e l ő k é s z í t e t t  an yagot szab ad !

V e z e t ő  é s  f i l m e l l e n ő r z é s *  A k é t  munka­
f á z i s  e g y ü tte s e n  egy  t e l j e s  munkaerőt i g é n y e l .

Az anyagm ozgatási m unkavégzésére fé lm u n ka idős  s eg éd e rő  szük­
s é g e s , a k i m unkaideje másik f e lé b e n  az o s z t á ly o n  b e lü l i  egyéb  
fe la d a to k a t  l á t j a  e l .

A f i lm e k  gyű jtem én n ye l k a p c s o la to s  m unkáit é s  has zn á l atbai- 
adásukat más szem élyek  v é g z ik *  (A * K . )
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RECENZIÓK

A n g o l könyvtároskü ldöttség  
beszám o ló ja  a  Szov jetu n ióban  tett tanulm ányúiról

A z angol-szovjet kulturális egyez- 

meny keretében 1903. junius 7 - 111 - ér i 

öttagú óangol könyvtáros küldöttség lá­

togatta végig a Szovjetunió főbb könyv­

tárait, tájékoztatási központjait és in­

tézményeit. Benyomásairól a küldöttség 

Nisszaérkezése után a M Scio .n tiíi c 

and T ech n ic  a 1 Information in 

the S o v ie t  UniónM ( Tudomanyos és 

Műszaki Tájékoztatás a Szo v;etumóbán) 

című, Londonban közzétett jelentésében * 

számol be.

A  kiadvány egyes fejezetei: a dele­

gáció tagjai, a látogatás célja; a rv.e '.lá­

togatott intézmények s azok a szervek, 

amelyekkel megbeszéléseket folytattok; 

bevezetés; a GKKKIR (a  Tudományos 

kutatás összehangolását végző állami 

bizottság) ; a VIKITI ( Ossz- szövetségi 

természettudományos és műszaki tájékoztatási intézet) ; a VIKITI munkájának je­

lentősége Anglia szempontjából; a Szovnarkhoz (közgazdasági regionális ta­

nácsok) ; ipari természettudományos és műszaki tájékoztatási központok; a 

GKKNIR és a VINITI tapasztalatainak jelentősége Anglia szempontjából; sza­

badalmi tájékoztatási eljárások; könyvkiadás a Szovjetunióban; könyvtárközi 

kölcsönzés és kefelevonat-csere lehetősége a Szovjetunió és Anglia között; 

könyvtárak; dokumentációs kutatómunka; nyelvtanítás.

A  kiadvány mellékleteiben az alábbiakat közli:

a természettudományos és műszaki tájékoztatás szervezeti felépítése;

Scientific and Technical 
Information in the 
Soviet Union

Rtpert el the D.S.iA.—Asüb 

Delegáción te H oecow ind U n in fid  

7th —24th Jime, tt*3

Departmet* « f  Sdeodftc end Murtrtai
I Uf



a VIXITI ismertetése;

a, moszk\fai Szovnarhoz ismertetése; 

a. Szabadalmi és Találmányi Tájékoztatási Intézet; 

a TSNIEMASH Műszak Tájékoztatási Irodája; 

a moszkvai Első Állami Golyóscsapágy Üzem; 

a leningrádi Nevsku Műszaki Üzem;

Szintetikus és Műszálakat készítő Üzem;

a Szovjetunió Tudományos Akadémiájának kiadóvállalata; 

az állami Müsz .aki Ki adó vállalat;

az Ossz- szövetségi Szabadalmi és Műszaki Könyvtár; 

a Terűn Könyviár;

Egyetemi Könyvtár, Moszkva;

a moszkvai Egyetem tudományos tájékoztatási tanszéke.

.A kiadvány a mellékletek után még a moszkvai angol követség tudomá­

nyos attaséjának a " VIXITI jövő tervei” című cikkét közli.

A  látogatásuk során szerzett benyomások összegezéseként a küldöttség 

tagjai azt állapították meg: A  S zov je tu n ióban  e g é s z e n  különös fon- 

t o s s a e c t  tu lajdonítanak annak, hogy  a te rm észe t tudom ányos  ku­

tatás eredm énye it  a lehe tő  l e g g y o r s a b b a n  Ö ssze fog la l ják ,  pub­

l ikál ják. t e r j e s s z é k  és  az iparhoz  e l ju ttassák.

A  B e in eck e  K ön yvtár ism ertetése

A  Vale University Librctry Gaz ette 
c. folyóirat 1964 évi teljes 4. száma 
( 3S.voi.) a régi és ritka könyveket 
valamint kéziratokat Őrző Bemecke 
Könyvtár uj épületéről és szervezeté­
ről szói* A  gazdagon illusztrált szám­
ban az alábbi cikkek vannak;

Levvis, YVilmarth S.: Adciress at 
the dedication of the Beinecke rare 
book and manuscript library. 123-126. 
p. ( Ünnepi beszéd a Beinecke Rit­
ka Könyvek Könyviára és Kézirat­
tár felszentelése alkalmával.)

The Beinecke rare book and ma­
nuscript library. 127- 130.p. ( A  Bei­
necke Ritka Könyvek Könyvára és 
Kézirattár.)

L iebert,  Hermán W. - W vnne

Gray Marjcrie: The generál coüectíon 
of rare books and manuscripts. 131- 
137 *p. ( A  ritka könyvek és kézira*- 
tok általános gyűjteménye.)

F a te r .  Curt von: The Germán 
literature collection. 13S- ISO.p. ( A  
német irodalmi gyűjtemény.)

Gallup, Donalö: The Vale collec­
tion of American literature, 151-159. 
p. { Auz amerikai irodalom Vale gyűj­
teménye.)

Hanna, Arc hibáid: The Vaie 
collection of Western Anericana and 
the Benjámin Branklin collection.
160- 165.p, (A  nyugati Americana 
Vale gyűjteménye és Benjámin Prank 
lin~ gyüitemény. Hiusztr,}
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HÁROM FONTOS KÖNYV A. DOKUMENTÁCIÓRÓL

A  tudományos dokumentáció szervezete

A "Documentation e t  in fo rm a tion " 
c . sorozatnak ez az u j k ö te te  nem 
o lyan  együttműködés eredménye, 
amelyben a különbőz*., f e je z e t e k  
s z e rk e s z té s é t  több s ze rző  k ö zö tt  
o s z to t tá k  f e l ,  szám ításba véve 
az i l l e t ő k  k ü lön leges  s z a k é r te l­
mét. Ebben a k ö te tb en  egyazon t é ­
ma s z e r e p e l,  v a g y is  a tudományos 
dokumentáció s ze rvezésén ek  prob­
lém ája . A tanulmányoknak e z t  a 
gyű jtem ényét nem abból a c é lb ó l 
Í r t á k ,  hogy azok k iad ásra  k e rü l­
jen ek , hanem a körülmények f o l y ­
tán k e rü lte k  egyazon kö te tben  e - 
g y e s it v e  k ia d á s ra .

Egy adománynak köszönhető, 
hogy a Centre N a t io n a l de la  Re- 
cherche S c ie n t i f iq u e  (Tudományos 
ku tatás nem zeti k ö zp o n tja ) 1962- 
ben m ega la p íto tta  a Tudományos 
dokumentáció n a g y d ijá t .  Az a la -  

p itvá n yo zó  k ívánsága  az v o l t ,  ho^y ez a d i j  u j gon do la tok  k i f e j t é ­
sé re  ö sztön özzön  a tudományos dokumentáció anyagára vonatkozóan.

A z s ű r i nem í t é l t e  oda a N a g yd ija t , hanem a z t  k é r te ,  hogy a 
d i j a t  annak a három értek ezésn ek  a s z e r z ő i  k ö zö tt  osszák f e l , a k ik ­
nek m üveit k iad ásra  a já n lo t t a .

Mind a három sze rző  u gyan arró l a tá r g y r ó l  i r .  F é lő  leh etn e  
te h á t , hogy e lő fo rd u ln a k  b izonyos ism é tlé sek . Meg k e l l  azonban á l ­
la p í t a n i ,  hogy ezek  száma e len yésző , a szerzők  egr/éni gondolkodás- 
módja és  s a já to s  s t í lu s a  k iz á r ja  az egyhangúságot. Éppen abban 
r e j l i k  kiadványuk érd ek essége , hogy m indegyik s z e r ző  fok oza tosan  
k ö z e l í t i  meg a tudományos dokumentáció s z e r v e z é s é t  é r in tő  p ro b ló -

DOCUMENTATION ET INFORMATION
Coiiectmn d ingre pár Paul Pmndíc'r..

D xec teui de* erudei de I !cm:tttc nátron*, 
de* teehntquci de !i  documcntatMin
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! Aiiociar ion nationale d etudei pnur Ja drvrj m e n c a no n 
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mákat. Az o lv a só k  i g y  a dokum entációs s z e r v e z é s  három f é l e  koncep­
c ió já v a l  t a lá lk o z nak . Ta lán  s a jn á ln i  f o g já k ,  hogy a s ze rző k  ugyan­
azokat a s zavak a t nem m ind ig ugyanabban az é r te lem b en  h a s zn á ljá k , 
azonban éppen a mü J e l le g é n é l  fo g v a  nem l e h e t e t t  szó  a te rm in o ló ­
g ia  e g y s é g e s í t é s é r ő l .  Az o lv a s ó k  é s z r e v e h e t ik  a  lé n y e g r e  von a tkozó  
h ason lóságoka t és e l t é r é s e k e t ,  é s  e z e k e t  ö s s z e v e th e t ik  s a já t  s z e ­
m élyes n é z e te ik k e l*

A. rep roduk ciós é s  a  v is s z a k e re s ő  
élj á ra so k  k ézikön yve

Ez a k é z ik ö n y v  a kön yv tá rosok ­
nak é s  dokumentál óknak s z ó l ,  
b á rm ily en  in tézm ényben  d o lg o z ­
nak i s  -  de h aszon n a l f o r g a t ­
h a t ja  az i r a t t á r o s  és  számos 
más h a szn á ló  i s *  A k é z ik ö n y v e t  
a z é r t  s z e r k e s z t e t t é k ,  hogy a z t  
o lv a s s á k  és  k o n z u ltá l já k *  O lva ­
sá sa  kü lönösképpen  a já n la to s  
a k ö n y v tá ro s -  é s  dokum entáló­
tan u lók n ak , vagy  a zok n ak ,ak ik ­
nek tu dása  tö r e d é k e s , és  a k é r ­
d é s e k e t  ö s s z e fo g la ló b b  módon 
a k a r já k  m e g k ö z e l í t e n i .  A k é z i ­
könyv n a g y ré s z t  azoknak a gyak­
ra n  ö s s z e t e t t  k érdésekn ek  az 
ö s s z e fo g la lá s a ,  am elyek  az 
u t o ls ó  évek  fo lyam án  J e le n tő ­
sen  k i f e j l ő d t e k *  a növekvő 
fon tosságu ak k á  v á l t a k  a könyv­
tá rtu d om án y i 5 dokum entáció 
munkában*

A k ön yve t azonban kon zu l­
t á lá s  c é l j á b ó l  i s  k é s z í t e t t é k ,  a h a szn á ló  m e g ta lá l ja  benne minden 
e l j á r á s r ó l  a r ö v id ,  de v is z o n y la t  t e l j e s  l e í r á s t ;  a hangsú ly  az

1
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alkalm azáson  van , és a t i s z t á n  műszaki r é s z  a le h e tő  le g m in im á li­
sabbra k o r lá to z ó d ik *

A k éz ik ön yv  tá jé k o zó d á s i e s zk ö z : s z e r z ő i  s e g i t e n i  k ív á n já k  a 
h aszn á lók a t az e l já r á s  k iv á la s z tá s á b a n , de sohasem v o l t  c é lk i tű z é ­
sük —ami egyébkén t v e s z é ly e s  i s  le n n e - ,  hogy gyakran  h ason ló , de 
sohasem t e l j e s e n  azonos p rob lém á ik ra  k ész  m egoldásokat adjanak*

A z  automatizált dokum entálás

A kü lönböző gépek a lka lm azása  a 
t á jé k o z t a t á s i  anyag tá ro lá sá b a n  
és  k ereséséb en  már nem ú jdon ság ; 
azonban a m űködtetés e s zk ö ze in ek  
s o k fé le s é g e  mind a m ódszerek, 
mind a beren dezések  te k in te té b e n  
inkább lá t s z ó la g o s ,  m int r e á l i s *  
Ma az a u to m a tizá lt  dokumentálás 
t e r ü le t é n  b izo n y o s  á lta lá n o s  
in té zk e d é s e k e t  le h e t  m eg á lla p í­
t a n i ,  amelyek n in csenek  kapcso­
la tb a n  sem az a lka lm azás t e r ü le ­
t é v e l ,  sem p e d ig  a szóban fo rgó  
g ép p e l*  Ezt a c é l t  tű z ték  k i  ma­
guknak ennek a munkának s z e r z ő i*

A b em u ta to tt m od e ll a k ö ve t­
k ezők re  v o n a tk o z ik :

a/  in d e x e lé s i  m ódszerek 
ku lcsszavak  vagy  "d e s c r ip to r o k ”  
s e g í t s é g é v e l ,  t ö b b fé le  v á lt o z a ­
t o t  t e k in te tb e  v é v e ,  a működő 
je le n t é s t a n i  va gy  m ondattani 

s z e r v e z e te k  te rm észe te  i s  te r je d e lm e  s z e r in t ;
b /  a  dokumentumok elem ző fe ld o lg o zá s á n a k  a u to m a t iz á lt  mód­

s z e r e i ,  am ikor i s  a dokumentumok e módszerek e g y ik e  va gy  másika s ze ­
r i n t  k e rü ln ek  in d e x e lé s r e *  A fe lh a s z n á lt  gépek  s k á lá ja  a szu perpo-
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naIh a tó  lyu k k á rtya —k a r to t é k o k tó l  a legn agyob b  t e l  j e s  lemé e l e k t r o ­
n ikus s zá m ító g ép ek ig  t e r j e d *

Maga a k í s é r l e t e z é s  k ü lön  f e j e z e t  t á r g y á t  k é p e z i ,  am elyben  a  
n y i l v á n t a r t o t t  dokumentumok J e l l e g z e t e s s é g e i t  i s m e r t e t ik ,  továbbá  
a h a s z n a it  in d e x e lé s i  fo rm á k a t, a z  a u to m a t iz á lt  e lem ző  r e n d s z e r  ha­
ték on ysá gá t s tb *  A munka a fo lya m a tb a n , va g y  a t e r v e z é s  stádium á­
ban lé v ő  a lka lm azások  ö s s z e fo g la lá s á v a l  f e j e z ő d ik  b e ,  az e lő ző k b en  
is m e r t e t e t t  m ód szertan i k e re tb en *

Megjelent a  Budapest- bibliográfia, ö .  kötete

Lapunk 1963* év i 6* számában 
(315-516) beszámoltunk a "Buda­
pest történetének b ib l i o g r á f iá ja ” 
c* nagy vá lla lk o zás  e lső  darab já ­
nak (2 .k ö te t ) m egjelenéséről* Ott 
ism ertettük a bét kötetre terve­
zett b ib l io g r á f ia  tervét is * (A z  
elsőként m egjelent második kötet­
hez egyébként a szerkesztőség kü­
lö n á lló  ivén  e lőszót adott és köz­
l i  a fe ld o lg o zo tt  fo ly ó ir a to k ,h ír ­
lapok Jegyzékét, valamint a hasz­
n á lt  rö v id íté s e k e t .)

A most megjelent kötet ré s z le ­
tes ism ertetésére  i t t  nem térünk  
k i j  külön tanulmányt igényel az 
egész v á lla lk o zá s  alapos elemzé­
se, mely f e lv e t i  a magyar h e ly is ­
m ereti, a h e ly tö rtén eti b ib lio g rá ­
f i a i  munka szerteágazó problém áit 
i s *  A következő években,úgy érez­
zük, ennek a kérdésnek az edd ig i­
nél nagyobb és Jelentőségéhez mél­
tó szakirodalm a fe j lő d ik  k i könyv­
t á r i  sajtónkban.

A 3* kötet ö ssze fo g la ló  alcím e: 
••Gazdaság"* 15 592 t é t e lt  t a r t a l ­
maz az 1686-1950-es időszak ide­
vágó. minden rendű és rangú iro ­
dalm ából, az a lább i rész le tezé s ­

ben: Gazdaság á lta lában* — Ip a r . — Mezőgazdaság. — Kereskedelem* — 
Bénz- és h ite lügy* -  Közlekedés, h írk öz lés*

A kötet a könyvtártudomány művelői számára i s  értékes adatokat 
tartalm az* A "Nyomda- és sok szo ro s itó ip ar" (135-145.p* ) és a 
"Könyvkiadás -  könyvkereskedelem" (316-333* P » ) az ism ert adatok 
m ellett számos olyan "efem er" fo r rá s ra  h iv ja  f e l  a kutatók f ig y e l ­
mét, melyek egy-egy korszak viszonyainak megismeréséhez fo rrásé  r t é -  
küek. Gondolunk i t t  e lsősorban  a h i r l a p c i k k e k r e  (kü­
lönösen a két v ilágháború  közötti időszak  napi s a jt ó já b ó l ) ,  de a 
fo lyó ira tc ikk ek  fe lt á rá s á v a l i s  hézagot pótolnak az em lített f e je ­
setek*

I V A H i • *> t > 7 * B í» H .H ,N  k O M V T A r  B • D A F E ST  i .T t ’ lT E  M tf%» l

BUDAPEST TÖRTENETENEK 
BIBLIOGRÁFIÁJA

I I I .  k ő T E T  

I9SU

ÜR iULTÁK IOZ>I‘

R. B E K  ZA L Á S Z L Ó

U! n\ f'L- ! !«*♦
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CSEHSZLOVÁKIA

A  Könyvtártudományi és Módszertani Központ a hasonló feladatokat betöltő cseh­
szlovák intézményekkel (a prágai S tát ni K ni h óvna és a turócszentmártoni Maii c a 
Slovenska könyvtártudományi és módszertani osztályaival) 1964 elején megállapo­
dást kötött az intézmények közötti kiadvány cserére. Könyvtártudományi Szakkönyvtá­
runk eddig is gazdag cseh és szlovák anyaga a megegyezés eredményeként számos 
hiányzó munkával gyarapodott. Az alábbiakban néhányat ezek közül Ismertetünk,

A  R ude P rá v o  repertórium a
, , A  Brünni Egyetemi Könyvtár kiadásá-

JULINEK, S tan is lav  -  ZXKMUNBOVA, Alma
Soupls n e jd^ leá itéáá ícb  po lltick^cb  do- bán jelent meg a Csehszlovák Kommu- 

kumentű a Ólénkü uverejnőn^cb v Budám f

Právu v roce 1962* (Vyd.) U n lversitn í to l- nista P árt  központi lapjának, a Rude 
bovna, Brno* (Brno) f 1963* t i ]  9 111 1 ©v* , 7
21 cm, # Pravo-nak 1962 évi, 483 tételt tartai-

/V^b^rovy sóznám 85*/
Soksz* 2-1613 mazó, annotált repertóriuma.

A  kiadvány három részre oszlik.

A z  első rész a hazai vonatkozású cikkek, a második az érdekesebb külföldi . 

eseményekről megjelent közlemények, a harmadik pedig a vezércikkek és az 

elvi jelentőségi cikkek cimleirásait tartalmazza*

A z  e l s ő  és második részben az anyagot a következő csoportokban 

rendezték:

1. Nyilatkozatok, kiáltványok, kormánynyilatkozatok, kommünikék és hatá­

rozatok. - 2. Jegyzékek és memorandumok. - 3. Küldöttségek és táviratok. -

4. Interjúk és sajtókonferenciák. - 5. A  Párt és a kormány képviselőinek nyi­

latkozatai. - 6. A  Novotny nyilatkozatai. - 7. A  CSKP és a kormány ülései 

és határozatai. - 8. A z  Országgyűlés ülései. - 9. Csehszlovákia Kommunista 

Pártja 12. kongresszusa. - ! 10. Egyéb fontos dokumentumok.

Egy kérdéscsoporton belül az anyagot időrend i  sorrendben állították 

össze.
A  külföldi anyagot tartalmazó második részben a 6. pont N .S .H ruscsov 

nyilatkozatait, a 8, pont az ENSZ közgyűlései, a 9. pont a genfi Leszerelési 

Bizottság tárgyalásainak anyagát tartalmazza.

A  bibliográfia harmadik része (vezércikkek és elvi jelentőségű cik­

kek) időrendi szerkezetű.

A  jól használható annotált bibliográfiát névmutató, tárgymutató, földrajzi 

és időrendi mutató egészíti ki. A  kiadvány 400 példányban jelent meg,
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.A. sz lo v á k  b ib liográ fia i e lő te rv

A  ' szlovák, nemzeti) könyvtár, 

a M a t ica  s l o v e n s k á  évienként 

kiadj öl a. Szlovákiában tervbevett 

bibliográfiák j egyzékét.3* A z  1964. 

évi jegyzék ( ez már a kilencedik 

évfolyamai annyiban 'tér el a múlt 

évben megjelentektől, Hogy a ter­

vezett bibliográfiákon kivul közli 

a Szlovák Könyvtárügyi- ‘Tanács 

Bibliográfiai Bizottsága rendezésé­

ben megtartott. 1963. évi december 

18. tanácskozásának jegyzőköny­

vét és a bibliográfiákat összeál­

lító intézmények mutatóját.

A z  elötérvét különben szét­

küldött kérdőívekre beérkezett vá­

laszok alapján állították össze, 

Szlovákiában működő 141 bibli­

ográfia készítéssel foglalkozó in­

tézmény közül 98. küldte vissza a 

kérdőíveket. Ezeknek a kérdőí­

veknek alapján megállapították, bogy összesen 310 bibliográfia megjelenését 

tervezik. A z  egyes bibliográfiák a következőképpen oszlanak meg:

Intézmények Szám

A  tiz tudományos könyvtár:

Matica slovenská. Martin 42

Urüverzitná kniznica, Bratislava 9

Státna vedecká kniznica, Kosice 11

Slovenská pedagogicka krűzrüoa, Bratislava 37

* Szlovákiában a tervezett bibliográfiákat minden év dec. 20-lg be kell je­
lenteni a Matica slovenskának, a teljes jegyzéket - az országos koor­
dináció érdekében a Csehszlovák Nemzeti Könyvtárnak küldik meg.

Evidencny súpis
plánovanydt b lb li^ ra fk k yd i prác 

vt« S l o v « n 0k u  v r o k u  1964

M A T I C A  S i O V K N S K A
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In tézm ények szám

Ústredrú iékarska krűznica, Bratislava 14

Ústrední pol* nohospodárska kniánica, Nitra 6

Státna vedecká kniXnica, Bratislava 12

Slovenská technická knláfnica* Bratislava 17

Óstrední ekonomicicái knis^nica, Bratislava 20

Ústrední krűznica SAV, Bratislava 1

lifoiskolád könyvtár 2

8 közművelődési könyvtár 51

8 a Szlovák Tudományos Akadémia kutató intézete 21

16 kutató intézet 31

15 egyéb intézmény 31

Magánszemélyek 6

310

A  bibliográfiák csoportosítását a decimális renszer alapján állították Ösz- 

sze* Bgy szakcsoporton belül a bibliográfiák sorrendje:

1* regisztráló bibliográfiák,

2* szakbibliográfiák, és 

3, ajánló bibliográfiák.

A z  1964-re tervezett bibliográfiák szakszerinti megoszlása a kővetkezői 

Szak: db

63 

4 

2

0

1

2
77 
7 

17 

59 

51 

4 

15 

20

9 19
A  felsorolt bibliográfiákból ajánló jellegű bibliográfia 124 db.

A  szaJkszerinti csoportosítás alapján megállapíthatjuk, Hogy Szlovákiában a

3

5

61

62

63

66

7

8
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legtöbb bibliográfiái a társadalomtudományok területén tervezik. Kiég jelentős az 

általános jellegű bibliográfiák szárna, a műszaki és mezőgazdasági regisztráló 

és ajánló jellegű bibliográfiáit száma 59 és 51.

A. Szlovák Könyvtári 'Tanács Bibliográfiai Bizottsága irányításával a koor­

dinációs központok számára 1963. december 18-án, az 1964. évi bibliográfiai 

eiőterv megvitatására rendezett tanácskozáson a következő két napirendi pont 

szerepelt:

l/ A z  1964-re tervezett bibliográfiák koordinációjának megvitatása a bib­

liográfiákat kiadó intézmények képviselőinek beszámolója alapján.

2/ A  Szlovákia; 1964. évi bibliográfiai munka koordinációjának problémái.

A  csehszlovák könyvtári törvény különben a prágai Nemzeti Könyvtár 

feladatkörébe utalta a bibliográfiai tevékenység o r s z á g o s  koordinálását. Ezt 

a feladatot a Nemzeti Könyvtár az országban működő bibliográfiái - a műsza­

ki, mezőgazdasági és egészségügyi - központokkal együttműködve valósítja 

meg. A  munka egységes megszervezése érdekében megszervezték a Közpon­

ti Könyvtárügyi Tanács bibliográfiai koordinációs bizottságát, A  bizottság el­

nöke a Nemzeti Könyvtár igazgatója, tagjai az egyes bibliográfiai központok 

vezetői.

A z  egyes intézmények a bizottság rendelkezésére bocsátják bibliográ­

fiai tervüket. A z  utolsó, 1964. áprilisában megtartott ülésen a bizottság meg­

vitatta az 1964. évi bibliográfiai tervet és összeállították az 1965. évi tervet 

is. A z  országos bibliográfiai terv összeállításakor az országos kutatási és 

tudományos tervek feladatait vették figyelembe. Ez a szempont érvényesült az 

ötéves perspektivikus bibliográfiai terv összeállításakor is.



A  pozson y i S z lo v ák  Tudom ányos A k adém ia  
K önyvtárának  könyvtártudom ányi állom ánya

A  Matica  S z lo v e n s k á ,  Szlo­

vákia Könyvtárügyi Módszertani Köz­

pontja a könyvtárosok tájékoztatására 

P r e h l ’ady  K n ih ovn lck e j  L ite -  

ratúry címen két sorozatban adja ki 

a szlovákiai könyvtártudományi iroda­

lom bibliográfiáját.

A z "A " sorozat a kurrens szlo­

vák könyvtártudományi bibliográfia, 

mely évenként négyszer egyoldalas 

nyomásban jelenik meg. Ez tartalmaz­

za Szlovákia területén megjelent önál­

ló müveket és a folyóiratcikkek ana­

litikus cimieirásait. A  címleírások fe­

lett feltüntetik a decimális jelzetet é s  

ugyancsak feltüntetik a tárgyszavakat 
is. A  bibliográfiának éveken átfutó fo­

lyamatos téteiszámozása van.

A  sorozat "B ” része a retros­

pektív ágazat* Mig az nA M rész a sorozati címen belül periodikus jellegű, ez 

r é s z  c ím ekke l  rendelkező, minden füzete egy-egy speciális területet átfogó 

bibliográfia.

Most jelent meg alwB” sorozat 6. száma, melynek cime K át a lóg  K n i-  

h ovn íck e j  L i te ra t i i ry  V  Ustrednej K n izn ic i  SAV, A  mintegy 70 ol­

dalas, 800 tételt magában foglaló füzet a Szlovák Tudományos Akadémia .köz­

ponti könyvtárában lévő könyvtártudományi irodalom katalógusa-. A z  anyagot 

szakrendben közli a következő fő csoportokra tagolva:

I* Könyvtárügy.

II. Könyvtártan. (Szervezés, könyvtárvezetés, könyvtártechnika, állomány- 

gyarapítás, katalogizálás, olvasószolgálat stb.)
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IIL Bibliográfia, és dokumentációd
IV. Bibliológia ( Könyv, írás, kézirattan, ősnyomtatványok, nyomdászat, 

nvomdászattorténet stb.)

V. Periodikus kiadványok,

A  katalógus igen érdekes - bár nem teljes - képet nyújt a pozsonyi 

Akadémiai Könyvtár könyvtártudományi anyagáról. A  katalógus kéziratát ugyan­

is 1962-ben zárták le és mint az előszó is emliti/ technikai nehézségek miatt 

húzódott a kiadása.

A z előszóból tudjuk meg azt is, hogy előkészületben van az összes 

szlovákiai könyvtárak könyvtártudományi anyagából egy központi címjegyzék.

***

A  HB" sorozat 8. száma a pozsonyi Egyetemi Könyvtár kézikönyvtá­

ra könyvtártudományi irodalmának bibliográfiáját tartalmazza.

A z előzőktől eltérően, ebben a kötetben a folyóiratokat földrajzi csopor­

tosításban, a könyv anyagot pedig az előző kötetek szakcsoportjai szerint, a 

szakcsoportokon belül betűrendben közük.

***

A  sorozaton belül a 7. számmal újabb sorozatot indítottak, melynek cime 

MA  külföldi  o l v a s á s  e lem zés i  kuta tások11. Ennek első száma az

O lvasáse lem zési kutatás irányai 
L en gy e lo rszágb an

Szerző müvét a lengyel szakfolyóin

Tyskurny bítania v zahranifcí. 1. IBMLKfí, tok, társadalomtudományi hetilapok és na 
Jám Vjrskumy v Polskii. /Prebíad literatű -
ry a vysledkov/. [Vyd. ] Matica slovenská, pilapok, önálló kiadványok anyagának fel- 
Martin. [MartinJf (1964.) 143 p.,29 cm.

/Prehiady knlhovníck©j literatmry. Séria , használásával állította össze. Ezek alap— 
B. Hetrospektivne súpisy ?• £is*/

Soksz. 4-1435 ismerteti: mely intézmények és kuta­

tók foglalkoznak Lengyelországban az ol­

vasásvizsgálattal, eddig milyen területeken, 

milyen módszerekkel végeztek vizsgálataikat és milyen eredményeket értek el.

A z olvasásvizsgálat Lengyelországban az á l ta lános  s z o c i o l ó g i a i  ku­

tatás kere tén  belül történik. A  vizsgálatokat a Lengyel Tudományos A - 

kadémia irányításával a lengyel Nemzeti Könyvtár főosztályaként 1955-ben meg­

szervezett M Institut Ksiazki i Czytelnictwa” (Könyv- és Olvasástudományi Inté­
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zet) végzi, amely a könyvtártudományi kutatómunka központja Lengyelországban.

A  vizsgálatokat Három részben tárgyalja a tanulmány. A z e lső  részben 

ismerteti az "Institut Ksiazki i Czytelnictwa" 1955-1960 években végzett munká­

ját. Eredeti források alapján táblázatban ismerteti az intézet vizsgálatainak ered­

ményeit. Közli az Intézet 1961—1965. évi munkatervét is.

A  tanulmány második részében a könyvtárakban folyó vizsgálatokat 

ismerteti. A  szépirodalom, népszerű tudományos irodalom olvasottságának vizs­

gálatán kívül a könyvtárakban folyó vizsgálatok kiterjednek a fo lyó ira tok  ol­

vasottságára, a s zabad idő  fe lhaszná lására ,  a nők és férfiak olvasási i- 

gényeire.
A  harmadik rész a lengyel könyvkereskedelem, könyvkiadás helyzeté­

vel, munkájával és propaganda tevékenységével foglalkozik.

A  vizsgálatok ismertetése során szerző kiemeli azokat a lengyel módsze­

reket, amelyeket nemcsak Csehszlovákiában, hanem a többi szocialista ország­

ban is felhasználhatnának.
"Tanulmányát a felhasznált irodalom jegyzékével egésziti ki, amely a pub­

likált anyagon kívül tartalmazza a kérdéssel kapcsolatban elkészült, de nem 

publikált  tanulmányokat is.

B ib lio g ra l ia  sXovensked knihovnícked 
Xiteratúryo (ifr&O Mstica slovenskáeMár­
t im  [M artin ]*  30 cm*

/Rrehi&dy knlhovnícked X lteratúry*Sé- 
r±& Bs Retrospektívn© sűpisy 1* Ö is*/  

Soksz*
1* fc* 1948-1959* 1961* 4. [172] Xev*

1948* Rosv 2* c* Idfceratura do r*  1948* Bozamo- 
sané pi'e vnátorná potrobu knizni&^ch  
pracovnikov* 1961* [? 8 ] lev*

Sokazw 4-1507/1-2
016*02(457*6)

[Martin], Matton slovenské
Katalog knthövnickad /Xttaratury v •- -♦ 

M artin ,^1961. 93 P* 50 cm«
/Rrehlady knibovníokaj Xiter&tury* B* 

Séria? Retrospektivne sűpisy 2* dia*/
Soka Zm 

0X7*1(437.6) *02
4-1139

Bratislava, Universita.
Súpis diplomov^ch prác absolventov Kated- 

ry  knihovníctva F ilozoflcked faku lty  -  » 
obhájenych do 1962* (V y d .) Katica ajlovéná­
ké, Martin* [M a rtin ], 1984* [ i ) t  3 p . [ l 9 j  
lev* 30 cm.

/Prehl'ady knihovníckej Xiteratűry® Sé­
ria Bs Retrospektívne sűpisy 5* dia./ 

Sokez. 4-1547
015*579.902(457.6)

S[lóvénakél)  a[kademia3 vtledŰ , ílaöSedná 
kni£nica

Katalog kttiboviiícke.j lite ra tu ry  v ~ 
(Sprac* Vincénk Sabfk*) [Vyd*] Katica s lo -  
venaká. Martin* [M artin ], 1964. 68, 6 p*
29 cm*

/Breblady kid. novní eked lite ra tá ry * Sé­
r ia  B* Retrospektívne sűpisy 6* d ia ./

S0k6Z* 4-1404
017.1(437*6)102

[B ra t io la v a . IThiverzita]
Kát alóg knlhovaícked lite ra tu ry  v kni&~ 

n ic i katedry knihovníctva KXJ* Zosfc® G&b— 
r i e la  Z ib ritová * (V yd .) Matlca sXovenská, 
Martin* (M art in ), 1961* 34 p* 30 cm*

/Prehíady knihovnícked lité ra td ry .S é r ia  
Bs Rétreapektívne sűpisy 3* ő is ./

Soksa. 4-1138
017*1(437*6)t02

[B ratislavaJ « Univerzltiié kni&nica 
Katalog knihovnicked Xitex*atury v ~ *  

[Vyd.] Katica Slovenské, Martin. (Martin), 
1964. 203 p* 29 c®c 

Boksz*
/Prehíady koihovnicked lite ra tu ry * B 

sé r i a* Retrospektivne supiey 8. ó is ./
017.1(437* 6 )102 4-1582
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A  B u dapesti M ű szak i Egyetem , 
a  M arx  K á ro ly  K özgazdaságtu dom án y i Egyetem  

é s  a z  O rs z á g o s  Pedagógiád  K ön yvtár  
k ö z ö s  m unkájával k észü lt dokum entációs k iadván y

A  Budapesti Műszaki Egyetem K öz­

ponti Könyvtára megkezdte a felsőok­

tatás kérdéseivel foglalkozó irodalom 

rendszeres dokumentációs feltárását 

és ennek alapján tájékoztató kiadvány 

közreadását " F e l s ő o k t a t á s i  S za k ­

iroda lm i T á j é k o z t a t ó "  elmen.

A  kiadvány két sorozatban jele­

nik meg:

A/ Műszaki és Természettudomá­

nyok (a  Budapesti Műszaki Egyetem 

Központi Könyvtára szerkesztésében) ;

B/ 'Társadalomtudományok ( a Marx 

Károly Közgazdaságtudományi Egye­

tem Központi Könyvtára és az Orszá­

gos Pedagógiai Könyvtár szerkeszté­

sében.),

A  kiadvány célja, hogy megköny- 

nyítse a felsőoktatás irányitó szervei, az egyetemek vezetése és oktatói szá­

mára a felsőoktalásligy időszerűi szervezési tartalmi és módszertani kérdései­

nek, vagyis nemzetközi helyzetének, világszintjének állandó figyelemmel kisé­

rését.

A  szolgáltatás információs bázisa a könyv és folyóiratirodalomra egya­

ránt kiterjed s egy kiadványban egyesítve nyújtja a szakirodalmi tájékoztatás 

három fő típusát: a cimfordítást, referátumot és témadokumentációt.

A  többoldalról megnyilvánult sürgető igények kielégítésére hivatott szol­

gáltatást jelen formájában kísérleti megoldásnak tekinti a kiadó. Végleges for­

máját a felmerülő igények, kívánságok és javaslatok legmesszebbmenő figye­

lembevételével fokozatosan kívánja kialakitani.

1 ÜE^rto)

1 A I SOROZAT

MŰSZAKI ÉS TERMÉSZETTUDOMÁNYOK

1 9 6 4 . 1.évf. 1 -2 .S Z .
1 ssiWIf S*
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/K  dokumentáció g a z d a sá g o ssá g a  
c . tanulmány készü lő , harm adik 

a  h a t é k o n y s á g e l e m z é s  c. fejezetének váz lata

1964* e le j é n  j e l e n t  meg az OMEDK M ódszertan i K iad ván yso roza ta  
1. számaként Csendes B é la  "A  dokum entáció gazdaságossága . Adalékok 
a dokum entáció id ő -  és  k ö lts é g e lem zés éh e z " c* tanulm ánya.

A ga zd aságosságra  tö re k v é s  je le n tő s é g e  a g a zd a s á g i,tá rs a d a lm i 
és  tudományos tevéken ység  minden t e r ü le t é n  fo k o zó d ik . A műszaki és  
g a zd a sá g i tá jé k o z ta tá s  (dokum entáció ) gazdaságosságának v iz s g á la t a  
során  k ü lön b sége t k e l l  ten n i —a s z e r z ő  s z e r in t -  e g y f e l ő l  a dokumen­
t á c ió s  gazdaságossága , m á s fe lő l az in fo inB áclós  é r té k e k  fe lh a s z ­
nálásának gazdaságossága  k ö z ö t t .  Az e lő b b iv e l ,  a r á fo r d ít á s o k k a l ,a z  
id ő -  és  k ö lts é g e le m zé s , az u tó b b iv a l a hatékonyságelem zés fo g la lk o ­
z ik .  A j e l z e t t  k iadvány az id ő -  és  k ö lts é g e le m zé s t  t á r g y a l ja .

A b e v e z e tő  r é s z  in d o k o lja  a k érdés  id ő s z e rű s é g é t ;  f e la d a tá t  a 
i h «  és  közepes  nagyságú dokum entációs á llom ások  v iz s g á la t á r a  k o r lá ­
to z z a ;  v i z s g á l j a  a dokumentáció s z e re p é t  a k u ta tá s  és  a te rm e lés  
s z e rk e z e té b e n ; s rá n y é r ték ek e t k ö z ö l az üzemi t e l j e s ,  a k u ta tá s i—, 
f e j l e s z t é s i  és  dokum entációs r á fo r d í t á s o k r ó l .

A második f e j e z e t  három fő r é s z r e  o s z l ik :  az á llo m á s , a munka 
és a s z e r v e z e t  le í r á s á r a .  Az á l l o m á s  is m e r te té s e  során  e l ­
k ü lö n í t i  a f e l f u t á s i  és működési k ö l t s é g e k e t ;  h a za i és  k ü l f ö ld i  
p é ld ák , va la m in t s a já t  t a p a s z ta la ta i  a la p já n  f e l á l l í t j a  a közepes 
nagyságú dokum entációs á llom ás á lta lá n o s  k ö lt s é g m o d e l l jé t .  A máso­
d ik '' r é s z  második e g y s é g é t ,  a m u n k a  l e í r á s á t ,  a m érés i módsze­
rek  e l v i  k é rd é s e i v e z e t ik  b e . Azután a hagyományos, és  a g é p i f e l ­
d o lg o z á s i módok e lem zése k ö v e tk e z ik . A hagyományos munkafolyamatok 
is m e r te té s e  során  a s z e r z ő  t é t e le s e n  és szám szerűen is m e r t e t i  és 
ö s s z e h a s o n l í t ja  a k ö n y v tá r i é s  dokumentációs m unkafolyam atokat. A 
g é p i e l já r á s o k r ó l  s z ó ló ,  és  szándékosan kevésbé r é s z l e t e s  r é s z  né­
hány m á so lá s i és  m ik ro tech n ik a i e l já r á s  ga zd aságosságá t t á r g y a l ja .
Az ism e re te k  k ö z lé sén ek  k ö l t s é g é i t  is m e r te tv e ,  a könyv kü lön  fo g ­
la lk o z ik  a s z ó b e l i  és  Ír á s o s  is m e re tk ö z lé s  k ö l t s é g e i v e l ;  s zá m ítá s t 
k ö z ö l az id e g e n  n y e lv is m e re t  ga zd a sá g i é r t é k é r ő l ;  f o g la lk o z ik  a 
fo rd íta n d ó  anyag m egvá lasztásának pén zü gy i v o n a tk o z á s a iv a l,  v a la ­
m int a fordítói b é re k k e l és  te lje s itm á n yn o rm á k k a l. A s z e r v e ­
z é s  k ö lts é g e le m zé s e  k ie m e li a f e la d a t  és  a r á fo r d í t á s  h e ly e s  
a rán ya i m egvá lasztásán ak  fo n to s s á g á t , majd a k oo rd in ác iób an  r e j l ő  
id ő -  és  k ö lts é g m e g ta k a r ítá s  és  a t e r v e z é s  s z e m é ly i k é rd é s e i j e l e n ­
tő s é g é t  h an gsú lyozza ; b e fe je zé sk ép p en  a d o k u a e n ta lis tá k  b é re z é s é ­
v e l  é s  b e s o ro lá s á v a l fo g la lk o z ik .

M in t a tanulmányban a rra  a s z e r z ő  u t a l t ,  a harmadik f e j e z e t ,  
a hatékonyságelem zés, részben  te r je d e lm i okok m ia t t ,  részben  t o ­
vábbi k u ta tások  szü kségessége m ia tt  kü lön  k ö te tb e  k ív á n k o z o t t .

Az a lább iakban  k ö zö ljü k  a hatékonyságelem zés f e je z e t é n e k  
t e r v e z e t é t ,  amit Csendes B é la  s z iv e s  v o l t  ren de lkezésü n k ­
r e  b o c s á ta n i.

0 A f e la d a t  e lh a tá r o lá s a
0 .1  A vá la szad ás  f o r r á s a i .
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0*11 A dokum entáció ga zd aságossága  i r o d a lmának á t t e k in t é s e *  
0*12 S a já t  t a p a s z ta la to k  m in t a z  á l t a lá n o s í t á s  k i in d u lá s i  

p o n t ja i*
0 *2  A f e l a d a t  le s z ű k í t é s e  h a ték o n ysá ge lem zés re *

1 A dokum entáció gazdaságosságának  néhány á l t a lá n o s  s zem p on tja .
1*1 A gazd aságosság  é r té k e lé s é n e k  l e k e t  ő ségé *
1*2  Az eredm ényes fe lh a s z n á lá s  r á b iz o n y í t  ás a  c é ls z e rű s é g é ­

nek k o r l á t á i ,  t e k in t e t t e l  a fe lh a s z n á ló r a *
1*3 A  g a zd a sá g o s sá g i p é ld á k  b iz o n y í t ó  e r e jé n e k  k o r lá t á i *
1 *4  A dokum entáció h aszn a  s z á za lé k o s  b eh a tá ro lá sá n a k  néhány 

e l v i  k é rd é s e *

2 A dokum entáció eredm ényességének  k ö zg a zd a s á g i é r t e lm e z é s e *
2*1  E redm ényesség i fogalm aik : r e n ta b i l i t á s ,g a z d a s á g o s s á g ,  ha­

ték on ysá g i g a zd a sá g i é s  tá rs a d a lm i hatékonyság*
2 *2  K ö zga zd aság ! é s  dokum entációs e red m én yesség i fo ga lm ak  

ö s s z e h a s o n lítá s a *
2*3 néhány k ö zg a zd a sá g i h a ték o n y sá g e lem zés i k a t e g ó r ia  do­

kum entációs a lk a lm a zá s i le h e tő s é g e *  E l v i  m e g k ö z e lít é s *

3 A dokum entáció hatékonyságának f e l t é t e l e i *
3*1 A dokum entációs á l lo m á s tó l  fü g g ő  f e l t é t e l e k *  (R é s z le t e s  

k i f e j t é s e  a  m e g je le n t  I *  k ö te tb e n *  E h e ly ü tt  a z  e le m zé s i 
m etod ika  l o g ik a i  s z e r k e z e t e  m ia t t  s o r o l ju k  f e l * )

5 *2  A dokum entációs á l lo m á s tó l  fü g g e t le n  f e l t é t e l e k *
3*2 *0  A t á r o l t  é s  k ib o c s á t o t t ,  v a la m in t  a f e l f o g o t t  i n f o r ­

m ációk aránya é s  f e lh a s z n á lá s a .
3 *2 *1  A dokum entáció h a ték on ysága  a z  in fo rm á c ió  f e lh a s z ­

n á ló ja  (k u ta tó ,m é rn ö k ,k ö zg a zd a  e t b . )  t e l je s í tm é n y é ­
nek fü ggvén yében *

3 *2 *2  A dokum entáció h a ték on ysága  a z  a lk a lm a zá s b a v é te l 
fü ggvén yében *

3*2*3 A dokumentáció hatékonysága a felhasználási terület 
jellege függvényében*

3*2*4  A dokum entáció h a ték on ysága  a z a lk a lm azás  k i t e r ­
je s z th e tő s é g e  fü ggvén yében *

3*2*41 Az a lka lm azás k i t e r j e s z t é s e  té rb e n  és  id őb en *
3*2*42 Az a lka lm azás  k i t e r j e s z t é s e  az anyagban*

3*3 A dokum entáció hatékonyságának  néhány j e l l e g z e t e s e n  a l ­
kalmas t e r ü le t e *

3*31 E gész népgazdaságok  kom plex f e j l e s z t é s e *
3 * 31*1 T á v la t i  t e r v e z é s *
3*31*2 R e g io n á l is  t e r v e z é s *

3*32 N épgazdaság i nagyságrendű  c é l f e la d a t o k *
3* 32*1 U j n ép gazd aság i ágak  t e l j e s  k ié p í t é s e *
3 * 32*2 Egyes á ga za to k  kom plex f e j l e s z t é s é n e k  á lla n d ó  

é s  e s e t i  f e la d a t a i *
3 *32*3  Nagy h a tá s te rü le tü  in té zm én yek  é s  b e ren d ezések  

f e l á l l í t á s a *
3*33 V á l l a l a t i  dokum entációs fe la d a t o k *

3*33*1 A vá lla lati dokumentáció je llege és hatékonysá­
ga a válla lat nagyságától, a tulajdonjog formá­
jától és a p rofil tisztaságától függően; nagy­
vállalatok dokumentációja.
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3*33*2  K özep es , k i s  é s  t ö r p e v á l la la t o k  doku m en tác ió ja  
a  k ö z ö s s é g i ,  t á r s u la t i  é s  id e g e n  v á l l a l a t i  d o -  

' kum entációs s z e r v e z e t e k  s z o l g a i t a t á s a i r a  tá ­
m aszkodva,

3 *33 *3  K özep es , k is  é s  t ö r p e v á l la la t o k  dokum entációs 
munkája hatékonyságénak f e l t é t e l e i  a z  in fo rm á ­
c ió h o rd o zó k  h e ly e s  m eg vá la s z tá sa  fü ggvén yében * 

3 ,3 4  A dokum entáció fe lh a s z n á lá s a  s zem é ly es  s zü k s é g le te k ­
r e *

4 M e g k ö z e l í t é s i  m ódszerek  a  dokum entáció h a ték on ysága  meghatá­
ro z á s á ra *

4 *1  K ö z v e t le n  m ódszerek*
4*11 A h aszon  s zá m itá sa  a d o t t  h e ly z e te k b e n  a z  ö s s z e s  

tén ye ző k  m érh etősége  e s e té n *
4*12  A haszon  s zá m ítá sa  r e a l i z á lh a t ó  f e l t é t e l e z e t t  

h e ly z e te k b e n  va lam en n y i v a g y  néhány té n y e ző  
m érh etősége  e s e té n *

4 *2  K ö z v e t e t t  m ódszerek*
4*21 Az in fo rm á c ió  h iá n y á b ó l e red ő  tö b b le tk ö lt s é g e k *
4*22 Az in fo rm á c ió  h iá n y o s s á g a ib ó l e red ő  t ö b b le t -  

k ö lt s é g e k *
4*23 Az in fo r m á c ió s z o lg á l t a t á s  k ésed e lm éb ő l eredő  

t ö b b le tk ö l t s é g e k .
4*24 A m eg ta k a r ítá so k  m érése a  dokum entál i s t á t  m in t 

k u ta tó t  f e l t é t e l e z v e *
4 .2 5  A m eg ta k a r ítá so k  m érése a  k u ta tó t  m in t dokú­

mé n t a l i s  t ó t  f e l t é t e l e z v e *
4 .2 6  Az e g y s z e r  már f e l l e l t  é s  h a s z n á lt ,  de később 

e l f e l e j t e t t  adatok  i d ő - ,  p én z é s  t e m p ó -é r té k e i 
i s m é t e l t  ig é n y lé s  e s e tén *

4*27 A v e t é l y t á r s —é rd e k e lt s é g e k  dokum entációs ébe^> 
ségének  b e c s lé s e  és  s z á m ítá s a , m indkét f é l  szá­
mára azonos f e l t é t e l e k  m e l l e t t *

3 A dokum entáció  hatékonyságának s z á m ítá s i é s  á b r á z o lá s i  t e c h n i­
k á ja *  A dokum entációs f e la d a t o k  o p tim á lá sa *
(A z  5* f e j e z e t  csak a l o g i k a i  t e l j e s s é g  m ia t t  s z e r e p e l  a tema­
t ik á b a n *  T ü ze te s  k id o lg o z á s á r a  e h e ly ü t t  nem k e r ü l s o r * )

F ü g g e lé k e k : 1* A - In t é z e t  dokum entációs munkájának h a ték on ysága
a fe n n ta r t ó  in tézm én y  k u ta tá s i  é s  a  h a z a i k ö z le ­
kedésügy m ű szak i-ga zd aság i f e l a d a t a i  t e r ü le t é n *

2* A dokum entációs r á fo r d í t á s o k  hasznosságának  né­
hány p é ld á ja *

3 ,  K on k ré t p é ld á k  a m e g té rü lé s i  id ő  s zá m ítá sá ra *  Kü­
lö n b ö ző  nagyságú , i l l e t v e  több  fo k o z a tb a n  megva­
ló s u ló  dokum entációs r á fo r d í t á s o k  ö s s z e h a s o n lító —
fí&öi
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V Á L T O Z Á S O K  -A Z  IN D IA I 

K Ö N Y V T Á R T U D O M Á N Y I S Z A K S A J T Ó B A N

Ranganathannak, a. világhírű 

hindu könyvtártudösnak szerkeszté- 

sében megjelenő Annajls of Lib- 

ra ry  S c i e n c e  c. szaklap 1964. é- 
vi szamai eddig nem jelentek meg. 

Érdeklődésünkre most Ranganthan 

közölte velünk, hogy 

nem folytatja a folyói­

rat szerkeztését s 

nem tudja, vajon a ki 

adötestüiet ( INSDOC) 

továbbra is közzéte­

szi- e a lapot, vagy 

sem. Ugyanakkor ér­

tesített bennünket 

hogy az 1963 decem­

berében általa tett 

"S a ra d a  R angana  

than Endowraent 

fór  L ib ra ry  S c i ­

e n c e ” elnevezésű a— 

lapitvány és a Do- 

cumentation Re­

search  and T ra i -  

ning Centre  ( Doku­

mentációs Kutató és Képző Köz­

pont) együttes kiadásában uj 

könyvtártudományi folyóirat közzé­

tételét határozta el.

Óimként előbb a L ib ra ry  Sc i­

en ce  AnnaJs-t választotta, majd

később úgy döntött, hogy riL ib ra ry  

S c i e n c e  with a Slant to 

Documentati  on#f ( Dokumentációs 

beállítottságú Könyvtártudomány) ói­

mén fogja megjelentetni. Tájékozta­

tása után hamarosan a folyóirat el­

ső száma is megér­

kezett. Borítólapjából 

kiderül, hogy a szer­

kesztőbizottság a kö­

vetkező tagokbpl áll: 

F^oszerkesztő: S.R. 

Ranganathan; se­

gédszerkesztő és ki­

adó: A» N e e la m e g -  

han; segédszerkesz­

tő: A  R. Desai.

A  szerkesztőbizott­

ság tagjai: Rasmus 

M ’ o l g a a r d ’ H, a 

koppenhágai Dán 

Dokumentációs Köz­

pont vezetője; Erié 

De G ro l ie r .  a 

párizsi Francia. Mű­

szaki Csere - és Dokumentációs Köz­

pont vezetője; I S a h a ,  a calcuttai 

Indiai Statisztikai Intézet könyvtárá­

nak vezetője; Masanobu Fujikawa, a 

tokiói Keio Egyetem Japán Könyvtá­

ros Főiskola tanára; B. T e l i ,  a stock-
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holmi Atomenergiai Intézet könyvtárának vezetője; D.J. Poske t t ,  a Londoni 

Egyetem Nevelésügyi Intézete könyvtárának vezetője; Jesse H. Shera ,  a cle­

velandi ( Ohio, USA) Könyvtártudományi Főiskola dékánja, a Dokumentációs és 

Tájékoztatási Kutatási Központ igazgatója, és Pauline A* A thértőn ,  a New- 

York-i Amerikai Fizikai Intézet Dokumentációs Kutatási 'Tervének h. igazgatója.

A  folyóiratban részint eredeti cikkek, részint pedig a könyvtártudomány 

és a dokumentáció területébe vágó munkák szemléi fognak megjelenni. A z  uj 

folyóirat érdeklődési körébe különösképpen az alábbi tárgykörök tartóznak: 

az osztályozás elmélete, módszertana és gyakorlati vonatkozásai; 

az un. " depth ciassification" ( szóról-szóra mélyreható osztályozást je­

lent, tHonganathan azonban a Jjisebb dokumentumok, mint könyvrészek, kisebb 

folyóiratcikkek osztályozását érti rajta) tervezese;

dokumentációs technikai eljárások, beleértve a gépesített módszereket is; 

a műszaki tájékoztatási központok szervezése és irányítása; 

reprográfia;
könyvtári és dokumentációs technikák szabványosítása;

közművelődési és főiskolai Könyvtári hálózatok szervezése és vezetése; 

dokumentálők és általános könyvtárosok képzése; #

oktatási eljárások a dokumentáció és a könyvtártudomány területén.

A  folyóirat évenként négyszer, nevezetesen március 31-én, junius 30-án, 

szeptember 30—ón, és december 31*-én jelenik meg.

***

1A3I/IC Bulletin 1964. évi 9. kötetének 2. száma ( 74.p.) Ranganathan uj 

lapjával kapcsolatban a következőket közli.
" Ranganathan kiapadhatatlan energiaforrása újabb könyvtártudományi lap 

örvendetes megjelenését eredményezte. Most fekszik előttünk a "Library Science 

with a alant on Documentation" első száma. A z  "Annals of Library Science- c. 

folyóirat, amivel Ranganathan olyan hosszú időn keresztül szoros kapcsolatban 

állott, továbbra is rendszeresen megjelenik az INSDOC (Indián National Scienti- 

fic Documentation Centre) kiadásában, bár kissé más címen, mint eddig. Ennek 

a folyóiratnak a címe ugyanis a jövőben: "A n n a ls  of L ib ra r y  S c i e n c e  
and Documentation", Meg vagyunk győződve róla, hogy mindkét folyóirat to­

vábbra is magas s z í n v o n a l ú  lesz, mivel mindkettő mögött tehetség és fölkészült­

ség áll.”



A z  uj form ában m egjelent A n n a ls  e lső  cikkét 
L á z á r  P éte r irta a  m agyaro rszág i dokum entációs s z e r ­

v e ze t fe lép ítésérő l
A z  Annals 1964. évi 1-3. össze­

vont száma, december végén érkezett 

meg öl Könyvtártudományi Szakkönyv­

tárba- A  bevezetőben a szerkesztő a 

következőket írja:

"A z  INSDOC Végrehajtó Bizottsága 

elhatározta 1964. május 7-i első érte­

kezletén, hogy az Annals of Library 

Science cimli folyóiratot A n n a ls  of 

L ib ra ry  S c i e n c e  and Documen- 

tation-nek nevezik. A  Végrehajtó Bi­

zottság kívánságának megfelelően, az 

Annals of Library Science bővített cím­

mel jelenik meg.

A  tiz év folyamán az Annalsnak 

az volt a különleges jellege, hogy 

Dr. S. R R an gan a th an  szerkesztet­

te, egyike a legkiválóbb szakemberek­

nek a világon a dokumentáció terüle­

tén. Ezen idő alatt az Annalsnak eredeti közleményei adták a jellegét és az 

INSDOC szakemberei mély hálával tartoznak Ranganaíhan- nak a folyóirat ki­

adásában végzett fáradhatatlan munkájáért. Reméljük, hogy a folyóirat jövőbe­

ni számainál is segítségünkre lesz tanácsaival és közleményeivel. Örömmel ál­

lapíthatjuk meg, hogy S. Parthasarathya ,  aki mindezen évek alatt a folyó­

irat szerkesztője volt, most az egyedüli kiadója lesz a folyóiratnak.

Köszönettel tartozunk Dr. L á zá r  Péternek, a magyarországi Országos 

Műszaki Könyvtár és Dokumentációs Központ igazgatójának jelentős közlemé­

nyéért ebben a számbein, amely a magyarországi dokumentáció szervezetéről 

szól.

Mint állandó rovatot bevezetjük a kurrens dokumentációs irodalom kur­

rens bibliográfiáját. A  jelen bibliográfia több mint 350 tanulmányt foglal magá­

ban, amelyek 43 dokumentációs periodikumban jelentek meg.

Elnézést kell kérnünk előfizetőinktől ennek az uj kiadványnak késedel­

mes megjelenéséért. Különböző formalitásokat kellett elintézni, mielőtt a bőví­

tett címmel megjelenő folyóirathoz hozzáfoghattunk volna."
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Röviden

A n glia ,

A  Librarian 1.960 májusi számában 
dr.Einbinder kemény kritikában része­
sítette az Encyclopaedia Britannica—t.
( Ismertettük a. K.F\ 5. évi. 1960. 10.sz. 
3 4 _ 35.p.) Most Einbinder egész köny­
vet szentelt a. Britannica nimbuszának 
megt épázására. ( The myth. of the Bri— 
tannica - A  Britannica rrúthosza. New 
York, 1964. 390 p.) A  szerzőt a Lib- 
rary Review szemleirója szubjektívnek 
s rosszhiszeműnek mondj a, mert elma­
rasztaló kritikáját főként az 1958. ki­
adásra alapozza s csak két fejezete 
foglalkozik az 1963. kiadással, (kibír. 
R, 19.vol. 1964. 7.( 151 ).no. 507-508.
p.)

A  londoni National Central Liforary 
47. évi jelentése szerint, 1962/ 63-ra 
Woolwich-ban uj, nagyszabású épüle­
tet létesít, melyben több mint félmillió 
kötet helyezhető el, a főépület teher­
mentesítésére.

A  jelentés évében tervet vitattak 
meg a BUCOP-nak negyedévi füzetek­
kel való folyamatos folytatására és 
éves és ötéves kumulációk készítésé­
re. B célból azonban hozzá kell látni 
a World List of Scientific Periodicals- 
szel való egybeolvasztásához. ( Zbl.
Bibi. 78.Jg. 1964. 3.no. 183.p.)

A usztrália .

600 diák úgy tiltakozott Meíboume- 
ben az Egyetemi Könyvtár katasztrofá­
lis anyagi helyzete ellen, hogy egyik 
este - közvetlenül a könyvtár bezárá­
sa előtt - behatolt az épületbe s az 
egész éjszakát ott töltötte. Hogy el ne 
unják a tüntetők magukat, szórakozta­
tásukról egy Öttagú zenekar gondosko­
dott. ( Liaison. 1964. Jul. 43.p.)

B r a z í l i a .

A  fennállásának tizedik évforduló­
ját ünneplő Instituto Brasileiro de Bib­
liográfia e Documenta^ao ( Brazil Bib­
liográfiai és Dokumentációs Intézet) 
folyóiratának, a Noücias Diversas- 
nak utolsó két száma ( 2.vol. 1964.2.# 
3.no.) az alábbi tárgyú cikkeket tar­
talmazza: 2,no. A z Intézet tudományos 
dokumentációs tanfolyama: a tanfolyam 
szabályzata; az eddig rendezett tan­
folyamok tárgya, eredménye. 3.no. A  
latin-amerikai tudományos folyóiratok 
számbavételére létesült Unesco mun­
kacsoport; a brazil természettudomá­
nyos és műszaki folyóiratokra vonat­
kozó tájékoztatás; az Intézet első év­
tizede.
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India.
Indiában, Thaiföldön és Iránban nem­

zeti nyelvre fordítják a világirodalom 
több remekművét.

A z  indiai Tudományos Akadémia a 
világirodalom 36 müvét iefordittatja In­
dia főbb nyelveire. A  lefordításra vá­
ró müvek között arab, kínai, angol, fran­
cia, német, ógörög, olasz, japán, latin, 
norvég, perzsa, orosz és spanyol nyel­
vű munkáik szerepelnek. Mali éré vígjától 
tékáit, Shakespeare tragédiáit, Machia­
velli II Rrincipe cimü munkáját, továb­
bá Thukydides A  peloponézoszi hábo­
rú története cimü munkáját, valamint 
Confucius müveit már közzétették India 
12 nyelvén.

A  'Thaiföldi Nemzeti Unesco- Bizott­
ság Balzac: Cxoriot apó, Shakespeare: 
Ahogy tetszik, Andersen Meséi és 
Lamb: Shakespeare elbeszélések cimü 
müvét fogja nemzeti nyelven közzétenni.

Iránban Dante Divina Commedia-já- 
nak 1959-ben Dóré illusztrációival köz­
zétett kiadását fordítják le perzsa nyelv­
re ( Accademie e Biblioteche d*Italia. 
32.voL 1964. l-2.no. 63.p.) ,

J u g o s z lá v ia .

A z 1963 julius 26—i földrengés 
Skopje Nemzeti és Egyetemi Könyv­
tárát is teljesen elpusztította. A  
könyvtár igazgatója arra kérte leve­
lében a Kongresszusi Könyvtár ve­
zetőjét, tartsa vissza egyelőre a. ne­
kik szánt folyóirat- és könyvküldő- 
ményekel, amig a romok eltakarítá­
sával végeznek. Tevelében többek 
között ezeket mondja:

n Ebben a nehéz időszakban min­
den erőfeszítésünk értékes gyűjte­
ményeink ( Macedonica, térkép- ritkasá­
gaink, grafikai és zenei ritkasága­
ink ) s oly nehézségek közepette ősz- 
szegyüjtott könyvállományunk fellel­
hető része megmentésére irányul.
Láb oratóriumainkat illetően semmi re­

ményt sem táplálunk: megsemmisültek 
az épület romjaiban.” ( L.C.InformB.
22.voL 1964. 43.no. 58Q.p«)

*+

A  szkopjei Macedón Nemzeti és 
Egyetemi Könyvtár ( Jugoszlávia) , mely
1963. júliusban teljesen a földrengés 
áldozata lett, félmilliónál nagyobb állo­
mányának csak egy részét tudta meg­
menteni. A  kölcsönvett állományt, mely 
jelenleg szükségből a földrengéstől sé­
rült épületekben van elhelyezve, az i- 
deiglenes, fémből építendő, 2000 m^-es 
csarnokokba fogják számtani. A  folya­
matos könyvtári munka céljaira kb.
600 m^-es barakokat állítanak majd 
fel. A z  ideiglenes épületek költségeire 
175 millió dinár szükséges. A  munkákat 
már megkezdték. A  távolabbi jövőre egy 
kb. 12 500 m2-es  területű uj épületet 
terveznek, melynek költségei 1500 mil­
lió dinárra tehetők. ( Zbl.Bibl. 78. Jg.
1964. 4.no. 245.p.)

M agyarország a. 
külföldi szaksajtóban

A z  ” Ungheria d’Oggi” cimü Rómá­
ban megjelenő folyóirat 1964. évi 5. 
számban (55-59.p.) "La bibiioteca 
deli* Accademia ungherese déllé scien- 
ze" ( Magyar 'Tudományos Akadémia 
Könyvtára) címen jelent meg R ó z s a  
Györgynek az MTA Könyvtára igaz­
gatójának cikke. A z  eredeti szöveg 
megtalálható a Könyvtártudományi 
Szakkönyvtárban is.

* *

A  Szegedi Egyetemi Könyvtár és 
a Sachsen- Anhalt- i Egyetemi és 'Tar­
tományi Könyvtár (Halié) közötti köl­
csönös tapasztalatcsere keretében 
Thea Rét zöld és Manfred Langer tu­
dományos könyvtárosok 1964. május
19—29 között Szegeden voltak tanul­
mányúton. A  magyar kollegák által 
gondosan előkészített programban el­
ső helyen egy budapesti tartózkodás

458



szerepelt, többek között a Széchényi 
Könyvtár meglátogatása- A  Szegeden 
töltött napok alatt a vendég könyvtá­
rosoknak alkalmuk nyílt több szegedi 
könyvtár megtekintésére és a magyar 
könyvtárügy közelebbi megismerésére*
A  sok benyomás és ösztönző hatás 
mellett mindenekelőtt a magyar kolle­
gák lenyűgöző szívélyességét és ven­
dégbarátságát emeli ki a közlemény*
( Mitt* Wiss. Bibi* DPR, 2*Jg. 1964* 8. 
női 10.p.)

A . Budapesti Műszaki Egyetem meg­
hívására Gábrielé Ith, a Drezdai Egye­
temi Könyvtár műszaki-tudományos fel- 
világosító részlegének vezetője 1964. 
junius 14-28 között a Budapesti Mű­
szaki Egyetem Központi Könyvtárában 
járt tapasztalatcserén. Alkalma nyílt 
alaposan tájékozódni a könyvtár tech­
nikai felszereléséről. Kiemelendő, hogy 
a központi könyvtárnak Xerox Rand 
készüléke van és hogy az évenkénti 
mintegy 1200 egyetemi el őadás kézi­
ratának könyvtári feldolgozására a bu­
dapesti Központi Statisztikai Hivatal 
Hollerith berendezését használhatja.

Eri* Ith felkereste ezenkívül a Szé­
chényi Könyvtár mellett működő Könyv­
tártudományi és Módszertani Közpon­
tot is* Minthogy a KMK-ban sok uj 
munka a kísérletezés stádiumában van 
és igy a szakirodalomban erről még 
nem lehet olvasni, ez a látogatás kü­
lönösen értékes volt, mert az ott ka­
pott információk alapján számos pár­
huzamos munka elkerülhető.

A  Technika Házában Eri. Uh—nek 
alkalma nyílt egy kiállításon egy IBM 
válogatógép megtekintesere. ( Miit. Wiss. 
Bibi* DDR, 2.Jg. 1964. 8*no. X02.p.)

A  budapesti Corvina Kiadó 1963- 
ban ismét egy sereg magyar irodalmi 
müvet adott ki német fordításban. Meg­
jelent többek közt két kitűnő regény: 
Aszlányi Károly M Sok hűhó Emimért 
( VIel X/árm um Emmi) c. bájos szerel­
mi története, v a l a m i n t  _ Kosztolányi De­
zső "Édes Anna” l(Anna) c. társada­
lomkritikai regénye, amely egy cseléd­

leányról szól és a Magyar Tanácsköz­
társaság utáni időben játszódik. ( Bib- 
los. 13.Jg. 1964* 3.no. 184.p.)

* *

A  Zentralblatt für Bibiiothekswesen 
ezévi 9. száma bo lgá r  fo r rásbó l  
( Bibliotekar. Sofia. 1964. 2.no. 50.p.) 
tizenkét soros hírben felsorolja a ma­
gyar Művelődésügyi Minisztérium kö 
könyvtártudományi és bibliográfiai ku­
tatási tervének főbb témaköreit* ( Zbl. 
Bibi* 79.Jg* 1964. 9.no* 567.p.)

Német Demokraitikus 
K ö ztár sa.ság.

A z  Arbeitsgruppe jGesellschafts- 
wissenschaítliche f und Aligemeine Aus- 
kunfts- und BeratungssteUen (Társa­
dalomtudományi és Általános Eelvilágo­
sító és Tanácsadó Intézmények Mun­
kacsoportja) 1963. nov, 14-én/Lipcsé­
ben megbeszélést tartott. Tárgya az 
NDK tudományos könyvtárai felvilágo­
sító szolgálatára vonatkozó körkérdés 
eredménye volt.

Javaslatok hangzottak el az egyen­
letesebb terhelés és a felvilágosító 
munka terén való specializálás érde­
kében és kidolgozták a felvilágosító 
tevékenység helyesebb nyilvántartásá­
nak irányvonalait. A  szocializmus és 
munkásmozgalom története irodalmának 
központi katalógusa folyamatban lévő 
munkáiról beszámoló hangzott el. A  ka­
talógus jelenleg mintegy 9000 cimet 
ölel fel. Továbbiakban az 1., 2. és 3. 
Internationale bibliográfiájának tervét 
tárgyalták meg. ( Zbl*Bibi. 78.Jg. 1964.
3.no. 18 l.p.)

**

Berlinben, a szakszervezetek köz­
ponti könyvtárában nagyarányú felújító 
munkálatokat fejeztek be 1964 elején. 
A  munkálatok azzal kezdődtek, hogy 
archívumot építettek ki a szakszerve­
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zeti munka anyagának gyűjtésére és 
Hozzáfér Hét övé tételére a történeti ku­
tatás számára. A z a terv, hogy a 
kö nyvtár eddigi dokumentációs- táj ékoz- 
tató részlegét a szakszervezeti mozga­
lommal foglalkozó dokumentációs-tájé­
koztató központtá szervezik át. ( Zbl. 
Bibi. 78.Jg. 1964. 6.no. 373.p.)

**

A  Kémet Könyvtárszövetség racio­
nalizálási és szabványosítási szakbi­
zottsága 1964. május 1-én tartatta el­
ső ülését. A z ülésen az 1964/ 65-ös 
munkatervet beszélték meg, egyeztetve 
azt a Könyvtár épít és, 'Technikai Bél- 
szerelés és Berendezés Munkabizott­
ságának munkájával. A  szakbizottság 
többek között tájékozódni kíván a 
könyvtári és irodai technikai eszközök 
racionális felhasználásának lehetősége­
iről, a könyvtári és dokumentációs 
technika nemzetközi szintjéről, és az 
1964. februári prágai konferencia ha­
tározatainak megfelelően kapcsolatot 
keres e tárgyban a megfelelő külföldi 
szervekk el.

A  szabványosítás területén a Zent- 
ralsteüe für Standardisierung des Zent- 
ralinstitutes für Information und Doku­
mentál! on-na1 közösen kidolgozott 
könyvtári és dokumentációs vonatkozá­
sú szabványtervezeteket befejezi. To­
vábbi tervek: egységes terminológia 
kidolgozása a könyvtárt echnika. terü­
letén, tématerv Összeállítása könyvtá­
ros utánpótlás képzésére a tudomá­
nyos és közművelődési könyv tárak­
ban a könyvtártechnika és racionali­
zálás területén. ( Mitt. Wiss* Bibi. DDR
2.Jg. 1964. 7.no. 82.p.)

A  Tudományos Könyvtárak Ta­
nácsa 1964. május 11-én a Deutsche 
Staatsbibliothekban tartotta második 
rendkívüli tanácskozását. A  szakbi­
zottságok folyamatban lévő munkáit be­
szélték meg, különös tekintettel a Ké­
met Könyvtárszövetség újonnan ala­
kult szakbizottságainak tevékenységé­
re. A z alábbi szakbizottságok meg­
szűnnek, illetve működésüket a Könyv­
társzövetség illetékes szakbizottság­

gal veszik át: képzés és továbbkép­
zés, kiadványok kérdései, jogi kérdé­
sek, gépesitési és építési kérdések, 
bibliográfia és dokumentáció, statisz­
tika szakbizottságai, valamint a felvi­
lágosító és tanácsadó intézmények 
munkacsoportj a

A  továbbra is megmaradó szakbi­
zottságok és munkacsoportok munka­
terveit a tanácskozás néhány kiegé­
szítéssel, illetve változtatással elfo­
gadta. A  tanácskozás a Kémet Könyv 
társzövetséggel és a Szakállamtitkór­
sággal való együttműködésre vonatko­
zó határozatok elfogadásával zárult,
( Mitt, Wissu Bibi. DDR 2.Jg. 1964. 7. 
no. 79.p.)

**

1964. május 21- 22- én utoljára 
ült Össze a Gothai Tartományi 
Könyvtárban a Kiadványkérdések 
Szakbizottsága ( Kommission für 
Publikationsfragen) amelynek fel­
adatait a Kémet Könyvtárszövetség 
könyvtártudományi kutatási, kiadvány- 
és könyvtárpropaganda szakbizott­
sága veszi át.

A z  ülés középpontjában a négy 
nagy thüringiai könyvtár: a Jénai 
Egyetemi Könyvtár, a Weimari Thü­
ringiai Tartományi Könyvtár, a Go- 
thai Tartományi Könyvtár és az Er­
furti Tudományos Könyvtár publiká­
ciós tevékenységének fokozása ál­
lott. Ennek megfelelően javasolták e 
nagykönyvtárak állományában lévő 
értékes régi irodalomnak a sajtó ut­
ján való propagálását, a könyvtáros 
kollegáknak a könyvtártudomány e- 
gyes ágaira való specializálódásá­
nak elősegítését és recenziós tevé­
kenységüknek a Zentralblatt utján 
való aktivizálását^ ( Mitt. Wiss. Bibi. 
DDR. 2.Jg. 1964. 8.no. 94~95.p.)

A  Kémet Könyvtárszövetség ter­
vezési és statisztikai szakbizottsága 
1964. május 26— án a Drezdai Műszaki 
Egyetem Könyvtárában tartotta első a- 
iakuló ülését. A z 1964/ 65-ös munka­
terv főbb pontjai: 1. kimutatás Összeál­
lítása az NDK főfoglalkozású könyvtá­
ros által vezetett könyvtárairól; 2. szak-
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vélemény kidolgozásai ölz NDK vala­
mennyi könyviámra érvényes egységes 
statisztikai adatszolgáltatás lehetőségei­
ről; 3. bibliográfia összeállítása a ter­
vezéssel és statisztikával kapcsolatos 
nemzeti és nemzetközi szakirodalomról;
4. a Jahrbuch dér Bifoliotheken, Ar- 
chive und Dokumentationsstellen dér 
DDR átalakítása a Német Könyvtár­
szövetség orgánumává; 5. szakvéle­
mény kidolgozása a tervezés és sta­
tisztika jelenlegi álJásáröl és távlatai*** 
ról.

A  szakbizottság évenként kétszer 
ül össze, ( Mitt. Wiss. Bibi. DDR 2.Jg. 
1964. 7.no. 82-83.p.)

A  Német "Tudományos Akadémia 
Gazdaságtudományi Intézete, fennál­
lása 10 évfordulója alkalmából, 1964. 
jumius 5- én megbeszélést tartott a 
társadalomtudományok tájékoztatási 
és dokumentációs kérdéseiről- \ A  be­
vezető előadást Wolfgang Seidel tar­
totta nA  gazdaságtudományok doku­
mentációs rendszerének kiépítése és 
megszervezése” elmen,

Különösen hang súlyozták a meg­
beszélésen a könyvtárakkal való e— 
gyüttmükodés, a Dokumentationsdienst- 
ek készítésében szakemberek mun­
kába állításának fontosságát és egy­
séges osztályozási rendszer kidol­
gozásának sürgős szUkségességét.
( Mitt-Wiss-Bibi- DDR, 2,Jg. 1964. 7. 
no. 80.p.)

**

1964. junius 8—án Josef StummvoLL, 
az Osztrák Nemzeti Könyvtár igazga­
tója látogatást tett a lipcsei Egyetemi 
Könyvtárban, A z  igazgató meghívásá­
ra résztvett egy vezetőségi ülésen, 
amelynek során gazdag tapasztalatai­
ból merítve értékes hozzászólásával 
segítette a könyvtári gyakorlat akut 
kérdéseinek megvitatását. Ezenkívül a 
könyvtár dolgozóinak előadást tartott 
a tudományos könyvtárak gépesítési 
kérdéseiről, elsősorban a katalogizálás 
területén. Rámutatott ennek során a 
gépesítésnek mind az előnyeire, mind 
a hátrányaira. A z előadást élénk vita 
követte. ( Mitt.Wiss.Bibl. DDR. 2.Jg. 196^
7.no, 89.p.)

A  Berliner Titeldrueke füzetei
1964-től nem jelennek meg többé. He­
lyette nyomtatott cimkártyák szétküldé­
sével erősítik meg a tájékoztató szol­
gálatot. A z érdekelteknek módjukban 
áll a kártyákat szakok szerint rendez­
ve, folyamatosan beszerezni. Egyúttal 
lényegesen meggyorsul a Deutsche 
Staatsbibliothek uj külföldi beszerzé­
seiről nyújtott tájékoztatás. ( Zhl. Bibi. 
7©.Jg. 1964. 3.no. 180-181.p.)

/  ‘ *

, drezdai Műszaki Egyetem könyv­
tárában a folyóirat-olvasóteremben rep­
ró-készüléket helyeztek el. Ezzel le­
hetőséget nyújtottak arra, hogy az ol­
vasók maguk készíthessenek azonnal 
mikrofilmet az olvasóteremben találha­
tó olyan irodalomról, mely egyáltalán 
nem, vagy csak igen rövid időre köl­
csönözhető, (Zbl. Bibi. 78.Jg. 1964.
6.no. 372.p.)

A  lipcsei Deutsche Bücherei 1963. 
évi összgyarapodása 92 000 kötet, il- 
ietve bibliográfiai egység. A  könyvtár 
alapítása óta eddig ez a legmagasabb 
gyarapodási szám, 18 926 kötettel több 
az előző évinél. Ezenkívül beszerzett 
még a könyvtár 12 173 szabványt,
43 000 szabadalmi leírást és 789 gra­
fikát, filmet és hanglemezt. ( Zbl.BibL 
?8.Jg. 1964. 4.no. 244.p.)

Klemet Szövetségi 
K ö ztá rsa s á g

Bajorország 15 könyvtárának Ősz— 
szesen 7 millió kötetnyi áüományáróX 
központi katalógus készül mikrofilmen.

A  bajor kultuszminisztérium közle­
ménye szerint a müncheni Bayerische 
Staatsbibliothek 2,2 millió kötetes ál­
lományával jelenleg a világ legnagyobb 
német könyvtára* A  könyvespolcok 
hossza 78 kilométer*. A  könyvtárhoz az 
elmúlt évben 408 OOO könyvkérés ér­
kezett be, s ennek 90 százalékát a 
könyvtár állományából tudták kielégi-
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terű. Az olvasók 70 %-a egyetemi hall­
gató, E z  a jelenség a Müncheni Egye­
temi Könyvtár siralmas állapotával ma­
g y a r á z h a t ó .  (  D R W .  1 2 . J g .  1 9 6 3 - 1 9 6 4 .

6.no, 215,p.)
*♦

A  Volkswagenwerk Alapítvány a- 
nyagi támogatásával a hannoveri Nie- 
dersáchsische Landesbibliothek mel­
lett mintegy 25 OOO kötetes állomány­
nyal Leibnitz Rorschungsbibliothekot 
állítanak fel. A  könyvtár, amely a 
Leibnitz- kutatás központja lesz, a 
nagy filozófus müvei mellett más olyan 
17-18. századi munkákat is tartalmaz, 
amelyek a kor világnézetét tükrözik. 
(DFW. 12.Jg. 1963-1964. 6.no. 214.p.)

*♦

Az NSzK és Nyugat—Berlin üzemi 
közművelődési könyvtáraiban 1962-ben
1,7 millió dolgozó 1,8 millió kötet könyv 
között válogathatott, A  kikölcsönzött 
kötetek száma 6 millió volt, 132 390 kö­
tet uj könyvet szereztek be, egy-egy 
kötet ára átlag 12 DM volt. A z egy sze­
mélyre eső beszerzési összeg 0,96 D M .  

A  legnagyobb üzemi közművelődési 
könyvtárnak 87 000, a legkisebbnek 
150 kötetes állománya van. Legtöbb az 
1000- 5000 kötetes könyvtár, ( DFW.
12.Jg. 1963-1964. 6.no. 219.p.)

**

A  stuttgarti Institut für Auslandsbe- 
ziehungen utazási könyvtárat rendezett 
be, amelyben igyekszik minél több, uta­
zásokról szóló müvet összegyűjteni.
( DFW. 12.Jg. 1963-1964. 6.no. 216.p.)

**

A  Dél-Szászországi Művelődési 
Minisztérium hat éve kezdte meg un. 
Dorfgemeinschaftshau&- ok ( falusi klub­
házak) felállítását. 18 ilyen klubház 
nyílt meg a hat év alatt, további 25 é- 
pitése folyamatban van, 50 pedig a ter­
vezés stádiumában van. E klubházak

elsősorban kulturális intézmények. Csak­
nem valamennyinek van könyvtára- E~ 
gyes községekben, amelyek eleinte vo­
nakodva szánták rá magukat könyvtá­
rak felállítására, rövidesen meg kellett 
duplázni az állományt. ( DFW, 12.Jg,
1963-1964. 4.no. 134.p.)

A  Stadt- u. Universitátsbibliothek 
Frankfurt am Mainban átfogó katalógust 
készít, mely valamennyi frankfurti ős- 
nyomtatványt, régi és újabb kéziratot 
és korai nyomtatványt tartalmazni fog­
ja- A  katalógus terjedelme előrelátható­
lag 6 kötet lesz. ( Börsenblatt. Frank­
furt. 19. Jg. 1963. 2024-2025.p.)

Qla-32:org2^á.g*

A  Biblioteca Hertziana di Roma 
1963-ban ünnepelte fennállásának 50. 
évfordulóját. A  könyvtárat - amely a 
történelmi Zuccari palotában nyert el­
helyezést - Henrietté Hertz kölni né­
met származású nő alapította. A  könyv­
tár a Hertz, a Eri ed a Mond és az E, 
Steinmann magánkönyvtár anyagával 
kezdte meg működését. Célja: a kö­

zépkori és modern művészeti tanulmá­
nyok művelődésének elősegítése, külö­
nös tekintettel Itáliára. Gondozását 
idővel a Kaiser-Wilhelm- Gesellschaft 
(mai nevén Max-Planck-Gesellschaft) 
vette át. A  könyvtár jelenleg egyike 
Európa legteljesebb szakkönyvtárai­
nak; állománya kb. 40 000 kötet mű 
és több mint 70 000 fénykép, A  könyv­
tár adja ki a n Roemische Porschun- 
genn című foly óiratot. ( Accademie e 
Biblioteche d* Italia. 32.vol. 1964, 1-2. 
no. 63.p.)
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Rési és ritka, körinek, kulöngyüj t eme nyék

A  Harvard University emlék­
könyvtár építését- kezdte el volt' hall­
gatója, John F .K e n n e d y  tisztele­
tére. A  könyvtár neve ez lesz: 
K e n n e d y  P r e s id e n t i a l  L ib r a ry  
and Museum, Kézirat-állománya 
nemcsak Kennedy kéziratait fogja 
tartalmazni, hanem az egész Kennedy* 
kormányzat rendeletéit, irományait, 
így a könyvtár az elhunyt elnök kor- 
mánvzati időszaka teljes dokumen­
tum- gyűjteményének lesz Örzőhelye.
A z  épület építkezési költségei előre­
láthatóan 6 millió dollárra rúgnak.
A z  Összeget társadalmi gyűjtés utján 
teremtik elő. ( L.J. 89.voL 1964# 2 • 
no. 210. p.)

A  Washington University School of 
Medicine Shakespeare születésének 
400. év-fordulója alkalmával " S h a k e s ­
p e a r e  mint o rv o s "  címen kiállítást 
rendezett# A, kiállításon Shakespeare 
müveinek azok a részei szerepeltek, 
amelyek orvosi aforizmákat, a köze­
gészségügye, járványokra, a szemre, 
fülre, orra, torokra, sebekre, gyógysze­
rekre és mérgekre, valamint a terhes­
ségre vonatkozó megjegyzéseket tar­
talmaz nak. ( Library Notes. Washington 
Unive rsity School of MecLicine. 3-voL 
1964. 7.no. 3.p.)

A  Kémet Shakespeare Társaság 
weimari könyvtára 7400 kötetes tudo­
mányos és irodalmi gyűjteménye a leg­
nagyobb ^ ̂  európai kontinens hasonló 
tárgyú gyűjteményei között. A  könyv­
tár segítségére van a tudósoknak és 
intézményeknek a kutató munkában. Az  
1963-ban újonnan beszerzett 120 mű 
között található Gordon Ross Smith 
" A  classified Shakespeare- bibüogra- 
phy 1936-1958" c. müve és egy külö­
nösen értékes négykötetes észt Sha- 
kespeare-kiadvány, a fordító, G. Meri 
ajándéka 'Tallinból. ( Bibliothekar. Ber­
lin. 18.Jg# 1964. 4.no. 446.p.)

A  kairói Ei^Azhar Egyetem régi 
Maghreb Rónak diákszállása könyv­
tárában a Korán kéziratát fedezték fel.
A  kézirat kereken 10 000 oldal, szar- 
vasborbol készült pergamentre írva. 
Mintegy 1200 éves, A  kutatók feltevé­
se szerint Osman, az Iszlám harmadik 
kalifája tulajdonában lehetett. Akkor 
találták meg, amikor a 900 évnél is ré­
gibb diákszállás könyvtárának állomá­
nyát az egyiptomi kormány- utasításá­
ra újra leltározták. A  többezer köte­
tes könyviárban 247 régi Korán-kéz­
irat van. ( Zbi.Bibl. 78.Jg. 1964. 4.no. 
248,p.)

••

Cheng Tou Ming-dinasztiabeii 
császár |(í.lu 1403-1424) uralkodása 
alatt állították össze az u a  Y u n g  Lo 
Encik lopéd iát,  ami lényegileg a 
kínaiak által addig az időpontig (ismert 
valamennyi tudásanyagot tartalmazta. 
Szerkesztésében és megírásában 
mintegy 3000 tudós vett részt. Ere­
deti alakjában az enciklopédia 
22,937 címszót tartalmazott# A  munka 
- terjedelme miatt -  egyetlen pél­

dányban készült. Száz évvel később 
azonban több mint 100 Írnok munká­
jával egy másolatot is készítettek ró­
la#

Az eredeti példány a Ming-dinasz­
tia utolsó éveiben, 1640 körül, tűz­
vész áldozata lett. A  másolat is so­
kat szenvedett a későbbi évszáza­
dokban tűzvész és háborús pusztí­
tások folytáru Köteteink száma 800- 
egynéhányra csökkent; a megma­
radt kötetek is szerte szóródtak a 
világban az Amerikai Egyesült Álla­
mok, Japán, Nagybritannia, Németor­
szág, a Szovjetunió és Vietnam könyv­
tárai és magángyüjtőx között.

A  most közzétett másolat úgy jö­
hetett létre, hogy Yang Chia-Lo kínai 
tudós 30 évi munka árán megállapí­
totta az enciklopédia maradványainak 
lelőhelyeit s fotókópiákat készíttetett 
róluk#

A  nyilvántartott 803 kötet máso-
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lat öl 100 kötetes sorozatD an  jelent 
m eg T a ip e i-b e n . A  sz e rk e sz tő  a  mü 
egy  sorozatát a  K o n g re s s z u s i  K ö n y v ­
tárnak  a jándékozta . ( L.C.Inform. B . 22. 
vol. 1963. 43. no .577—578.p .)

* *

A  K o n g re s s z u s i  K ön yv tá r  a  tokiói 
Parlam enti K önyvtártó l m eg sze re z te  an ­
nak a  k orea i b ib liog rá fián ak  n egatív  é s  
pozitív  m ikrofilm -m ásolatát, am ely 1955- 
ben  je lent meg É s z a k -K o r e á b a n . A  mü 
cime: (a n g o l á t írá sb an ) " C h oson  so ji-  
hak K a g w an " ( B e v e z e té s  a  k o rea i b ib ­
lio g rá fiába ). A  Y i -d in a s z t ia  ( 1392- 1910) 
alatt közzétett munkákat fo g la lja  e g y b e  
e z  a  k o rea i n ye lven  irt e lső  ilyen  n e ­
mű m unka

A  319 lap terjedelm ű k iadván y  a  
k övetk ező  három r é s z r e  o sz lik : 1. a  
b ib liográ fia  kommunista társada lom ban  
va ló  je len tő ségén ek  elméleti e lem zése ;
2. a  korea i k önyvek  fe jlődése , je len ­
tésük  é s  k iad ásu k  története, a  k ön yv ­
tárak te v é k e n y sé g e  é s  funkciói a  Y i -  
d inasztia  alatt; 3. K o r e a  történetére é s  
c iv iliz ác ió já ra  von atk ozó  m üvek b ib li­
o g r á f iá ja  A  b ib liográ fia i r é s z b e n  kb. 
1100 válogatott mű címe s z e re p e l a z  
a lább i 12 k ategó ria  szerin ti c so p o rto ­
s ítá sban : b ib liográ fia , en c ik lopéd ik u s  
müvek, term észettudom ányok, m ező -  
g a z d a s á g , orvostudom ány, jogtudom ány, 
történelem, fö ldra jz, hadtudom ány, n ye l­
v é sze t , irodalom , v a llá s . A  mü s z e r ­
zői é s  cim - mutatóval v a n  ellátva.
( LC  Inform. B. 23.vo l. 1964. 25.no .300.
p .)

Wr

A  d rezd a i D eu tsch e  Rotothek, m ely  
a  D eu tsch e  S taatsb ib iio thekhoz tartozik, 
a z  1963. é v  v é g é n  k o lcső riképp en  át­
vette a  berlin i Ném et M ű v é sze t i A k a ­
dém ia történeti képgyűjtem ényét: 53 870  
képet é s  7325 negatívot. A z  an y agb an  
45 000 portré é s  valam ennyi o r s z á g b ó l  
ré g e b b i kori épületek, s z o b ro k  é s  fest­
m ények képei láthatók. A  gyűjtem ény  
szisztem atikus ren d ben  á ll tudom ányos  
cé lok  szo lg á la tá ra . É rték e s  k ie g é sz íté s e  
a  D eu tsch e  Rotothek edd igi á llom ányá­
nak.

A  berlin i T a la jtan i T á r s a s á g  mint­

e g y  24 OOO kötetből é s  20 000 térk ép ­
ből á lló  á llom ánya, melyet 1947 óta a  
D eu tsch e  Staatsb ib liothek  kezelt, ú jra  
m egnyilt a  n y ilv á n o ssá g  szám ára . ( Zb l. 
B ib i. 78.Jg. 1964. 4 .no. 2 4 3 -2 4 4 .p .)

**

A  D eu tsch e  B ü ch ere i Ném et K ö n y v ­
e s  K éziratm uzeum a á llandó  k iá llítá sá ­
nak  e ls ő  r é s z e  1964. jan u á r  e le jén  
megnyilt. A  k iá llítás a  kézirattörténetet  
kezdetétő l a  római idők ig  mutatja be . 
Áttek in tést nyújt a  könyvform ák  é s  a  
k ö zép k o ri k ön yvd isz ités , k ö n yvm áso lá s  
fe jlő d é sé rő l é s  a  k éz ira tok  an yagán ak , 
k ö té sé n e k  történetéről. ( Z b l.B ib i. 78.Jg. 
1964. 4 .no. 244.p .)

A  g re iz i Ném et Pap irm uzeum  1964. 
ja n u á r  1 -tő l beo lvad t a  lip c se i D eu tsch e  
B ü c h e re ib e  é s  egyesü lt  a  Ném et K ö n y v -  
é s  K éziratm uzeum m al, E zá lta l ö sszp o n to ­
su l a  papirtörténetre von atk ozó  gyű jtő  é s  
kutató tev ék en y ség . A  Német Papirmuzeurr 
á llom ányát 1964 e ls ő  fe lé ben  szá llít ják  
L ip c s é b e . ( Z b l,B ib i . 78.Jg. 1964. 4,no.
244.p .)

A  m agán k ézben  le v ő  ismert ch ica ­
gói tudom ányos könyvtár, a  N e w b e r ry  
L ib ra ry , két é s  h árom n egyed  millió do l­
lárt adott a  Lo u is  H. S i lv e r - fé le  ritka 
k ö n y v - é s  kéziratgyüjtem ényért. A  kb.
800 d a ra b b ó l á lló  gyű jtem ény an go l 
n ye lvű , eu rópai történelmi é s  irodalm i 
m űveket tartalm az. T ö b b e k  között 19 
S h a k e s p e a r e  kvarto  é s  4 folió k iad ás , 
táb ianyom atos müvek, W iliiam  Caxton  
által nyomtatott könyvek , ritka C h a u s e r - ,  
L y d g a te - ,  W ottan -, H o m é ro sz -, A r is z to ­
t e lé s z -  é s  P e t ra rc a  k iadások , C e llin i-, 
M ic h e la n g e lo -, C a s a n o v a -k é z ir a to k  s z e ­
rep e ln e k  benne. A z  a d á s -v é t e l  é rd e k e s ­
s é g e , h o g y  a  N e w b e r ry  L ib ra ry  a z  u -  
to lsó  p illanatban  ütötte el a  gyűjtem ényt 
a z  TJniversity of T e x a s  kön yvtárán ak  
k e z é rő l, am elyik  a z  utóbbi é v e k b e n  az  
A m e r ik a i E gyesü lt  Á llam o k  s  talán  a z  
e g é s z  v i lá g  le g n a g y o b b  r itk a k ö n y v -v á ­
s á r lá s a it  e szk ö zö lte . ( Libr.J. 89,vol.
1964. 12.no. 2571.p.)
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ÚJABB KÖNYVEK 
A KÖNYVTÁRTUDOMÁNYI SZAKKÖNYVTÁRBAN

4.1 F 73
Plaiming lib ra ry  bu ild ings fó r  serv ice . 

Proceedings o f a lib ra ry  buildings and 
equipment in s t itu te  sponsored by tbe Sec- 
tion  on Buildings and Equipment, Library 
Adm inistration DiVision, .American Libra­
ry  Association , 1961. Kent. Ed. by Karold 
L. Rotb. Chicago, 1964. 12? p. i l lu s z t r .  
28 cm. 4-1510
022 < 061.5)

New referense too ls  fó r  lib ra r lan s . 
Compil. and ed. by Hans ZeXX* Oxford -  
Edinburgh, Maxwell, (1964). £103 * V,
254 p. 23 cm.

1—2. suppl. 1964. £143, 62 p . , I I I ,
56 p. ^3 cm.

Soksz. 4—1366
4-1566/1-2. suppl.

016:025. 5 (100)

S c ie n t is t s , engineera, and tecbhiclana 
in  tbe 1960’ s. Requirements and supply. 
FTep. fó r  tbe National Science Foundation 
by tbe U. S. Department o f Labor, Bureau 
o f Labor S ta t is t ic s . (Washington, 1964.) 
V II ,  68 p. 2? cm.

/NSF. 65-54./ .
Soksz. 4-1258

001. 891.007(7?)"196"(047)
62.007(73)"196"(04?)

4.49 X. 7?
• Locbkartentecbnik. (Lel tér des Kellek- 
t iv a ;Heinz Scböppentbau. ) Bérlin, Die 
W irtá c h a ft , (1964). 557 P- i l lu s z t r .  22 
cm.

Bib liogr. 357. P. 3-2157
681*177(022)

BRISZXMAN, M (ih a il) Aírkad*evics) -  
BR0N3TEJN, tó(ibalina) P(etrovna)

Szosztavlenie b lb llogra ficseszk ib  po— 
szob ij. Prakticseszkoe rukovodsztvo.Moszk- 
va, Izdat. Kniga, 1964. 500 p. 22 ca. 

B ib liogr. 289-296. p.
01.001(4?)(022) ”

KUNZE, Horst
Über das Registermachen. L e ip z ig ,B ib lio— 

graphiscbss In s t itu t . 1964. 64  p. 22 cm.

001.814.4
>-2111

11.33 H 27
Ha^dbuch dér tecbniscben Dokumentation 

und B ibliographie. 7. Bd. Internationales 
Verlagsadressbucb. Bearb. von Klaus Ger- 
hard Saur. München, Veri. Dokumentationén
d. Tecbnik, 1964. XIV, 338 p. 21 cm.

655.41(100)(058.7) 3-1997/7

10-11 B 72 
R33SGER, Herbert

Metbódén und Formen dér Literaturin for*. 
mation. Le ip zig , V eri. fü r Bach- und 
Bibliothekswesen, 1964. 81 p. 22 cm. 

/Bücherei des Dokumentalisten 20./ 
/Einführung in  d ie Information und Do- 

kujnentation 4./
B ib lio g r . 67-68. p.

002.009*5x001.8
3-1917

BIHLET, Róbert
Prim ting and demooracy. London, Mono— 

typ© Corp* 1964. 31 p. 5 t* 25 cm.
3-1916

655(420)t342.732
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ROST, G o t t fr ie d
B ib l iá t  bek und Dokunent a t io n . É lne b ib -  

l iocrapbische Grandiage fü r  d ie  D isku ss i- 
cn l i t e r  ein einfaeltliebes In fo rm a tion s - 
sy3tea. Le ipz ig , 1964. 35 p . 21 cm.

/Si b lio g ra p b is ch e r  In f  o rm át!on sd ien st 
dér Deutseben Bücberei 5. No./

2-1679 2-1709
0161102:002

KBASRZBVSCA, K rystyna -  WXLSKA, Barbara 
K s iq g o zb ió r  1 c z y t e ln ic y  b ib l io t e k i  ba- 

lu c k ie j .  Próba a n a liz y . [Wyd„] B ib lio té k a  
Narodowa, In s ty tu t  K s ia ik i i  C zy te la ic tw a , 
[W arczawal. Warszawa, 1964. 164 p . 21 cm. 

/Z badah nad czy te ln lc tw em  6, no./ 
B ib l io g r .  95. P* 2 1?29

028 .9 (456 ) (04 7 .5D

Studying w itb  m ie ro fic b e s . [Ed. by] the
L 'ic ro fic h e  Poondation . D e l f t ,  1964. 8 p .
21 cm.

/P aD lica tion s  on tbe m ic ro flch e  1 . no./

778.14.071
2—1666

(T05EVA, S znezsina  Todorova -  DAFINQV, 
Sdravko N ed ja lk óv  -  ilLABZSOV, G eorg i K i 
r i l o v )

lin in .u a  b ib l io t e c s n a  teh n ika . 2 . pop— 
raveno iz d .  [ i z d . ]  Kom itét po k u ltu ra ta  
i  iz k u s z tv o to  u p ra v len ie  "K u ltu rn o - 
p r c s z v e tn l i n s z t i t u t i ” . S z o f i ja ,  Nauka 
i  iz k u s z tv o ,  1964. 254 p . 21 cm.

, 2-1655
02(078)

■ • *

m mm

11.92 E 10 
EAGER, A lán  R*

A gu id e  to  I r i e h  b ib l io g r a p h ic a l  maté­
r i a ! .  B eing a b ib lio g ra p h y  o f  I r i s h  b ib -  
l io g r a p i i ie s  and somé sources o f  in form a- 
t io n .  [Ed . b y ] Sde L ib ra ry  A s so c ia t io n . 
London* 1964. X I I I ,  592 p. 25 cm.

5-2090
016(415)

L ib ra ry  A s s o c ia t io n , London and Home Coun- 
t i e s  Branch.

L ib ra r ia n s h ip  överaeas.Papéra  read  a t 
the Week-end Conference o f  the -  - f 1964. 
(Ed. B. H. B a u m fie ld .) (London ), 1964.
87 p . 2 t .  19 cm.

2-1662
0 2 (4 1 ) (.061.5)

hSK, R u do lf -  PSTRTÍL, M iro s la v  
Enihy p ra ia n é . Pét s e t  l e t  k n izn í 

k u ltu ry  v  P ra ze . Adresár kn ih oven .n ak la - 
t e ls t v x  a kn ián ich  p ro d e jen . (V yd * ) P ra ie *  
ka in fo rm á ln i sluáfba, (P ra h a ).  Praha, Or- 
b is ,  1964. 595 p . 17 cm.

0 9 (091) (457.11) "145A 9  "  
0 2 (457 .1 1 )(0 5 8 .7 ) 
655*4/. 5(437.11)(056.7)

1-156

m m m

^axa jevo , Narodna b ib l io t é k a  Bosno i  Her-
cegov in e

S ta tu t. (S a ra je vo , 1964.) 56 l e v .  50 cm. 
3oksz. 4—1555

027*54(497.15*/ 1 6 ) (061 .1 .015 .2 )

Analiza desetogodiSn^ e g rada i  predlog 
sedmogodignjeg plana ra zvo ja  b ib lio té k a  
E rb ije  1964-1970. [ I z d .  Narodna b ib l io t é ­
ka SRS, Beograd.] Beograd, [1 9 6 4 * j [5J* 
211 p . 29 cm.

Sokaz. 4-1552
021 .15 (497 .11 )"1964  A . 9 7 0 "

KNOTH, Günter
Brandschutz. Élne ULteraturzusammen- 

s te l lu n g  fü r  d ie  Angehorigen a l l e r  Brand- 
schu tzorgane in  dér Deutschen Dem okrati- 
seben H epub lik . L e ip z ig ,  1964. 52 p. 21 
cm.

/ B ib lio g ra p h is c h e r  In fo rm ation sd ien s t 
d ér Deutschen Bücherei 7. N o./  2- I 685
0161614.84 (450.2 )

WXLKENS, E rik
Dér Deutsche Bücherelverband 1949 b is  

1964. E in  Rückb lick . Durchgee. Text e in es  
V o rtra ges  zűr Jahrestagung des Verbandes 
im Február 1964. (H rsg. Deutscfaer Büche- 
r e iv e rb a n d , A r b e i t s s t e l le  fü r  das Büche- 
r e iw e s e n . ) B e r l in ,  1964. 21 p . 50 cm.

/Bücfaereidienst 8. Beib./
Soksz. 4-1559

0 2 (4 5 0 .1 ) (061 .2 ) (091)

4 66



• m m
20K1F020VS2KAJA, N. A *

PravjLla bib liograficsesxkogo oplszanld 
prolzvedezdLJ pecsati* Poazobie d ija  b lb  
lio g ra fo v , naucsnüta i  izdatel*szk ib  r a .  
botnifcov. f iz d . ] Akadémiaa Nauk SzSzSzB, 
Bibliotéka. Leningrad, 1964* 291 p.22 cm
025. 5 W >  3-2053

8ZMXHB0YA. B.A.
D e ia te l*nőszt * Goszudaraztvenno;) b i© - 

l lo t e k l SzSzSzR Íme ni V .I . Lenlaa v ob- 
la z t i  rekoaendatel»noJ b ib l io g r a f i i .  
f iz d * ]  B ib lio téka SzSzSzB la * V.I.Lenina, 
[Moszkva). Moszkva, Izd. Katga, 1964.
236 p. 22 cm. 5-1920
011 [019.922»027.54(4? )

GOLDSTSXN, Karold
Ibe fűtőre ro le  of tbe New York State 

Library in  atatewid* audlovisual a c tiv l-  
tleas a euivey wltb recoanno adat ioaa. SJr— 
bana. H l*  1964. 50 p. 29 ca*

/Üni versi ty of I l l in o is  Graduate Scbool 
of Library Science. Occaaional papéra ?0. 
no. / 4-1191
ft27*54(747>#025.177

[Len ingradl. Fublicanaja b ib lio téka  la .  
M. £• Szaltukova-Scsedrlna

Fuhllcenaja b ib lio ték a  150 le t .  [Avto- 
ru ] J u (r i j  Szezgeevica) Afanasz*ev} 
Atlekszondr Szeigeevica) Mulroikov. (Le­
ningrad ) ,  len izdat, 1964. 140 p* 17 cm.

1-147
027*54(472. 51) Szel tükov-8eeedrin( 091)

[Washington], Library o f  Cocgress
Tbe ----- and i t s  work. A aelection o f

plcturea wltb deacrlptlve tért. (Washing­
ton ), 1950. [32 ] le v . i l lu e z t r .  Har. 24
cm* 5-2165027.54(73X064.12) ^  ?

KÖNYVTÁRI FIGYELŐ. 10. évi. 1964. 6. sz. Kiadja a, Kőnyvtórtudomán>i és M ódszertani 
Központ. F.k.: Barabás i  Rezső. Szerkeszti: Bócfray 19í̂ 5. február 10. PéK
dám'szám: 720 'Terjedelem: 5,5 >\5 iv% Készült  az OSzK házi sokszorosítójában 
( Bp. V. Guszev u. 1.) F.v.: Mülier Jánosné.




